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GILJE PERE 


1840-ndate aastate koduse elu pilte 


Üli selge, külm pärastlõuna ülal mäestikualal. Kõigi 
MWivute kaljuservade, lõhestike ja mäetippude kohal, 
Mis hiiglaslike lumekuhilate rivina torn torni järel 

kusid silmapiiri suunas, oli õhk ülmsinine, kerge 


ika varjundiga. Allpool : piirasid asustusala mäe- 
nurud ja nõlvakud oma valgete müüridega, ikka lähe- 
Juli ja lähemalt, seda' üha rohkem kokku surudes, jär- 
[ rohkem sulgedes. 
Limi oli sel aastal hilja maha tulnud, aga lasus see- 
mt nüüd, kui jõulukuu te jõudis, mändidel ja kuus 
Mudel nii raskelt, et vajutas nende oksad päris alla. 


imosalud olid poolest saadik lumes; asustusala väike- 
md kiltkivikatusega hoonete kobarad, mille katustel 
lmnusid lumehänged, olid pooleldi lumme maetud. Ela- 
Mule õue viisid kõrgele roogitud lumevallide vahelt 
limnelitaolised teed, kust siin-seal kerkisid värava- ja 
ilipostid nagu uppunud "laevade mastid. 

Postmaanteelt oli lumesahk hiljuti läbi käinud, ja 
hompaniiülema maja järsul telliskivikatusel oldi ametis 
ürte kõvaks külmunud lumelahmakate mahaajami- 
Üu, mis ähvardavalt üle räästa rippusid 
Kompaniiülema maja paistis asunduses eriti silma 

oli -punaseks värvitud ja tavakohaselt. pal 
ühitatud, nagu enamik seesuguseid veel 3 
lugusi 

Lumekoorikul, mis põhjatuules pä kesepaistel kergelt 
Mas ja üle kinnituisanud aiatara otse aknalaua alla 
iilutus, oli kelgujalaste ja suuskade jälgi. 

Suma külm, vastik põhjatuul oli põhjuseks, et ige 
kord, kui välisuks avati, läks lahti ka seesmine köögi 
liks, ja kui seda ei suletud, peatselt selle järel ka mõni 
ks ülemisel korrusel, — ja siis kapten, ärritatud ni 


we 
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näost punane, oma kabinetist alla tormas ja kogu 
majas pragama ning kõiki üle kuulama hakkas, et kes 
oli uksest esimesena ja kes viimasena käinud. Ta ei 
suutnud kuidagi mõista, miks ust kinni ei peeta, kuigi 
see oli kõige arusaadavam asi maailmas — nimeltel 
lukk on vana ega seisa kinni ja et kapten mingil tingi- 
musel ei taha sepal uue teha laskmise peale raha välja 
anda. 

AI elutoas istus sohva ja ahju vahel kapteniproua' 
vanas pruunis poolvillases kleidis ja õmbles. See oli 

% aa Kd JOOATEBAS kuid kõhna, kuivetü 

keerulise 

muse aaa — kuidas oleks võimalik Jorgeni: 

pükste tagumikule jälle uut, vastupidavat paika õm- 

melda. See oli alati nii katki, et viis peaaegu meelehei- 
tele., 

Ta oli endale ainult selleks üheks hetkeks aega võt: 
nud, kui Jeeger on ülal kabinetis ja lapsed postiagen- 
tuuris; sest päeveotsa rassis ta majas nagu hobune, 
kes savisegajat ringi ajab. 

Pärlmutri ja mitmesuguste kallihinnaliste puuliiki: 
dega inkrusteeritud mahagonist õmbluslaud, mis lahti= 
tõmmatult tema ees seisis, oli ilmselt perekonnapärand: 
Oma vanaduslüitumuses meenutas see veidi teda ennast 
ja ei sobinud igatahes põrmugi ühte ei kõrge seljatoe 
ja ribeda,* messingnaeltega tikitud nahktugitooliga; 
milles ta istus, ega pika, rohelise kodukootud riidega 
ületõmmatud kasepuust sohvaga, mis seisis eemal seina 
ääres nagu üksildane puustusmaa ning otsekui igatses 
valt vaatas kitsa pruuni klapplaua poole, mis allalasi 
tud tiibadega justkui üksinda ning mahajäetult” seisis) 
mõlema akna vahel. 

Too pruun nelja sirge jalaga kast kõige kaugema 
seina ääres, millel oli virnas pabereid, raamatuid, 
mütse ja kii li vana klaver, mida proual oliomä 
vanemate j nud varast suure vaevaga õnnestüs 

siia mäestikualale tuua lasta ja millel ta oli lass 
tega harjutanud arvatavas mu palasid, mis ta ise 
oli õppinud. 

Päratu suur elutuba paljaste palkseintega, värvimata 
põrandaga, millele--oli liiva puistatud, ja väikeste 
akendega, millel olid lühikesed, keskelt - kinnitatud 
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Mmlinnd ees, oli oma pikkuse kohta äärmiselt hõredalt 
lmimtntud. Toolist toolini oli pool miili ja k puha 
Mm armetu, nii nagu ametnikel ülal mäestiküualal 
Ww meljakümnendail aastail ette tuli. Keskel sisemise 
iires, suure valge tulemüüri ees kõrgus toas nagu 
lu hiiglane vanaaegne Nesi rauavabriku templiga 
mille all olid pähklikud halud. Ega säärasest rata- 
IMinnist väiksem ahi poleks seda tuba soojaks kütta 
Mülmudki, ja kompaniiülema talu metsas oli puid 
Jilult 

Moua oli viimaks peenematest probleemi 
lahendustest loobudes vägeva, kõike kinnikatva lapi 
jule pannud ja õmbles garalt. Kergelt kahvatu- 
Mullune pärastlõunane päike mängles veel aknaruutu- 
(ul Toas oli nii vaikne, et proua liigutused õmblemisel 
mil peaaegu kuuldavad ja mahakukkuv niidirull otse- 
Ju vastukaja tekitas. 

[ aga a ta end sirgu nagu sõjamees loendusel 
ju Jäi tähelepanelikult kuulatama. Ta kuulis oma mehe 
Mirvid, raskeid samme, mis trepi nagisema panid. 

Kus jälle välisuks? 

Wupten Jeeger, punase näoga, tüse ja lihav mees pikas 
limlule kulunud vormikuues, tuli puhkides kiirel sam- 
mul sisse, veel märg hanesulg suus; ta läks otseteed 
ina alla, 

Proua õmbles aina kärmemalt, ta tahtis kasutada 
Mu ja ühtlasi kõige selle vastu ettenägelikult kaitsele 
Mida, mis võib tulla 

Kupten hingas külmunud ruudule, et selle läbipaistvat 
ÜM suuremaks teha. 

Saad ta, postiga tuleb midagi iseäralikku! Lap- 
md lippavad all teel üksteise võidu — nad jooksevad 

ja Jorgeni eest ära.» 

Õmblusnõel k ainult veelgi kiiremini. 

Oo, kuis nad Thinka ja Thea. — Aga 
ger-Johanna! , Emm, ja vaata, kuidas ta 
Jalgu teineteise ette tõstab. Kas pole nii, nagu tantsiks 
lu” Nüüd tahab, ta tingimata esimesena siia jõuda, ja 
Mmimesena ta kg, jõuab, seda ma sulle kinnitan. See ei 
le vale, kui ma sulle ütlen, et see tüdruk on ilus, 
Kinm! Seda näete te kõik... Ohoo, tule aga vaatama, 


inimastaaka ttmaa LAMMAAKUMAAMAAAMAMA i 


kuidas ta Thinka ees edasi pressib. Tule siis ometi, 
Emmi!» 

Kuid Emm ei liikunud paigast. Nõel käis kiirenda- 
tud närvilise rutuga. Kapteniproua õmbles läheneva 
sündmusega võistu; on siiski võimalik, et ta viimase 
osa. paikamisest enne valmis saab, kui nad tulevad, ja 
just praegu kadus päike mäeharja taha; lühikese päeva 
andis ta neile seal ülal. 

Kahe-kolme sammuga lendas keegi trepist üles, ja 
uks avanes. 

Tõepoolest. — Inger-Johanna! 

Ta tormas sisse, palitu eest lahti ning lumine. Talve- 
mütsi paela oli ta juba trepil lahti päästnud, mistõttu 
mustad tõrksad juuksed korratult tema õhetavale näole 
langesid. Lillelise mustriga valdrese käpikud viskas ta 
hingetult toolile. Ta seisis viivu, enne kui tema hääl 
sõna hakkas kuulma, lükkas juuksed mütsi alla ja 
pahvata 

«Postijaame 
küüdi tellimis 
hommikul kell kuus v 
Nad tulevad siia!» 

«Ronnow... Emml» möirgas kapten üllatunult; 
Ronnow oli üks tema noorpõlvesõpru. 

Nüüd tormasid ka teised selle teatega sisse, 

Proua kahvatule, selgete joontega näole, mida tanu 
ees raamisid salkudena mööda põski allaripnevad 
irged mustad juuksed, ilmus midagi = mõtlikkus 
rahutult murelikku Kas tuleb ohverdada vasika* 
praad, mida ta oli hoidnud praosti jaoks, või põrsas? 


s* kapten Ronnowile ja leitnant Meinile 
e kiri! Hobune peab siin Giljel homme 
tas olema, seisab seal kirjas: 


- küll sa näed, nad tahavad teda Stokholmi 


üle viia,» jätkas kapten mõtlikult vastu aknapiita trum= 
meldad olla adjutandiks.., Jah, ega nadsedä 
meest ide kopitama ei jäta. 


Tead mis, Emm! Midagi selletaolist olen ma mõels 
nud juba sellest ajast peale, kui prints temast sõjalise 
tel õppustel nii sisse oli võetud. Seda ma ka ütlesin 
talle: «Need su luiskelood, Ronnow, toovad sulle õnne. 
Aga hoia end kindrali eest, tema: ennast alt vedada ei 
lase!» — «Tühja kah, ta seedib need ära nagu hobune! 
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Mumd,» arvas ta. Ja sedamoodi näeb välja — kõige 
lihorem kapten!» 

Wrinisl,..» Proua oli oma paikamistöö parajasti 
lõpulunud ja tõusis kähku üles. Tema makspruun, pisut 
Mis ninaga kuivetu nägu omandas resoluutse ilme — 
lumu otsus langes nuumvasikale. 

Inger-Johanna, vaata järele, et isa pühapäeva- 
Ja 1 pähe paneb,» hüüdis ta kiirustades ja tõttas 
ööki 

Võõrastetoa ahi oli peagi puid täis topitud ja hõ 
(Nvpunane. Pärast seda kui teda kevadel puhastati ja 
m mualakiga üle tõmmati, polnud teda kasutatud ja 
n njus nüüd suitsu sisse, mistõttu tuli uksed aknad 
Juhil lükata, kuigi v oli seitseteist kraadi külma. 

Milane Suur-Öla oli kibedasti ametis, kandis pikkade 
Jj üühalgude lisasületäisi kööki ja harjas pärast seda 

iljus eeskoja trepil lumega kapteni vana vormi- 
Juutide ei tohtinud jääda muljet, et ta on paremad 
Mided selga pannud. 

Wilalistuba seati korda, voodid tehti üles 
like ahi pandi küdema, nii et puud aina praksus 
ülg kärbsed ärkasid äkki üles ja hakkasid lae allsumi- 
Mm, kuna paneel tulem kõrval tõmbus pruuniks 
ju lehkas värvist. Jorgeni juukseid kammiti veega, 
ilksemad tüdrukud panid puhta põlle ette, sest nad 
jUid alla külalisi teretama minema, ja seati 
Mngulaua äärde paberist piibusüütamise Jonte tegemz 

Luurati küll ülemiselt, küll alumiselt korruselt, n 
mun kui videvik vaid lubas, kuna Suur-Ola, tuttmüts 
pu rookis all sissesõiduteelt ja trepi eest lund. 

Jn kui pimedaks oli läinud, kuulatasid lapsed põk- 
liva südamega iga nimatki häält, mis teelt kostis. 
Wõik nende mõtted ja igatsused olid suunatud ükspäi- 
le kauge võõra maailma poole, mis nii harva 
s aga kust nad kuulsid palju seesugust, 
kõlas suursugusena ning muinasjutulisena, 

Kuljuste tilin! 

Oh ei, Thinka lihtsalt eksis 

Selle tõsiasja kohta oli juba kindlale otsusele jõutud, 
Mu Inger-Johanna, kes seisis pimedas eemal akna all, 

hoidis paokil, 4 
seal nad õngil» 


d 


11 


Täiesti õige! Nad kuulsid kuljuste tilinat, kui hobune 
Gilje nõlvakust üles rühkides jõnksuti sikutas. 

Avati välisuks, ja valmis tulijaid vastu võtma, seisis 
Suur-Ola trepil tallilaternapa, milles oli nläjupp: 

Veel lühike ootus, ja kuljused kölisesid korraga sel= 
gesti kuuldavalt puukuuri taga teel... Nüüd oli 
kuulda, kuidas lumi saanijalaste all krigises ja krudis 
ses. 

Kapten asetas lühtri koridori lauale, mille põrandat 
oli äsja küüritud; see oli veel märg ja sinna oli kadaka- 
okkaid puistatud. Ta läks a trepile, kuna lapsed, 
pea pea kõrval, piilusid ögiuksest ja takistasid 
Krapsi, kes nende taga urises ja rabeles, välja hau- 
kuma tormamast, 

«Tere õhtust, Rennow!... Tere õhtust, härra leitnant) 
Tere tulemast Giljele!» kostis kapteni tugev, rõõmus 
hääl, sellal kui sõiduk, millele viimasel ajal oli antud 
austav nimetus “<laisaan», vuhises õue ja siis treppi: 
«Te teete uhket sõitu, näen ma!» 

«Õudselt kül, Peter!... Õudselt külm, Peter,» kos» 
tis vasti pikalt kasukas kogult, kes viskas nööre 
ohjad ja luudest-liikmetest pisut kange, saanist 
välja ronis, kuna higist märg hobune raputas rakmeid; 
nii et kuljused kõ id. «Ma arvan, me oleme üdini 
külmunud. Ja pealegi ei tahtnud see väike rott, kes meil 
hobuseks on, sugugi astuda... Nad on meid läbi han: 
gede vedama mägrakoera ette rakendanud. — Tere, 
Peter! Mõnus on sinu poole sisse astuda... Kuidas 
käbarad käivad?» lõpetas ta ülal trepil, raputades kaps 
teni kätt. «Leitnant, tooge pudelikorv sisse!» 

Sellal kui mõlemad härrad seesruun kasukast ja 

abastest vabastati, nad ha tasusid ja 
Ola kohvri üles külalistuppa v levis elutoast 
viirukilõhna, mis Ronnowi kavalerivaistule ühekorragä 
meenutas majaprovat, kelle ta oma vana sõbra jälles 
nägemise rõõmus seni oli unustanud. Tema suur impõs 
santne kogu seisatas ukse ees ja kohendas kaelasidet! 

«On mul ka küllalt viisakas väljanägemine, Peter? 
Et ma korralikult su abikaasa ette 'võin astuda.» Ta 
tõmbas käega läbi oma mustade krässus juuste. 

«Muidugi, muidugi, väga kena... Pagana tore mees) 
leitnant! — Palun, mu-härrad.» 
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"K te Ronnow ja leitnant Mein, Emm!» ütles ta 
lini avades. 

Iroun tõusis oma kohalt laua ääres, kus ta nüüd istus 
mulgi ilusat valget kududes. Ta tervitas nii südamlikult, 
Mul luma jäik olemus lubas, kapten Rennowit ja silmit- 

M veidi takseerivalt leitnanti, See oli maavanema õde, 
Jwlule «salam öeldi», nagu kapten Ronnow hiljem rää- 
ki vana auväärne perekond! 

roua läks natukese aja pärast oma koduste talituste 
Juunde, et «neile midagi õhtusöögiks muretseda», 

Wapten Ronnow hõõrus külma pärast käsi, keerutas 
Mul (he jala peal ja asetus siis seljaga vastu ahju: 

»Mu ütlen sulle, Peter, me oleme üdini külmunud... 
Au 00, leitnant, tooge pudelikorv sisse!» 

Wui leitnant Mein jälle tagasi tuli, võttis Ronnow eti- 
MWiiga varustatud, pitseeritud pudeli ja viibutas seda 
Mwlnpidi majahärra ees: 

"Niled sa seda, Peter Jeger? Vaata seda hoolega — 
[M üle sõbra üle liigutatud! Ehtne Atschini arrak Ees-, 
lamm, Ida- või Lääne-Indiast. Sellega annan ma ta 
üll üle. Sulatagu ta su südame, Peter Jeeger!» 

“Kuuma vett ja suhkrut, Emml» hüüdis kapten 
00. «Siis saame varsti teada, kas sa meid, lihtsa- 
Jwwlseid maainimesi, oma jutuga paljalt ninapidi 
Vwlidu ei taha. Ja peale selle vistilaud välja, kuni me 
hhlusöögi saame, — et üks partner puudub, mängime 
Mulmekesi.» 

»Pir... rrr... potz Blitz! Mis asi see sul tubaka- 
Juunis on, Jeeger?» hüüdis Ronnow, kes sealt piipu top- 
Mn, «Pulber, nuuskpulber, arvan ma! Nuusutage, leit- 
nl! See on vist mingi lastetoast toodud ussirohi.» 

*Tiedemanni *«Kolm krooni», kulla mees! Meie siin 
fl mäestikuasulates teie lehttubakast ja virgiiniast 
|Ilmu ei pea,» kostis Jeeger, kes tõmbas kaardilaua lahti 
| korraldas seda. «Võta aga kõrvalt plekk-kaane alt, 
mil leiad sa peeneks lõigatud lehttubaka, nii musta ja 
Mhlaka, kui sa iganes soovid. Siin ülal me võime sää- 
[ml pakkuda ainult:sokule, — ja ka neile. kes tulevad 
Wurgeni kandist; seal kasutatakse kanget tubakat, et 
Minust uduvihmas kuivatada.» 

Uks avanes, jä sisse astusid selle maja kolm peretütart 
Mor oma väikese vennaga, kandes kandikut klaasi- 
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dega ja kannu kuuma veega, millise töö nad olid endi 
vahel nähtavasti nende protsessioonireeglite järgi ärdi 


jaganud, mis kehtisid Marlborough' hertsogi matustelif 


kus neljas ei kandnud teatavasti midagi. 

Kõige ees kõndis pikk blond Kathinka, kandikul klaa* 
sid, milles klirisesid teelusikad. Ta proovis seda kunst“ 
tükki, kandikut kandes niksu teha ning teretada, ja 
läks näost tulipunaseks, kuisee tal viltu kippus minemä 
ning leitnant pidi toetuseks käe ulatama. 

Viimase tähelepanu tõmbas endale kohe, keskmine) 
pikkade ripsmetega tumedasilmne õde, kes kandis 


Jeeger!» hüüdis Ronnow üllatus 


nult sõbra peaaegu täiskasvanud tütreid nähes. «Millal 
sa endale kõik need oled soetanud? Kunagi sa kirjuta“ 
sid mõnest tüdrukutirtsust ja ühest poisist, kes pidil 
ristitama.» 

Samas astus alorgen väga otsustaval sammul ning 
tähtsa näoga lähemale ja tegi nii ilusa kummarduse) 
kui vähegi oskas, tõstes käe oma tõrksate ruugeld 


juuste otsekui mütsi juurde. 

«Mis su nimi on?» 

«Jorgen Winnecken von Zittow Jeeger.» 

«Vägev nimi! Sa oled vist küll ehtne mägilane, eksi 

ita mulle, kas sa suudad jalaga nii kõrgele 
lüüa kui su nimi.» 

«Ei, aga nii kõrgele küll kui mu müts,» vastas Joi 
gen, läks läbi toa tagasi ja lõi uperpalli. 

«Jorgen on kindla sõnaga mees!» Ja sellega oll 
Jorgen oma osa etendanud, keegi ei pööranud talt 
enam tähelepänu. Aga sellal kui mehed lahtitõmmatavä 
laua ääres arrakipunši tegid, viibis tema pilk lakkamäš 
tult leitnant Meinil. Tema tähelepanu d selle müsii 
tad, huule kohalt tasaseks lõigatud vurrud, mis" temil 
meelest nii väga sarnanesid suitsetega, mida talle kõi 
ralikult suhu polnud saadud panna. 

«Kuule, tüdruk,» pöördus Ronnow- selle peretülrdl 
poole, kes seisis tema kõrval, kui ta auravasse klaasi 
suhkrut segas, «mis su nimi on?.. .» 

«Inger-Johanna!». , 

«Noh, kuula mind...» ütles ta, nägemata midagi 
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Jul kui käsivart, mida ta oma soovi esitades puudu- 
Kuula mind, mu armas Inger-Johanna! Koridoris 
JUW Mnuka põuetaskus on kaks sidrunit — ma arva 

IN Ww puuvilja siin, mägedes, ei kasva, Peter —, k 
Mlrunit,..» 

«Ni Aps, Tohin ma paluda, mina!» tõttas leitnant 
Mnntselt ligi, 

Wapten Ronnow tõstis imestades silmad. Kõhetu brü- 
JJ lüdruk oma keseks jäänud kleidis, mis tihedalt 
JU teile ümber liibus, ja kolme suure ning lopsaka 
Ww puhuks kõvasti palmitsetud patsiga, mis tal nagu 
IMislud ankrukõied mööda selga alla rippusid, seisis 
MM otse valguses tema ees. Tüdruku kael paistis 

Iluse dekolteega sinise poolvillase kleidi taustal 
Juumikujulisena ning pimestavalt rõõsana silma ja hoi- 
In jond uhkelt ning otsekui veidi luige moodi kenusse 
mb unult püsti. 

Wplen taipas sedamaid, miks leitnant nii abival- 
Min on 

Vommid ja granaadid, Petert» hüüdis ta. 

Was sa kuuled; Emm!» mõmises kapten rahulole- 
nl 


ilin maakolkas üles kasvades ei omanda lapsed 
WWijuks muid kombeid kui neid, mida nad õpivad tee- 
Mlils käest,» ohkas proua. «Ära seisa, selg vimmas, 
Milnka aja end sirgul» 

IMond Thinka ajas oma pika, kiitsaka keha sirgu ja 
Minus naeratada. Tal oliraske ülesanne varjata plaast- 
JU mis oli tema lõua ühel poolel — üleeile kukkus ta 
Mis keldriluugist alla. 

Iwngi istusid kõik kolm. meest mugavalt. kaartide 
(Mn, pahvides oma piipudest suitsu, klaas kuuma 
Mikipunši kõrval. Kolm rasvaküünalt kõrgetel mes- 
Jmjulgadel seisid mängulaual ja kaks taamal lahti- 
JUmmataval laual; need andsid parajasti nii palju val- 
Mm, et oli näha kalendrit, mis paelapidi rippus peegli 
M nuela otsas, ning osa proua pikast kogust ja näost, 
JW kudus, "triibuline mantel seljas. Toa hämaruses 
nlvlas silm. vaevu kõige kaugemaid toole ahju ja köögi 
Ilse juures, kust aeg-ajalt kostis praetule” praksu- 
m Fi 

Kolm tihi, nii tõesti kui ma elan... kolm tihi — 
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ja nende kaartidega!» hüüdis kapten Ronnow, kes oll 
ihu ja hingega mängu juures. 

«Aitäh... Ai-tähl» pöördus ta Inger-Johanna poole) 
kes põleva paberilondiga tema kustunud piibule tuld 
tõi. «Ai-täh!» kordas ta, popsutades suitsevat piipu, 
tema takseeriv pilk jäi taas neiule peatuma. Selle näõi 
ilme oli väga elav; tema mustad silmad liikusid nagi 
tumedad veetilgad laugude all edasi-tagasi, sellal kül 
ta seal seisis ja kaarte jälgis. 

«Mis su nimi, tütarlaps, nüüd jälle oligi?» küsis 
Ronnow hajameelselt. 

«Inger-Johannal» kordas see veidi naljatamisi, hoiš 
dudes talle otsa vaatamast. 

«Õige jah, õige jahl» 

«Noh, nüüd on minu kord jagada... Proua, teid 
tütar ajab mulle kärbseid pähel Ma tahaksin tedä 

ristiaaniasse= maavanemaproua juurde kaasa võtta jä 
seltskonnas näidata, Me teeksime lausa furoori, selles 
olen ma kindel, 

Ometi viimaks õigesti jagatud. — Käige välja!» 

Käsi isa tooli seljatoel, vahtis Inger-Johanna üksis 

artidesse; ent tema nägu oli jumekamaks muus 


Ronnowi pilk riivas teda küljelt. 

«Jumalik vaatepilt... jumalik vaatepilt!» hüüdis tä) 
lüües kaardid, mida ta nüüdsama oli korraldanud) 

ega kokku ja visates lauale. 

«Ma mõtlen muidugi seda, kuidas leitnant puuduvat 
partnerit kohtleb... Te mõistate, proua!» noogutas tä 
tähendusrikkalt. «Kirevas päralt, Peter, see oli alles 
kaart, millega sa välja käisid! 

Kohe sa näed, mis ma mõtlen,» jätkas tä) 
«Trump, trump, trump, trump!» 

Õhinal ladus ta neli kõva ristit üksteise järel lauale) 
ootamata, et ka teised oma kaardid välja paneksid. 

Proua näoilme, kui ta istus seal ja kuulis oma salas 
jasi mõtteid nii avameelselt välja öeldavat, jäi liikus 
matult kinniseks; ta ütles veidi ükskõikselt: 

«Lapsed, on aeg head ööd ütelda: magamaminekuaeg 
on juba ammu käes. Soovige härradele ilusti head ööd» 

See käsk kutsus. laste näoilmes esile pettumuse; kuid 
millestki muust ei võinud juttugi olla kui sõnakuuleš 
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MW kiisku täita, ja nad käisid ümber laua, tegid niksu 
Mg Wdsid kaptenile ja leitnandile kätt. 
Viimane asi, mida Jorgen märkas, oli see, et leitnant 
pühtan pead, ajas kaela õieli ja vahtis nagu nende 
liini, kui nad uksest väljusid. 
Dinun tõstis silmad oma kudumistöölt: 
lu käisite ju omal ajal mu venna, maavanema pool, 
Muplen Ronnow,» alustas ta ääri-veeri. «Nad on lasteta 
Imimused ja võivad tihti külalisi vastu võtta. Küllap te 
Müüdki teete neile v P» AA 
Kas ma teen v , proua? Selle tegemata jätmine 
Muhs kuritegu! — Te olete vist küll mõelnud mõne oma 
Mlurdest sinna saata? Maavanemaproua oskab juba 
Mont daami seltskonda viia, ja teie Inger-Johann 
Vroua vastas aeglaselt ning rõhutatult; tema h st 
Momis mingit mahasurutud kibedust: A 
See oleks liiga ootamatu õnn; rohkem, kui-meie, 
Mtvulises kolkas elavad maainimesed, võime oma suu- 
Jul, peene rahva hulka kuuluvalt vennanaiselt oodata. 
Nilsnd olud produtseerivad kahjuks väikesi inimesi, 
ivirad olud teeksid nad teistsuguseks. Mu vend onta 
Mnelikuks naiseks teinud.» LN 
«Müva! Kas lubate ühel vanal sõbral midagi oma väi- 
Muse võluva Ingeri heaks teha?» hüüdis kapten Ron- 
NOW ; 
Ma arvan, et Emm ütleb sulle aitäh! Eks ole, Gitta? 
Mis on sul koht, kuhu mõni neist paigale panna. Muide, 
Ww Inger-Johanna kummaltki meist, Emm, oma ilu ole 
jirinud!» köhatas kapten Jeeger oma abikaasa laitvat 
pilku märgates. «Kuid ta on nii isa kui ema poolt head 
lõugu. Taani kuninganna pani tema vanavanaema Nor- 
fnse mehele, sellepärast et ta sealse õukonna jaoks 
liiga ilus oli, — see oli su vanaema, Emm! Preili 
Von...» 
A armas Jeger!» palus proua. = ö 
«Tühja kah, Emm, — need asjad on juba ammu liiva 
illa maetud!» ki i 
Kui mäng jälle käimas oli, läks proua oma kudumis- 
lööga kaardilaua juurde, niistas esmalt üht ja siis teist 
küünalt, kummardus oma mehe kohale ja sosistas talle 
midagi. a 
Kapten vaatas üsna üllatunult üles: 


V Lie 
“ 


«No muidugi, Emm? — No muidugi! — — «Mint 
kaamel sinu dromedari eest,» ütles Per Vangensten, kui 
ta oma vana haige jalaga hobuse Mameni täisverd sälu 
vastu vahetas. Kui sina tuled oma Hollandi või Taga- 
India arrakiga, siis panen mina oma otseteed Prant- 
susmaalt toodud rootveini vastu — ehtsa bordoo, mis 
on imporditud ja otse aamist pudelitesse villitud! Maa- 
vanem saatis meile neid sel sügisel, kui Jorgen ristiti, 
pagasiga täpselt kaks tosinat. 

Need kaks, mis vasakul ülal on, Emm! — Kõige 
parem, kui sa Mariti laternaga alla kaasa võtad... 
Siis võid sa, Rannow, maavanemaprouale rääkida, et 
me siin ülal hangede vahel tema terviseks jõime.» 

«Jah, Peter Jeeger, niisuguste asjade vastu on ta väga 
tundlik!» 

Kui,proua jälle tagasi tuli, oli tal kõvaks tärgelda- 
tud damastlaudlina käe peal ja teenijatüdruk kaasas, 
kes pidi tal aitama lahtitõmmatavat lauda toa keskele 

a, 2 
Sinna pidi õhtusöök kaetama ja kaardilaud üle kori- 
*dori võõrastetuppa viidama, kus nüüd juba soojaks oli 
läinud. 

«Kas sa ei või oodata, Emm, kuni rober on läbi?» 

Emm ei vastanud; ent oli tunda, kui raske on tal vai- 
kida: kaalul oli tema au — vasikapraad. 

Ja mängiti «sõnatult mingi pöörase kiiruga edasi 

Viimaks hüüdis kapten, kui Emm laudlinaga ikka 
endiselt liikumatult keset tuba seisis: 

«No nii, no nii, eks lähme siis ära, Ronnow!» 


Ülal magamistoas vasardasid ja tagusid kärsitud 
südamed. 

Sellal kui Jorgen uinus magama oma leitnandi pil: 
diga, kes vaatas nagu nende Must, kui see talliuksest 
välja toodi, ja pärast seda kui Torbjorg oli kustutanud 
tule, hiilisid õed suurde külma pimedasse koridori. Seal 
kummardusid nad kolmekesi üle trepi »käsipuude ja 
vahtisid kasukaid, mis koos sallidega rippusid all palk- 
seinal, ning piitsa, mõlemat mõõgatuppe ja pudelikorvi, 
mida ähmaselt valgustas koridorilaual seisev" talli- 
latern. f 
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ul lundsid praelõhna, isuäratavat ning sooja, ninna 
Mul, Ju nägid, kuidas külalised, kümmalgi punši- 
MM (n hubisev küünal käes, üle koridori võõraste- 


lippu Jiksid ; 

Na | kuulsid, kuidas söögilaud tõmmati lahti ja kaeti, 
Mn pirast seda kostis nende kõrvu klaaside" kõlin, 
üw ju valjuhäälne jutt. 

A li | onlt alt loata hääle kohta tegid nad kommen- 
[mnit, Iga kuuldud sõna omandas nende janunevas fan- 
Ünmlnn mingi erilise mõtt E K 

al seisid seal külma käes, hakkasid sema, ham- 
M lõgisesid neil suus ja vastu käsipuud toetatud käed- 
jalul olid kohmetud, mistõttu nad pidid jälle voodisse 
Puuma, et sooja saada. VS 
kuulsid, kuidas kolistati toolidega, ui viimaks 
lõusti, ning nad pidid jälle koridori minema, 
ja Inger-Johanna Thea magas juba. Sellest 
Il naluke abi, kui nad jalad rinnatise alumisele rõht- 
ule panid või rinnuli käsipuul kõlkusid, jalad keha 
lini tõmmatud j Y 

[hinka pidas vastu, sellepärast et Inger-Johanna 
mu pidas; kuid viimaks oli temagi sunnitud alla van- 
ma; tema jalad olid külmast päri anged. Ja nüüd 
Mikus Inger-Johanna üksinda käsipuul..., 

Mingit sumbunud punši- ja tubakalõhna segu kerk 
[lupikoja kaudu külmas õhus ülespoole, ningiga kord, 
Jul uks seal all avanes ja võõrastetoast tuhmi suits- 
Mist valguskuma paistis, kuulis ta ohvitseride me- 
IW, üksikute katketena naeru, ägedalt pealekö id 
Wiillusi, müriseval häälel kinnitusi kõigi võimalike ja 
ülmatute ebamaiste* jõudude juures ning selle vahe- 
pe a heatujulist häält — iga kord, kui elutoa uks 
Jille sulgus, katkes see nagu läbilõigatult. 

Kui 'Inger-Johanna taas voodis oli, mõtles ta selle 
üle, el kapten Ronnow küsis temalt kaks korda, mis ta 
ülmi on, ja siis jälle selle üle, kuidas ta kaardilauas 
Ütle «Mul ° oleks tahtmine teda maavanemaproua 
Juurde kaasa võtta, me teeksime lausa furoori!» 

Ja siis selle järel: «Ma. mõtlen muidugi seda, kuidas 
|uilnant puudüvat partnerit kohtleb,» — millest tema 

nde arvatesParu ei saanud. ; A 

Tuul kõvenes, tuhises ümber maja nurga, vingus jä 


19 


Mun an ei tea, tüdruk, et iga leitnant lastakse maha, 


undas suures krohvitud korstnajalas koridoris... ja Min niisama palju annab kui tema A AA 
veel pooleldi läbi une kuulis Inger-Johanna kapten Jumtlu Maritile järele, kui see aidavõtme ja p 


Ronnowi: «Trump! Trump! Trump! Trump!> Jign majja tõttas. N t , 
E Mapteni magamistoast kostis peaaegu lõunani tema 


karl Sia NU norskamist ülalised ei olnud magama -heit- 
M Ja olid kell kuus hommikul ära sõitnud, kui kut- 


Emm käis järgmisel päeval majas võtmekimbuga IN Iteppi sõitis,— pärast seda kui ka teine Rae 
ringi magu harilikult ikka; sel ööl polnud ta ju magada [lin ürraki pudel oli tühjaks saanud ning nad teele 
peaaegu saanudki! pulma leu akvaviidiga, seasüldiga ja vasikaprae | 

Enneaegu vanaks oli ta jäänud, nagu tol ajal kodus: MM koha olid kinnitanud. — ; 
tes talitustes nii paljud teisedki «emmed» — vanaks Int oli tarvis vaba päeva kasutada! ea ke 
väiklase virisemise kuulmis askeldustest ja toime» Mul uskeldasid eesruumis suuskadega, ja Jorgenoli 


tustest, sellest, et kunagi ci saa otsa otsaga kokku, et Mulis julgustükiga välisukse Al A 
peab kombineerima ja laveerima, et alailma peab Muni kihutasid nad pikast järsust nõlva > kä 
suusakepid balansseerimiseks mõlema käe 


näima eimillegina ja ometi olema kõik kõiges, see Mn ülla £ A AAA SE 
majas, kes õigupoolest kõige eest muretseb. Mn alt läbi, salliotsad selja taga LEE Ar 
Kuid — «elad ju laste jaoks kuolas Inger-Johanna tasakaalu ja pidi pea 
See oli Emme lemmikohe, millega fa end lohutas, N Ei, ta püsis jalul! A f A 
Ja <emmedel» ei ölnud veel saabunud aeg küsida endalt, luli sellest, et ta vaatas korraks üles magamis- 
kas neil ei peaks ka oma isiklikku elu olema. | ikna poole, et kas isa teda näeb. Ps ti vii 
nt lastel oli vaba päev, ja kohe pärast hommiku- Kupten käis oma toas ringi ja riietus. Emm oli vii- 
i tormasid nad võõrastetuppa. Mul lõuna eel söandanud teda äratada. 
Seal oli kaardilaud jälle seina äärde paigutatud, 
kaardid korratult sellele paberile hunnikusse visatud, 
millel arvet oli peetud. See oli lõpuks kokku keeratud 
ja piibu läitmiseks ühest otsast põlema süüdatud; ning 
seal kõrval lebasid kõik kolm piipu, mis esialgse kraa= 
mimise ajal sinna olid pandud. Üks aken oli veel lahti, 
sellele vaatamata, et tuul sakutas seda nii, et tormi: 
haak lõgises. 
Toas oli midagi erilist — sumbunud lõhn, mis... ei 
olnud sugugi hea, ei, mitte seda... aga ometi oli seal 
midagi tunda — midagi, mis andis tunnistust tähtsast 
sündmusest, 
Väljas akna taga seisis Suur-Ola Inmehanges, käed 
labidavarrel, ja kuulas Mariti juttu, et kapten oli hom- 
mikul ülal külalistoas läikiva pooletaalrilise joot 
lauale ja leitnant kaks kaheteistkillingilist 
kääride alla pannud, ning kuidas proud need teenijate 
vahel ära jagas. 
«Leitnant nüüd küll-kuigi helde käega ei olnud,» 
arvas Marit. 
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Kolm päeva enne jõulu oodati Suur-Olat ja M 
kraamikoormaga pH kus nad kaks 1 1488 
as — jaanipäevaks ja jõu — käisi aj 
Š ta ja ja jõuluks käisid maja varudeli 
Kui koorem pärast lõunat n 
lapsed ja haukuv Kraps, ke 
nud, talle mööda libedat nõlvz 
gele vastu, kuna Mu 
sikutamist hirnus 
jälle talli Kõrvi 
rahul ja üleni v 


a TO RTE seisid k 
ü apsel ja Jorgenil oli suu-süli tegemist täis 

AL ja hobuse ümber, ning gi kapten tuli trepisii 
, «Noh, Suur-Ola! Kuidas Must toime tuli? Ta on märgi 
Ja äravaevatud, näen ma! 

s sa vorminööpe said? No nii! — Ega sa omelli 
tubakat ei unustanud! Ja uuri, said nad talle midagi 
teha? — On sul arve?,, Noh, pane siis Must talli 

t peab lisaporisjoni kaeru saama, d 

is? Mis sul seal on?» 

,,Süur-Ola oli peale arve oma vesti sisemisest taskust 
välja tõmmanud paberisse mässitud kirja, sinise postš 
paberi, millel oli ilus punane pitserypeal. Kapten vaäs 
tas seda viivu üllatusest suurte silmadega. Käekiri oll 
Maavanemaproua oma ning kirjalakk tema pitserigä) 
ja sõnagi lausumata tõttas ta majja oma abikaasd 
juurde. 

Kraamikoorem “See suur, iga pooleaasta tagant kor 
duv sündmus — köitis kogu maja tähelepanu. Koormd 
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[mu huvitas kõiki. mitte ainult lapsi, ja kui Suur-Ola 
Mlipuks istus õhtul köögis, kus teda kojujõudmise 
JUU kostitati, ning jutustas oma linnasõidust — 
Mis Mustaga» —, mis imet nad sel ja sel mäkketõu- 
(M ülieskoos olid teinud — ja koorem kaalus sel kor- 
IW viliemalt pool laevapunda rohkem kui eelmisel —, 
Ül ümibritses tema isikut ja ühtlasi ka Musta teatav 
Jjmilstel,.. 

Uhsl õhtul leidnud Must lumetuisus teed, kord 
Mm ünustanud nad soolakoti maha, ja siis ei tahtnud 
Min öömajalt mingi hinna eest minema hakata, vaid 
MMvus iga piitsalöögi järel sabaga ning pööras pead ja 

Juli» tagasi, kuni tüdruk tuli joostes eeskojast ja 
JMdis, et kott jäi maha, — siis läks sõit lahti, 

Wapten oli tuppa läinud ja seal juba tükk aega 
Mu lagasi kõndinud, maz aproua sinisel post- 
Jäburil kiri kä Ta kõõritas üsna pahaselt Emme 
(ule, sest see s mõtlevat rohkem linnast. toodud 
Mmumile kui sellele, mis tema oli teatanud. Emm. oli 

il vaikselt lausunud, et nad peavad kõik selle õhtul 
Mbit ürutama. 

aWõik selle, kõik selle, Emml! — Et Inger-Johanna on 
Ilsvaks talveks sinna kutsutud. Ja selle eest me oleme 
Muinowile tänu võlgu. See on ju.lihtne ja selge küll, 
jvan Ah? Ah?» tõstis ta kärsitult häält. «Kas see 
Wole selge?... Või on sul selleski asjas midagi muud 
Mõiles? 

Hi... ei, armas Jeeger!» 

oh, siis sa ei peaks kauba mahalaadimist kogu 
JU saatma tähendusrikaste ohkamiste, ja salajaste 
Mõlgutustega, mis mind alati marru ajab. Sa tead, et 
JM vihkan seda. — Mina asun alati otse asja juurdel» 

Ma mõtlesin lihtsalt su vormikuue peale, mille rät- 
Üp koos riiderestidega ära saatis, sa.tead küll...» 

Sul on õigus, sul on õigus, Gittal» Ja kapten tormas 
lilise kiiruga minema. 

Köögis toimus paljude laegastega maitseainetekapi 
M lahtipakkimine, kus kõik ained — rosinad, kuiva- 
Jilud ploomid, mandlid, mitut liiki suhkur, nelkpipar ja 
Micel — paigutati neile ettenähtud kohta. Aeg-ajalt 
ines igale lapsele mõni andam, — üks kuivatatud 
jJoom, kaks mandlit või kolm rosinat; ei saanud šalata, 
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et see askeldamine linnast saabunud kraamiga oli nagi 
jõuluõhtu eelproov. 

=. Kapten seisis alguses elava huviga juures, et kätld 
saada tindiastja, tubakas ja kangem kraam, mis 
keldrisse viidama; need tuli a võtta, kõike 
vale jättes! Ning hiljem joo isse ja välja, tint 
disse kastetud hanesulg ja üks või feine arve es, 61 
seda võrrelda üldarvega, mille proua oli maitseaineteš 
kapi ülemise ukse külge kinnitanud. 

«Emmi! Saad sa niisugusest peitusest aru?» Ta uuris 

arvet, mis lõpuks osutus iga kord siiski õigeks, ja 
pöördus siis mõtlikult ümber, pühkides sulge oma ruus 
gesse argipäevaparukasse. 

Ägeda, lärmaka, veidi tasakaaluta natuurina kaotaš; 
ta alati pea, kui ta mõnda arvet n See avaldas tallel 
samasugust mõju nagu punane riidetükk härjale, ja kül 
kõik poole aasta arved talle ühekorraga kaela sadasid 
nagu nüüd, läks ta päris raevu. Tema naine oli sellegä 
juba ammu harjunud ning omandanud haruldase osät 
vuse härjal sarvist kinni haarata. 

Solvangud, mida talle järelikult osaks ei saanud) 


paistsid tema kasvavale tusatujule sellegipoolest üha 
lisa andvat. Ukselingist järsu liigutusega kinni haaräi 
tes, parukas viltu vajunud, tormas ta äkki e: 
«Seitsekümmend neli speetsiet kolm orti seitseteist 
killingit!... Seitsekümmend neli — speetsiet — kolmi 
orti — ja seitseteist killingit! See võib peaaegu hulluks 


teha. — Ja peal oled sa tellinud ka sukaadi:44 
sukaadil» Tema murdus, falsetti ja suurest pahaš 
meelest puhkes ta naerma. 

«Hehehehehee, on meil selleks võimalusi? 

ja peale selle veel — mandliseep külalistuppal 
Viimased sõnad tulid sügaval, summutatud, kumedal 
bassihäälel. «Ma ei suuda lihtsalt mõista, kuidas seö 
sul pähe võis tulla.» 

«Armas mees, see on meile antud jü pealekauba = 
kas sa siis ei näe, et seda ei ole arvesse pandud.» 

«Pealekauba! ... Või pealekauba!.,. Noh, nüüd sa 
näed, kuidas nad tüssavad. — Seitsekümmend neli 
speetsiet kolm orti tseteist killingit — see ajab 
lihtsalt hirmu peale!—"Kust ma selle raha võtan? 4 

«Aga see raha on sul ju juba olemas, Jegerl. 4 
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Jumljad kuulevad,» sosistas ta ruttu; see oli vaikne 
Julve kõik, mis veel ütlemata, selleks ajaks edasi lükata, 
(NN mind õhtul kahekesi on. 
Wupteni mitmesugused üsteerilised = vihapursked 
Male puhul ka ä õuna! seal majas nagu 
üakendav ja õh ne jõulu. Hirmu- 
Mu ning piinatult puge kõuekärgatuste ajal 
(M varju, kes pakkus tormi vastu kaitset; 
(njloni sammud jälle ülalt kabinetist kostsid, 
Ju niisama agaralt ja uudishimulikult kottidesse vaata- 
MM ja nende puistamist, et mõnda na Kogemata 
Mnud rosinat või korinti leida, n ide üleskorja- 
kaalumise jälgimist ja seebikangide lahtilõika- 


nde sekeldusteajaloli proua pikk kogu lakka- 
tegevuses kraanana kummargil linnakraami kasti 
mis oli kööki toodud ja põrandale maha pandud. 
Mürgid, heintega vooderdatud pajukorvid, väikesed 
[hlikesed ja lõpmatu hulk hallis paberis nööriga kinni- 
Mlud pakke, suuri ja väikesi, kadusid vähehaaval 
Miimesugustesse neile määratud panipaikadesse, viimse 
JM üheni, nisupüülikotini, mille Suur-Ola tõi sisse ja 
Julslas sahvris jahukasti. < E X 
Kui siis maitseainetekapp viimaks suleti, ilmus kap- 
JM sinna vist juba kahekümnendat korda. Niisuguse 
lic näoga, keda juba küllalt oodata ja piinelda on las- 
(M, koputas ta naisele sõrmega kergelt õlale ja ütles 
Mikesi etteheitvalt: EHA 
AMind SEES, tõesti imestama, Gitta, et kiri, mille me 
Ina saime, sind nii vähe huvitab.» SARI 
Mul on nii raske mõtelda millelegi muule kui sinu 
Juhandamistele arvete pärast, Jeger! Ma arvan, sa 
Msid õhtul maitsta seda prantsuse Sa ta kõl- 
Mb jõulupunšiks.., Konjak on hirmus kallis.» 
| Sul A õigtd, Gitta! Li Jajah — kui ainult peatselt 
ühlusööki saaks.» K AAA 
Vald kaerahelbepudruga ja sinakas piim külma- 
(lm lassides toodi lauale; valgel laudlinal näisid need 
Mustade nukrate saarekestena ega ahvatlenud õhtulauas 
her egapviitma A 
/ f i a tarvilik osa sellest oli alla A a Ri 
ji lapsed magama saadetud, istus kapten piipu suitse- 
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üsna mugavalt ning hubaselt veel kokku tükki 

gilaua ääres, ees proovitodi prantsuse viinäsii 

mille jõulupunšiks muutmine oli köögis käsil, kust koö 
tis ka vahvliraua särisemist. 

«Ainult hästi kange, Emm! Hästi kange — siis lähti 
vähem tuhksuhkrut... 

Jajah,» maitses ta kulbist, millega tema naine punši 
tõi, «seda võid sa julgesti foogtilegi pakkuda.» 

«Kohe toob Marit sooje vahvleid! —- Ja nüüd siis mail 
vanemaproua kiri... Vaata, Jager, me ei või last emfili 
sinna saata, kui oleme ta vastavalt riidesse pannud; täi 
on tarvis musta siidist leerikleiti, linnasaapaid ja kingili 
kübarat ja veel muudki.» 

«Musta siidist leeri...» 

peale selle veel paari kleiti, mis meil tulel 
iast tellida; pole midagi parata.» 

Kapten Jeger hakkas edasi si kõndima. 

«Nii-nii, niisniil... Noh, kui lood nõnda on, 
ma arvan, me lükkame kutse ilma pikema jututa nuga 


«Näed sa nüüd, ma teadsin seda, Jeger! Koogelmöogii 
lit sa küll tahad, a muna katki lüüa ei raats 
«Muna katki 
tahad sa ütelda!» 
«Ma tahan ütelda, et.sa pead osa sellest kuuesajäsii 
taalrist ohverdama, mis sa minu kaasavarana said. MÜ 
olen selle üle juba-küllalt mõtelnud ja = kõikti 
rehkendanud. Ainvüksi Inger-Johanna läheb meile) 
tänavu maksma üle saja taalri.., ja kui ka Think 
Ryiylkesse sõidab, ei tule me toime kahesajagagi.» 
«Üle kahesaja taalri! — Oled sa hulluks läinud? Oled 
sa hulluks läinud... päris hulluks, Emm? Ma arva) 
sul on mõni kruvi peas lahti.» Ta hakkas äkki möödi 
tuba jooksma, «Parem see kiri kohe ahju visata!» 
<Noh, sa tead ju, Jeeger, et ma pean kõike arukakS) 
mis sa teed.» 
Kapten jäi seisma. kiri käes ja suu pooleldi lahti. 
«Ja seda väikest väljavaadet, et Inger-Johanna tuleš 
vik võib kindlustatud saada, ei maksa võib-olla kuigi 
palju arvesse võtta. Ta on teadagi maavanema lähedant 
sugulane. Ei ole sugigi võimatu, et temast võib kä 
pärija saada... Noh, tee, nagu sa tahad ja heaks arvädi 


> 
rahakotti tühjaks teh 
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Ül Sinul on selles asjas muidugi selgem pilk. kui 
kui sa seda vastutust enese peale tahad 
Min sis...» ohkas ta. 004 

Waplen kägardas kirja kokku, heitis naisele kiire pilgu 
M Inavatud lõvi ja vahtis seejäre] natuke aega maha. 
Jmmmm viskas ta kirja lauale ja pahvatas: 

Mingu siis pealegi! Aga sõjakulud... Sõjakulud, 
fm, peab kandma vaenlane, nagu ma oma strateegias 
Ji õppinud! Ja maavanemaproual tuleb seal loomuli- 
JU tema veimevaka eest hoolitseda.» 

Mnavanemaproua, Jeeger, ei pea Inger-Johanna peale 

Mal kulutama — mitte midagi! —, enne kui ta on 
Mtuslinud, kas ta tahab teda enese juurde jätta. Me ei 
JM püüdma temast lahti saada, vaid maav nemaproua 
(Mb näitama, et ta teda enesele tahab 04 ta peab 
Mn meilt paluma, mõistad sa, ja mitte üks ega kaks 
Murd 


MW lulv üha karmimaks seda tänavu kuigi palju 
Mmirgatud. 

Nils last oli vaja varustada kõige tarvilikuga ... 
Muinuspuud, vokk ja haspel käisid ahju mühina saatel 
UN lühikese päeva ja pikkadel õhtutundidel. Emm ise 
AMus kogu peene koelõnga poolvillase kleidiriide jaoks. 
(NII varrastega ja kangastelgedel, õmmeldi ja koguni 
Miwwriti puhtale lõuendile, — «kummalegi kõike kaks- 
(NW tükki». Ja koolitundides oma kabinetis oli kapten 
MiMma agaralt ametis prantsuse keele grammatika 
Ahtlnmisega. A % 

' Wovenev kuiv pakane, mis paukus maja ümber ja tun- 
UW sitse igast praost, kõrvetav külm, ille tõttu käelt 
(UW nahk ära, kui kellelgi see õnnetus juhtus, et ta 
Ms või tuulekojaukse lingist kinnasteta kinni võttis, 
IM» hädaldamine, et sõrmed valutavad, kui nad väl- 
[IM lulid, ning peale selle asjaolu, et joogivesi tõrres 
[1 taandas põhjani jäätus, et liha tuli üles sulatada — 

M oli mägiasulas ju päris harilik asi! Huntide ühetoo- 
(ilni kaeblikku ulgumist ja” venitavat näljakisa all 
JMvejääl oli Gilje nõlvakul kuulda ööd kui päevad. = 

Ileelee üle järve püsis kaua, hulk aega isegi kevadise 

üln ajal, i jää, tõsi küll, oli nende pikkade räpakas- 

e 
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pruunide jalasejälgede kohalt, mis ühelt kaldalt teiselt 
ja rabe ja vesihall ning teda ei saanud sugugi usalii 
ada. 


Aga kui ta siis lõplikult lagunes ja jää palava päikest 
käes ära sulas, pandi järsule nõlvale kompaniiülemäl 
talu taga pikas reas pleekima pesu, mis oli nii pimestää 
valt valge, et näis, nagu oleks lumi sealt kohast unusläi 
nud oma teed minna... 


insuvi oli käes. Mäestikuala oli põuavines, kõik 
JMimuised olid mässitud otsekui suitsu sisse 

Wompaniiülema talus käisid tüdrukud jajalu, lühi- 
Mu seelikute ja käisteta jakkidega. Päike paistis nii 
jlivall, et uue sealauda pahklike palkide oksakohta- 
Ül nõrgus kleepjat ning läikivat vaiku. Marit s 
JI nigu. Kaevu juurde oli mitu liivaga küüritud pi 
JU küljeli kuivama pandud, kuna mõni varblane või 
lha ialrik kargas kaevuserval noogutades ringi ja 
Muhuurist kostis pärastlõunases vaikuses kirvehoope. 
ki ihn lesis haigutades avatud v ukse varj 

Wiplen oli teinud oma tavalise lõunauinaku ja vaatas 
Jul pealt, kuidas Suur-Ola hobustega vana niitu üles 
| ills, millest pidi uudismaad tehtama. 

hiis sumisesid kimalased. 

Wmhes samasuguse ühetoonilise vurinaga istusid 
Mnku ja Inger-Johanna lehtlas käsipõsakil kivilaua 
Mu iniste katkiste kaante ja kortsus, narmendavate 
Miledega raamatute taga, tuupides katekismust ja sinna 
Js kuuluvaid seletusi, küünarnukid ja pea lähes- 
Wu vastamisi.” Nad pidid õhtuooteks kaheksakümne 
(Mjundast leheküljest kaheksakümne seitsmenda lehe- 
MWilloni pähe õppima, ja et teineteist mitte segada, olid 
Mil sõrmed kõrvas. 

Worraga langes neile v st aiatara poolt mingi vari; 
JU nad ei näinud midagi, ei kuulnud midagi, pikk 
(Wlitükk kandus teisele leheküljele üle... 

ills kostis lõbus hääl: 

aWus tohib noori daame väikese maise asjaga 
Mpnda 

Mõlemad tõstsid ühel ajal silmad. Helerohelised 
Mmnlaväädid lehtla ümber ei olnud nööre mööda veel 
(Uis üles roninud. ” 


Rinnuli aiale toetudes seisis keegi noormees — ta võisi 
seal juba kaua aega seisnud olla! —, peaaegu ilma Si 
mita soni lopsakatel pruunidel juustel. Tema nägu Oll 
päevitunud ja punsunud. 

Silmad, mis neile otsa vahtisid, olid hirmus kavä 
lad. 

Rohkem ei näinud kumbki neist; sest selle kummalisi 
nähtuse ees ühisest mõttest haaratuna põgenesid nadi 
täies paanikas lehtlast välja, jättes raamatud avatülli 
lauale, ja trepist üles Emme juurde, kes seadis k sõgisi 
õhtuoodet valmis: 

«Keegi seisab, — keegi on... väljas aia tara taga.4 
Ta ei ole sugugi selle moodi, kes käib ringi ja palub) 
armuandi, või midagi niisugust...» A 
» Jorgen, mine kuula järele, mis ta räägib!» ütles EMMi 
olukorda kiiresti taibates. «Sealt — tuulekoja uksest. Tä 
nägu, nagu d sa omal algatusel.» 

Mõlemad tütarlapsed tormasid võõrastetoa akendel 
alla kardina tagant piiluma. 

Tundmatu tuli peagi välistrepi kaudu koos Jorgenigäi 

sse, kuid viimane jättis ta äkki sinnapaika ja kadus) 
kööki. 

Elutoa uksel seisis väike Thea võileivaga, lõgistadi 
linki, hoidis ust paokil ja vahtis huviga võõrast: tal Oll 
see lugü teadmata 

«Kas isa on kodus?» 

«Jah, aga sa pead köögiuksest minema, kuuledi 
sa!... Ja ootama, kuni me oleme õhtuoodet võtnudi 
enne ta kabinetti ei lähe.» Ta pidas võõrast reameleksi 
kes tuli end registreerima. A 

«Aga ma ei tahagi kabinetti minna, tead sa!» š 

Nüüd tuli Emm ise; ta oli tanu kiiruga pähe pannid) 
see oli ühele poole pisut viltu. 

«Noor mees, nagu ma näen, kes täna vist palju määdi 
ära on käinud... Olge hea, astuge se.» 

Tema naeratus oli heatahtlik, kuid sealjuures silmild 
ses ta võõrast teraselt nagu ohvitser sõdurit; selle riidi 
tel oli mitmes kohas jämeda niidiga seks puhuks nõtš 
lutud kohti ja külluses auke, ning vägisi kippus. päliti 
mõte, et tegemist on kahtlase ümberhulkujaga, iseärdi 
nis kui ta selle märkusega kohe uksest sisse vajus: 
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Mu lülen, proua, ülalt mägedest nagu mõni hulgus! 
Mn pean väga vabandust paluma...» 

Mmme uuriv pilk oli vahepeal noormehe läbi puuri- 
JU. Valge triip selle lauba ülemises osas, sirmi all, 
Mun nuhk ei olnud päikesest punaseks põlenud, ja kogu 
MI olek manitsesid teda tulnukasse ettevaatlikult 
ülituma 

Üllge hea, kas te ei võtaks istet, Joger tuleb varsti.» 

Mu juhuslikult tegi ta asja õmbluslauast mööda 
Julma ja sulges selle kaane. «Lubage, et ma seni teile 
MW piima saadan.» K 

luonija tuli suure napataolise kruusiga ja lahkus 

jälle. 
mrmees tõstis kruusi suule, mõõtis silmadega, kui 
(Wlju ta oli joonud, jõi veel ja takseeris jälle. 

Viim on väga hea! Ei sarnane põrmugi: pere- 
Ühinoga sest see nägi üsna ebasõbralik välja ja — 
IN olikas — tegi end hirmus tähtsaks. 

[n jõi taas. 

Nuh, nüüd peaks õigupoolest järele jätma. Aga kuna 
(M Mullepärast et... 

Wi ta kruusi taldrikule pani, oli see täiesti tüh 

Wõige targem oleks teda kohe rünnata!.., Reisiraha 
Mnlikult otsas... F te mu ausa näo peale ei lae- 
M mulle neli. , see ei kõla hästi. Parem lihtsalt: 
"i K f a sse 


Koridoris käis keegi 
Imoleva näoga vahtis ta enese ette, korrat: 
Ji oma esildust. Alatasa ta muutis seda, ja jälle sei- 
M ln sama õrna punkti ees — summa suurus! Ta 
Juulles, et vahest tuleks küsida ainult neli — kolm 


is urisemist, koer tormas valju hauku- 


Ilmselt tuli kapten. 
oormees tõusis kähku püsti, kuid istus uuesti maha, 
ilmis vedruna toolilt üles kargama; ta oli liiga ennat- 
slnud 
minuga rää- 
ljast trepilt. 
Iiri hetke pärast ilmus kapten võõrastetoa uksele. 
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«Ma pean väga vabandama, härra kapten! Kali 
juks... kahjuks ma...» 

Siin hakkas ta kogelema. Ebaõnn tahtis, et üks neisii 
kahest neiust, keda ta lehtlas oli näinud, see, kes' All 
brünett ja näoga tema poole, astus isa järel sisse, jäi 
siis ometi ei sobinud... 

«... tulen mägedest,» jätkas ta. «Te mõistate, et siil 
ei saa just kõige parema välimusega olla.» Viimased 
sõnad lausus ta rõhutatult vaba ning kerge hääletooš 
niga. 

Kapten ei paistnud mitte just meeldivalt üllatatud 
olevat. 

«Mu nimi on Arent Grip...» 

«Arent Grip!» ühmas kapten talle otsa vaadalesi 
«Grip? .., Sama nägu ja samad silmad! Ega omelli 
mitte Perpetuumi, selle vigurivändast i poeg? 
Ta on seal kusagil fjordi ääres põllumees või suurmaäš 
omanik, nagu ta is nast vist küll nimetab...» 

«See on mä'isa, härra kaptenl» 

«Kas ta ikka veel niisama innukalt oma mehhaniseei 
rimise ideedega tegeleb?» naljatas kapten. «Ta juhtis 
ju veskivee otse üle lauda katuse, nii et lehmadeld 
sadas kaela, kui renni auk tekkis.» 

Inger-Johanna märkas, et võõras tegi pahaselt liigi 
tuse, nagu oleks ta äkki oma m tahtnud haaraläl 

«Kahju... kahju, et minu isa taoline mees tol ajal 
teadmisi ei saanud omandada!» 

Noormees ütles seda nii tõsiselt, nagu oleks ta koli 
raga kapteni hoopis unustanud. 

«Nii, nii, — siis isa! Te'peate nii kena olema ja 
meiega veidi oodet võtma, enne kui te ära lähete) 
Inger-Johanna, ütle Emmele, et meile toodaks napsi jäi 
natuke võileibu. Teil on kõht muidugi tühi, kui te ülalt 
mägedest tulete. Võtke istet, Ja mis on siis teiö.$ 
teie... amet või elukutse siin maailmas, kui ma küsidd 
tohin?» 

Kapten kõndis pikkamisi mööda tuba. 

«Üliõpilane! — Ja, härra kapteni» — ta neelatas, dl 
kiiresti kasutada seda hetke, kui nad üksi on — «kundi 
ma nii jultunud olen, et niimoodi ilma pikemata sildi 
sisse funcisin, ilmaset teid tunneksin...» 

«Üliõpilane,» peatus kapten keset tuba. «Jah, eks mä 
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üloksin võinud selle eest kas või pea anda — ja juba 
MWmesel pilgul —, aga olin siiski veidi kahevahel... 

Nojah,» kõhatas ta. «Aga eksamid? Võib-olla ainult 
kulme le — ah, kulla mees?» päris ta heasüdamli- 
Jul, «Ka teie isal oli eksamitega suuri raskusi.» 

»Mul ei ole kaugeltki nii hea pea kui mu isal. Aga 
(Mul sellega, mis mul on, sain ma möödunud aastal 
Mxime sufficit.» 

»Mu vana sõbra Fin Arentzen Gripi poeg!...» Kap- 
Im hääldas iga sõna mingi äratundmisrõõmuga. «Teie 
IM! oli õigupoolest hea, et mitte ütelda peaaegu geni- 
Mine pea. Kui ta ohvitserieksamil läbi kukkus, siis 
mult kõigi nende segaste ideede pärast... Või nii, te 
flww siis tema poeg! — Jah, ta on mulle nii mõnegi 
Jutta keele kirjandi valmis teinud — mul oli, teate, 
(iru keele kirjanditega alati raskusi...» 

' ja, härra kapten,» püüdis noormees taas visalt 
JMltuta, nüüd juba valjema ning kindlama häälega, 
MW ma niimoodi ilma pikemata, täis usaldust, teie 
(le pöördun...» 

«Mine ütle Emmele,» sõnas kapten, kui Inger-Jo- 
Mina oma pika kiitsaka õega jälle sisse astus, «et see 
M üliõpilane Arent Grip, mu vana hea sõjakoolikaas- 
Üli poeg.» 

Mulle teate tulemus oli, et kavatsetud napsi ja võilei- 
Mie mel taldrikul toodi talle ja kaptenile kandikul 
(knlik õhtuoode. 

Vana punase lakiga leivakorv oli täis viiludeks lõi- 

mud tumedat, haput leiba, millel koorik lahti. Küpse- 
Mine oli kahjuks äpardunud, nagu Emm seletas, ja 
Jmlid, nätsked* kohad olid tingitud muidugi sellest, et 
JUmpaniiülema talus mullu jällegi nii palju vilja liiga 
Mn ära koristati, kui see veel küps ei olnud. 

liideng näitas oma otse kohutava isuga, et ta neist 
jUidustest põrmugi ei hooli, Kokkuhoiu mõttes ostetud 
Lea soolaga, mille teri värskest mägivõist läikivate 


(WWrutena külluses silma paistis, toimis ta väga liht- 
MII, mis teda heatahtlikult jälgivatel silmadel märka- 
JU ei jäänud — üksainus kerge löök noaga vastu või- 
JMva lagakülgefja soolateri sadas rahena tadrikule. 
alhk tahate veel soolaliha? Ma arvan, et te täna 
Mini palju süüa ei ole saanud. Thinka, smine too veel! 
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Väike naps vanajuustu* juurde,.. ah? 

Uskuge, me sõime teie isa toapugerikus nii 
hea suutäie vanajuustu, ja kui meil oleng oli, 
seda kordamööda toomas; — ja peale selle Bergõll 
õunad, mida ta vakkade viisi kodunt laevaga säil 
oli ju hirmus väheste kogemustega ja heasüdamil 


vastu nagu meie. — Oi, kuidas me tuhni 

kapis ja kastides, — ja samal ajal tegi ta meile kirj 
did valmis; kogu meie klassil parandas õpetaja teh 
likult ainult tema omi.» 

Kapten jõi ära oma kõrge napsiklaasi teise poolel 
«Ah!» Ta hoidis klaasi vastu valget ja vaatas Seil 
läbi, nagu tal oli kombeks, 

«Aga teate, temas oli sellegipoolest midagi imelikkii 
Te mõistate, kes otse maalt on tulnud, seda ei võll 
mitte paugupealt mir nichts ja dir nichts enese hül 
vastu... Ma ei unusta seda eluilmaski, kui ta esim 
korda meile perpetuumist loengut pidas! Seda on võili 
lik teha kõigest viie õunaga ühe ratta sees; ja õunad päi 

vad olema otse m temaatili elt ühesugused. See' tülli 
hukatuslikuks saig e hakati — jah, te teil 
küll — veidi Haivata ma ja naerma; jäi 

eksamil kaasa...» 
iõpilane niheles toolil. 

Noored daamid, kes, oma õmblustööga akna all isi 
sid, rkasid ju ka väga hästi, kuidas ta end mil 
unustas, Ta oli kogu aeg üht jalga tooli all teise täi 
hoidnud, varjates niimoodi, *et selle saapa tald OM 
taevani kisendavalt irvakil oli. Nad olid heas tujusiii 
ei julgenud teineteisele peaaegu otsa vaadatagi... W 


sugtise mehe poeg, keda kutsuti Perpetuumiks, kesidli 


kadelt, — ja laskis lehmadele vett kaela sadadälli 
Isa armastab õudselt nalja visata) kui neil külalisi:08 
«Ma ei kahtle silmapilkugi, et tal oli ideesid... A 
teate, midagi kummaliselt kangekaelset oli temas! KII 
tulla otseteed maalt ja hakata õpetajaga selle Üli 
vaidlema, mis raamatus seisab, ei lähe kunagi hästi) 


* Vanajuust — eriline väga pikantse lõhna ja mailiöli 
norra juustüliik, mis. on kuumendamise teel saadud hapend 
kooritud piimast, = Tõlk. 
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Mt veel sõjakoolis füüsika tunnis. Ja see, saate 
AN Mun lihtsalt kometiks...» 
MW Win ma pea anda, härra kapten, et õigus oli 
JM innlt 
MW lm... loomulikult jaht — — Otse isa suust 
NO pomises ta. «Hm! Noh, te saite ju ikkagi 
Aine Kas te ei tahaks veel poolt napsi?» küsis 
M Imuhkelt teist juttu tehes. 
AIK i oll Aga ma gin teile, kuidas mu isal läks. 
»4 TINN MW Nupu meie kreisikohtuniku jahikoeral, See oli 
lõugu ja nii julge, et teist niisugust andis 
M, kuid siis pures ta ühel päeval lammast, ja talle 
(MPMuM anda. Seda tehti nõnda, et ta pandi lamba- 
MN Mini. Seal seisis ta siis üksinda silm silma vastu 
(M (n limmastega. Siin saab mehemoodi nalja, arvas 
M tormas päss talle kallale, ja koer lendas uper- 
MW Tühja kah, see ei tähenda midagi! Aga enne kui 
JU üles tõusta, tulid pässi järel tipates kõik viis- 
TA mi lammast tipa-tipa-tipa- ad talle kallale, nii 
Mul suanud enam millestki aru Jällegi se nad 
MMi, ja uuesti ründas päss koera, ja tipa-tipa- 
liu sibas kogu lambakari temast oma jalgadega 


Mimvuodi mässasid nad oma kaks tundi, kuni peni 
(M Jiikumatult ja täiesti uimasena pikali maha jäi. 

MMopelust saanud, ei purenud lambaid enam kunagi. 

MN is teme ast seda veel kasu oli, sellest ei 

(MW parem rääkidagi — ta oli sõjakooli läbi teinud, 

MW kipten!» 

MW (n üles vaatas, kohtus tema pilk proua tumedate, 
A ilmadega, mis tema peal viibisid; kuid proua 

M pea vajus kohe jälle õmblustöö kohale. 

Muhlen oli kuulanud üha tähelepanelikumalt. Jahi- 
MMilt õpetuse andmine huvitas teda; ja alles viimas- 

M hünadest ta taipas, et seal on midagi taga. 

Min, mu armas Grip, või nii, te arvate seda. Hm! 


kh õh — jaska meie ei olnud tõesti mitte lambad, 
Mwber!... Ahsäh, äh-äh — ka mitte hundid, kulla 
MMA, kelle ga läbi ei oleks saanud. Aga säärane õpe- 
MM nndmine, seda pean ma tunnistama, ei, olnud heale 


(M W ma teiega nõus olla. Meil olid tublid õpetajad 
ja 
|| 
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koerale kohane... ja selles mõttes... Noh, kuidas jäi 
selle poole pitsiga?» 

«Tänan, härra kapten!» 

«Aga kust te ütlesite end tulevat, kulla mees?» 

Söögi ja südame kinnituseks joodud poolteise pill 
mõjul oli noormehel uus elu sisse tulnud. Ta osülil 
oma riietele ja oli koguni nii julgeks läinud, et sirtlili 
oma katkiste saabastega jalad välja; ühe põlve kolii 
oli pikk õmblus. 4 

«Mind võiks muidugi nende hirmutamiseks ja hõli 
tamiseks hernehirmutiseks panna, kes maanteelt kõ 
vale"põigata tahavad. Kõik tuli sellest, et sain postijäii 
mas kokku ühe põdrakütiga — väga kena mehegaliii 
rääkis mulle nii kaua, kui tore mägedes on, et mul (il 
kange tahtmine temaga kaasa minna.» 

«Ei ole sugugi mõistlik tegu,» pomises kapten, «kül 
poja Kristiaaniasse saatmise peale raha raisatakse 

«Pean teile ütlema, et muutusin uudishimulikuks, | 
nii me asusimegi teele.» 

«Ta on peast veelgi rohkem põrunud kui tema isi 


Hea õnne peale inetsikutesse, läbipääsmatutesse mägi 
desse minna!» 
malt me ronisime viis tundi üle rusukalletemii 
kivide, s jäi veel lühike jupp, nagu ütles Gunhi 
võttis neli tundi. Aga ma ei tea, millest see fl 
des tuleb — näis, nagu ei hakkaks jalgade põll 
Õhk oli nii hea ja kerge, nagu hõljuks kel 


Šampuses, jäin sellest p purju; oleksin võinud käi 
kas või kätel, ja kellelegi kogu laias maailmas ei M 
nud see korda, sest nüüd olin ma kättesaamatus kõri 

1 Ja tervel oma eluajal ei ole ma niisugust vaal 
pilti näinud, mida me nägime, kui me pärast 16 

gema mäe harj me — aina külm, väldi 

sätendav lumi ja tumesinine taevas, üks kiiskav Mäll 
tipp teise järel, nii kaugele kui silm ulatus...» 

«Noh, lund on meil siingi külluses, kulla mees. KON 
pika talve seisab ta otse maja seina ääres, nii võll f 
matult valge ja külm, nagu üldse soovida võib. MI 
näeme teda nii palju, kui süda iganes kutsub — äll 
näidake mulle ilüsat-rohelist aasa või tõelist viljapõld 
kulla mei 

«Mulle näis, et üks mäehiiglane seisis seal teise Kõll 
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MW files: «Sa väeti, peenikeste jalgadega putukas, 
Mliw luul ei puhu sind siit lumeväljalt minema 
Mberilipakat? Kui sa tahad teada saada, mis 

JWub suur olla, siis võta meist eeskuju!»» 

JW illesite, kulla mees, et saite maxime! Ja-ja-ja- 
(MI Mis te selle kohta ütlete, kui me laseme king- 
ln ühlul teie saapatallad kinni lüüa?» 

JWolt niisama hästi kui ettepanek ööseks da! 
MUl suur kiusatus laenu küsimist järgmiseks päe- 
MNN ülusi lükata. 

; t (n, härra kapten, ma ei salga, et see oleks üsna 

PONT 

WWiw, ülle kingsepale, et ta võtaks nad kohe käsile, 
A hul la minu omadele, millega ma teede ülevaa- 
(Uu Iihen, kontsarauad on alla löönud.» 

Mul Järelikult läheb ta võib-olla hommikul vara 
(UW Ara, küllap ma pean oma asja ikkagi täna 
ÕI pile võtma. Kui tütred hakkavad lauda koristama, 
MW kõige parem juhust kasutada... 

“a isn kõndis lühikeste sammudega mööda tuba 

M tngasi 

Mul, päris õige! Jajah, päris õigel... Kas tahate 
MI põrssaid näha, Grip?» 

Mspilane kargas kohe püsti. 

Viljipääst... 

IW huaras mütsi. 

; MN teil neid palju, härra kapten?» küsis ta elava 

Mia 

Mile! — Noh, ega see midagi tee, et läheme köögi 
NM Tulge agä siia tuulekoja trepile. Kas näete 
0 lugedat kohta seal ülal metsas?... Kaks aastat 
JUUN me võtsime sealt lauda ja sigala jaoks palke.» 

[M istus paljapäi õue: f 

9Mit, Marit! Siin on keegi, kes su põrssaid tahab 
ON Näita aga välja. 

luule, seal on emis ja seitse põrsast. 

Wõhv-nöhv jah! Marit, kuuled sa oma maimukesi?... 

JWw üga, teate, on tugimüür. Siin oli päris soo- 
Mülus; alt ülalt ojast nirises siia vett. Aga 
NA kas näete seda renni? — on siin kuiv nagu 
juh 

Wild või mitte iialgi, mõtles Grip. > 


«... ja nüüd elavad nad kõik seal nagu saksad,» jäi 
kas kapten. 1,4 ja 3 

Kõik seitse taalrit? — Mis ma räägin, kõik seilsi 
põrsast?» 

Mis?» li 

«Siin on su müts, isa!» tuli Jorgen elumajast. 4 
peale selle ootab sind paar meest Jugadelt.» 

«Või nii? Noh, siis heidame ainult pilgu talli.» 

Seal seisid äsja lahtirakendatud Must ja Kõii 
künnitööst veel üleni märjad ja sagris kärvaga. 


«Väga hea tall, eks ole — ja üsna valge; kui hobi 


sed uksest välja tulevad, ei pimesta päevavalgus näi 
silmi... Suksu, Must, on sul nüüd nahk märg?» 
Siin oli soe, mõnus tallilõhn, — ja viimaks... 
» «Härra kapten! Mul on teile pal...» 
«Olal» hüüdis too. «Vaata Kõrvi sõime!... Mulle 
meeldi need pilpad. Ega ta seda ometi ei näri?» A 
«Hahahaa!» naeris Ola kavalalt. «Ei, seda'nd külli 
ole.» Ta ei võinud ometi võõra inimese juuresolekil 
tunnistada, et kapteni uus kõrb on sõimenärija, — 
Kapten oli näost üsna punaseks läinud; ta võtlll 


mütsi peast ja sammus seda käes hoides kähku eemälli 


«Sihuke kelm hobusevahetaja ...» ; k 
Näoilme oli tal niisugune, et enam ei maksnud ühel 
palvega tema poole pöörduda. 


Rehealuse seina äärest tõusid need kaks meest, kõll 


lest oli teatatud, õhtuses hämaruses püsti. 
«Kas siis sel kellaajal kellegi poole tullakse?» põll 
ses kapten. «Noh, hea küll, minge üles kabinettil» 


Nende sõnadega hakkas ta kiiresti üle õue minefii 
heitis pilgu kaevu ja tegi väikese ringi elutoa aknal 


läbi: 
«Tüdrukud... 


Inger-Johanna!... Thinkal» * ütles 


«Marit tõi ta õhtusöögi jaoks üles,» püüdis Thinli 


sosistada. k 
«Soo? Ega tal-sellepärast pruugi seal vedelda 

Kraps ta ära viiks. 4 4 
Näidake üliõpilasele aeda, ja las sööb natuke sõšli 
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MW hüüdis kapten trepist üles kabinetti minnes 
MM üksest sisse, 

M Gripi lopsakate pruunide juuslega, väikese 
MW mütsiga pead võis nüüd tükk aega näha sõstra- 
Mu vahel pika Thinka blondi peakese kõrval. Algu- 
hp Mills ta üsna palju, ja Thinka meelest. kes hak- 
MUWu vastu juba sooja huvi tundma, ei olnudki ta 
M ning vad pruunid silmad kurjad, 


Jmmikul leidis Grip oma parandatud saapad sängi 
v Wing talle toodi kandikuga kohvi ja hommikueine. 

A 0 öelnud, et peab varakult minema kakkama. 

AW oli vaja juhust valimata otsustav samm 
jt 

JI In alla läks, seisis kapten piipu suitsetades s 
JUMI Tema lihava kukla kohalt, kus läikis sõjaväe- 
JU kelasideme haak, oli punaka paruka alt hallikaid 
JA Wwilke välja tulnud. Ta oli veidi mureliku näoga. 
fWlos hommikust udu ja püüdes ära arvata, kas see 
AT illa või tõuseb üles ja kas võib heinategu alus- 
üla 

ANI ol te tahate nüüd minema hakata, kulla mees?» 

Mitu kapten! Kas te võiksite... kas te laenaksite 
Mullu oma esimese hommikuse julgusega oli ta 
Md küsida viis taalrit, aga juba trepil langes see 

Mls ja nüüd kapteni ees kolmele — «kolm taalrit? 
(Mülen kulutanud ära viimase kui killingi; mis mul 

(Wimmniasse sõidüks oli. Te saate nad väärtkirjaga 
MB tagasi.» 

MWiplon köhatas. Noormehe näost oli ta eile mitmel 
MM midagi seesugust peaaegu aimanudki... Noh -— 
(ilme ludengi peale ei saa nüüd küll kindel olla, et 
Mn väärtkirjaga tagasi saadab! 

vm suunurkadesse ilmus viril grimass. Ent kor- 
JU logi ta heasüdamliku, muheda näo: 

MWlm taalrit, ütlete te? Kulla mees, kui mul neid 
MN Innjas endalgi oleks? Aga suvel ei leja siin sula- 
MW mõnikord tikutulegagi ,..» 

[1 pistis oma vaba käe vormikuue alla põue ja vah- 


MW sutult tühjusesse, 
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«Noh, hm... hm.» sõnas ta õige rusuva pausi järel 
«Kui ma ainult kindel oleksin, et ma nad jälle tagäi 
saan, võiksin ma Emre majapidamiskassast nii koli 
neli orti igatahes kokku kraapida — niipalju, et (t 
oleks võimalik foogti või kreisikohtuniku juurde jõudii 
Nad on väga head inimesed, ma tunnen neid; nad'a 
vad kohe esimese sõna järel.» 

Paksu suitsu pahvides läks ta köögiukse kaüdil 
Emme juurde, kes toidukambris hommikusöögiks pii 
dukte valmis pa temal lasus mure ka heinateo'ii 
kõigi teiste välis e eest. 

Ta j isna kauaks ära. 

«Nojah, eks Emmel olnud ikkagi kolm taalrit, neöd 

ma teie jaoks välja 


«Te saate seda teada rahakirja 18 
lane üpris rõõmsalt ja hakkas minema. 

Emm oli esmalt küll natuke aega vaikinud, huuled 
kõvasti kokku pigistatud, aga siis oma kindla arvaMi 
sena öelnud, et kui kapten kord juba aidata tahab, Sii 
peab ta seda tegema kõigi kolme taalriga. Noormei 
ei paista kergemeelne oleva pealtnäha. Ja ei sõi 
põrmugi, kui ta pöördub kreisikohtuniku ja foogti, võil 
olla isegi pastori poole, kui ta Giljel ainult kolm Oll 
laenata saab. 

Thinka jutustas ikka'ja jälle kõike seda, mis nad lll 
õpilasega kahekesi olid rääkinud. 

«Ja mis ta siis ütles?» käis Inger-Johanna peale! 

«Oo, ta ajas peaaegu koguaeg mõnusat juttu, mäiti 
ole veel kunagi nii mõnusat inimest näinud.» 

«Jah, aga on sul siis midagi meeles, mis ta ütlesõä 

«Oo — jah, see on tõsi —, ta küsis, miks sa prahi 
suse keelt õpid. Küllap sinust tahetakse vist papagäll 
teha, et sa jutuajamisest osa säaksid võtta, kui W 
linna lähed.» 
õi — kust ta teadis, et ma linna lähen?» 

üsis, kui vana sa oled; ja siis ma ütlesin, el 
lähed leeri ja pärast seda linna..Ta tunneb maaväll 
mat ja tema perekonda väga hästi; pärast keskkoõll 
lõpetamist teinud ta tema kantseleis lisatööjõuna kirjii 
töid või midagi selletaolist.» 
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M nuda sorti tutvus!» 
i t ol sobi sinna, ütles ta. Ja kas tead, mis- 


A 

(Pärnsi 
at ton 

M Ha | ihud seda teada saada? Noh, sa oled kindlasti 
kn Inoka 
AM] 

Jh vanta 


ma olen?» Inger-Johanna kortsutas kulmu 
Thinkale nii teravalt otsa, et see lisas kähku: 

sinna satub, peab oskama maavanema. 
NI pilli järgi tantsida, ütles ta; kahju su ilusast kae- 
Mul see end nii varakult peab painutama.» 

IMulohanna viskas pea selga ja naeris: t 

MWIIl on ikka inimene!» ' 


kaa 


. Tema koht laid 
hi. Kapten tabas end 


Thinka oli Ryfylkesse ära sõit 
es, elutoas, ja k 
ikka ja jälle sellelt, et hüüdis te % 
ka hüdd oli käes viimane õhtupoolik enne seda, küll 
ka Inger-Johanna pidi ära sõitma. 
Hülgenahast kohver, millele uued S 
pandud, seisis ülemises koridoris avi tuna pak 
*Vedrukaarikut oli kuuris nii A ra 
ä jooksis rummudest ja Suur-Ola, K 
tt i hommikul algaval kolmepäevasel reisi 
iks olema, an Mustale kaeru. £ i 
Kanini oli“sel päeval hirmus palju EGE — paki 
i i keegi nii hästi kui tema! 148 
Kia EE a leet tlikult ühe uue kalli riietul 
eseme teise kindlasti lerab Gilje lõuend mää 
E ilmis heakskiitu... ; | 
M akne eld “tõ sis veri Jeegeril hirmsal kombi 
ä i ta kummardus... XN 
RA täpselt nii! — Ma ei mõista, Emm, MiMi 
sa mõtled, et sa kogu selle puuvillaste šukkade laadüli 
ühe korraga tood... Anna mulle see, see, seoli 
Loomulikult, oli tal ju nii palju reisikogemusi. 
«Aga sa ei kannata kummardumist, Jeger!» 
ten ajas end kähku sirgu: K A 
ST KOl) on sinu arvates nii palju oidu, et li 
määrib Musta kaela riia palsamiga, kui see ära ÕSI 
dub, ja pudeli kaasavõtmiseks pauna paneb? Kui Hi 
selle peale ei oleks mõtelnud, oleks Must pidanud hõötli 
tud kaelaga teed käima. Thea, lippa alla ja ütle talli 


al "9 A 
AG eil» Lootusetult tõmbas ta sügavalt hinge. «MM 
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OM yw minema ja vaatama, et see saab tehtud nagu 
M ju kohus.» 

ollus vaheaeg, kuni tema sammude kaja all nagi- 
MW Irepil oli lõplikult hääbunud. Siis hakkas Emm 
Mm Milruga pakkima: 

WWlge targem, kui me isa selle eest hoiame, et tal 
Vi päh ei valguks!» 

Jliwii sisu kasvas kiht-kihilt, kuni lõpuks kõige 
JWW Inotati valge servjett, mis kõik kinni kattis, ja 
[i Ülv veel ainult kaanele istuda ja võtit lukus kee- 
nl 

uks oli kõige suurem rahmeldamine ja rassimine 
MWign. Emme hunnitu, võiga keedetud puder koos 
Jmilumahlaga = seisis laual ja tuletas pidulikult 
Mis et kodune ring jääb taas ühe võrra vähemaks. 

| sõnatult ja peale lusikate klõbina polnud 
JU mitte midagi. 

Mh, laps! Võta minu suur tass. Võta, kui su isa 
M pakub!» 

Juhi, ilus oli ta, see tema silmatera,.. Vaata vaid ta 
(UN kui ta sõit — Ta oli õrn ning kahvatu nagu 
Ünn 

flu kohutavalt raske, ohkas ta ja lükkas taldriku 
Male 

Üvirad purskasid Inger-Johannal silmist. 

Woopi enam putru ei tahtnud... 

Wipfen kõndis mööda tuba, tasakesi vilistades ja sil- 
MM maas 

Wihju oli näha, kui mures oli isa. 

Oh pead kirjutama igas kuus, laps, üksikasjalikult 
[M Võigest, kuuled sa! Nii suurtest kui väikestest asja- 
(luni ka sellest, mis sa mõtled, siis on isal midagi, 
[UIl» üle rõõmu tunda,» manitses Emm, sellal kui nad 
Muda koristasid. 

Ju kuule, Inger-Johannal» jätkas ta, kui nad toidu- 
Mmbris nelja silma all olid. «Kui lood on nõnda, et 
JWivanemaproua su kirju loeb, siis tõmba oma allkirja 
JMirde väike rist. Aga kui midagi viltu on, siis räägi 
JU vanatädi »Alettele, kes elab piiskopimõisas, siis 
Mn ma kõik gSuur-Ola käest teada, kui ta linnast 
Mimikoormaga tuleb. Sa tead, et isa kannatab nii 
Vile kõike, mis on ebameeldiv.z 


TA 


aega 


«Maavanemaproua loeb, mis ma sinule ja isale kirj 
tan? Seda tahaksin ma küll näha!» 

«Laps, sa pead kõiges tema tahtmise järgi tegemil 
See on sul õige kerge, kui sa tahad, ja tadi on nendi 
vastu, keda ta armastab, ütlemata lahke ja hea, kulli 
oma tahtmist saab. Sa tead, kui palju sellest võib ol 
neda, kas sa talle meeldid ja — sa mõistad küll 4 


sinu vastu poolehoidu hakkab tundma. Sind sinna kutsil 
des mõlkus tal kindlasti mõttes, et sa talle tütre eešil 


oleksid.» 

«Kellegi teise tütar? Mind sinult ja isalt ära võtt! 
Ei, siis ma parem ei lähegi sinna.» 

Ta istus piimakasti servale ja puhkes suure häälepi 
nutma. 

«Noo, noo, Inger-Johanna!» Emm silitas tal juukseid 
«Sa tead küll, et me ei taha sind kaotada.» Tema häll 
värises. «See tuleb sulle enesele kasuks, laps! Millel 


teil, kolmel tütarlapsel, on sinu arvates loota, kui iSM 


enam ei ole? Me peame rõõmsad olema, et sulle vari 

paika pakutakse, ja me ei tohi mingil tingimusel sed 
juhust käest ära lasta, pea seda meeles, pea seda all 
meeles, Inger-Johanna! — Sul on mõistust küll, sa võit 
ka enese üle valitsema õppida; oma tahtmise järgi täl 

tamises, laps, varitseb sind oht.» 

Inger-Johanna vaatas peaaegu hirmunud näoga 6 
emale otsa. Tal oli raske kõigest sellest aru saada 
See, kelle juurest ta alati nõu ja abi oli saanud, jätli 
ta korraga ummikusse... 

«Täna õhtul ma peaaegu ei raatsigi last silmist lasi! 
ja nüüd te jätsite mu sinna üksi!» astus kapten t 
kriuksudes sisse. «Sina, Emm, ei mõtlegi selle peale) 
tühjaks mul siin jääb ja kui üksildasena ma hakkam end 
tundma!» Ta puhkis nagu vaal. 


«Nüüd me tuleme kõik sinna... Ja vahest isa laula) 


täna õhtul midagi?» julgustas Emm. 

Kapteni tüse, nüüd veidi kähe bass oli juba noorust 
peale tema au ja uhkus olnud. 

Klaveri pealt koristati raamatud ja paberid ära; kül 
isa laulis, pidi kaas täiesti üles tõstetud olema. 

Seal siis see riistapuu, mille hääloli peenike ja kil 
kuna neli klahvi olid sootuks tummad, seisis oma kül 
laste hammastega. Emm pidi saatma, misjuures ta ülit 
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(Winn kohas alati maha jäi, nagu vankril 
E ilt - 
MW koll, sellal] kui hobune mõõda teed väita 


MW Imnvib, Kapteni kärsitust talus t ili 7 
(apten is ta stoilis 
JM õhtul võeti läbi «Maakera laup al Tae bn KE 
eadus» ja lõpuks «Näe, sealt tuleb jahi 
vaene Frithjof, ära sinna vaata sa, näi 
Wi kevadpilvel valge ratsu seljas uhkelt istub 


MU pit 
Mg anna, 
Ahel 
L] 


JWiplon laulis nii, et aknaklaasid klirisesid, 


Aastavahetus oli läbi; jõulud olid juba ammu möödi 


ja veebruari keskpaik käes. 


Kapten istus õhtul piipu suitsetades kahe raudlühiii 


üünla va ja luges «Hermoderit». Laua teises olši 
Aaa is kes õppis oma koolitükkes 
atud tunnid ära istuma, UN 
as tükid olid käes või ei. 
ka aknaruudud helendasid kuuvalgel peaädi 
marmorvalgetena; elutoa vastaspoolses valgustäl 
otsas paistis uksetahvlilt terve tuhm aken. 
Muidugi oli see kuljuste kõlin! 1 
Jorgen tõstis oma kollakate turris juustega pea M 
matu kohalt.» Juba teist korda kuulis ta neid kaüji 
nõlvakult; aga samuti nagu Häkon AdelstensfostreWi 
vemeeskond öiste lõkete ääres, kellest ta parajil 
ei julgenud ta enne õppimise juurest üles Käi 
i aolüst teatada, küista on kindel, et ei eksint i 
«Mulle paistab, et teelt kostab kuljuste kõlinat,» i 
ta tasakesi, «Eemalt kaugelt.» 
«Tühi lora! Tee oma koolitööd» = 
Aga sellest hoolimata, et kapten tegi näo, nagiõli 
ta likult süvenenud «Hermioderi» esteetika sügav) 
tesse, olid ka tema kõrvad nüüd kikkis. = 
«Kaupmehe kuljused... need on nii tumedä 
madala kõlaga,» teatas Jorgen täas. 


«Kui sa mind veel kord segad, Jorgen, siis saadi 


kuulda, kuidas kuljused su enese kõrvades kõliseväd 
Keres Õjseth oli küll viimane, keda kapten präli 


Ja A E 4 tia OA 

siin näha oleks soovinud. See kirjutas aina se 

näruse kolmekümne taalri pärast, otsekui kartes, eli 
TM 


sellest ilma 


«Hm, hm,» köhatas kapten näost veidi punaseni 
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MW lügemist. Ta oli otsustanud, et ei taha näha seda 

AW mune, kui see juba toas on. 

MUNA peatusid tõesti nende maja ees. 

AN, hm 
JM legi liigutuse, nagu tahaks ta püsti tõusta. 
AIT mi end paigast liigutad, poiss, siis löön ma su 
MW julad puruks!» ähvardas kapten raevukalt, nüüd 
MW Wiskpunane. «Istu, — istu rahulikult ja õpi.» 
JUpNldis ka ise rahulikult istuda. Sidugu see nurjatu 
MWWw ise oma hobune trepi ette kinni ja katsugu 
Mama mada 

AM kuulen r 

Avi oled vakka!» ütles kapten ähvardavalt sügava 
A Mm Ja vaatas pojale niisuguste silmadega otsa, 
MW lühuks ta teda ära süüa, 

AN, isa, aga see on ju ...» 

(UMlen haaras tal tutist kinni ja andis talle säärase 
MANVkillu, et ta uperpalli lendas. 

[sie doktor!» röökis Jorgen. 

Mi üsjatult kannatada oli saanud, selgus samal 

(Ul kui staabiarsti lühike rässakas kogu uksele 
MN 

JU kasukas oli eest juba lahti ja tema pikk sall 
(M mööda põrandat ta järel. Ta võttis oma uuri 
M 

A 
Mul see, kirevase päralt, sina, Rist? Ja mina arvasin, 
Mlsonela jaoks üliküps keha ja hing on teineteisest 
UN iiimu lahutatud!» 

Mn kell on, küsin ma, — vaata järelel.., » 

MW mina nahutan siin selle eest Jorgenit... Noo, noo, 
MW Ma vabastan su õppimisest ja õhtul võid sa oma 
MMM poale siirupit paluda. Lippa Emme juurde ja ütle, 

WIM on siin.» 

Milen avas giukse: «Hei, Marit!... Siri! Uks 
MMK siia doktori! saapaid jalast ära tõmbama. Su 
Mis on vist küll kõiki ümbruskonna haigusi .., » 

AMI kell on, küsin ma, — kas sina mäed?» 

lis minutit pool seitse läbi.» 

Ww lähendab, et kolm miili on sõidetud kahe tunni 
| Wurandiga -? sina tunnistad sedal Võiguga Jul- 
OMI siia...» 
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Äpna onne 


Doktor oli kasuka seljast maha ajanud. See tühik 
kasvu tugeva kehaehitusega mees laia näo ja tüll 
põskhabemega, kus oli juba halli, seisis seal, kail 
nahkne müts peas, pikkade i j 

«Ei, eil» ütles ta kärmelt tüdrukule, k | 
tal jalast ära tõmmata. «Kuule, Jeeger! Kas sa ei tüli 

a ja ei katsuks Võigu tagumist jalga? 
ki prei? Ta hakkas siin nõlvakul nati 
nagu tippima, näis mulle, ja lonkama.» A 

«Küllap ta on seda j ii 

mas klaverilt ni 


Kergelt riides, seisid nad siis väljas saani juures päli 


kuva pakase käes, kompisid käega Võigu vasakut € 
jalga kindrast allapoole ja kergitasid seda maast. Edi 
siseks uurimise id nad talli kaasa. 

Kui nad sealt vi d, olid nad täies, ägedas vaidl 
hoos. 

«Ma ütlen, sa oleksid niisama hästi võinud öeldäy 
tal on taguiiste jalgade nõlg. Kui sa inimesi parem 
ei oska ravida kui hobuseid, ei anna ma su tohtridi 
lomi eest nelja killingitki.» 

«See su Kõrb, Jeger, nosib imelikku toitu. Kas 


peale sõime pilbaste midagi muud ka sööb?» pilgul 


staabiarst heasüdamlikult nokkides silma. 

«Mis? Või sa nder, nägid seda!» 

«Kuulsin... kuulsin — ta näsis ju sõime nagu sätd 
Tead, see Filtvedt onssind häbematul kombel tüssamil 

«Oo-00, aasta pärast on tal 
käes!... Aga seda pean ma tunnistama, et see oli 
kaup, kui sa Võigu kuuekümne viiega kätte said.» 

«Kuuskümmend ja liigud, mitte krossigi rohkem, 
ma ei müü teda isegi siis, kui sa mulle siinsanias SW 
pakud!» 

Elutoas ootas Emm. 

Kõigepealt vajas arstiabi Velta Aslak, k 
päeval metsaraiumisel kirvega jalasse löö 
oli tal haava kinni sidunud; ja siis kantnik Anders, W 
oli kopsupõletikus. Köster oli seal juba käinud jäi 


aadrit lasknud; kuus last toas'.. kurb lugu, kulli 


sureb. 


«Me paneme talle ühe hea hispaania kärbse SM 


48 


ägrihobuse kõri 


mit Ju kui tal pärast"seda parem ei ole, siis veel üks 
AW mulrilaskmine.» 

MWlmalt pidi ta peaaegu ära minestama,» tähendas 
MMM veidi kõhelevalt. 

MWWu lusta, ikka verd lasta! Halb veri tuleb rinnust 
M võita, muidu teeb põletik talle lõpu peale. Homme 
JUNmikul Jähen ma teda vaatama. 

ln Thea kaela kampriõliga määrida, villane rätik 
ht Ümber ja voodisse higistama — ja õhtul tubli 
AMMmlis riitsinust sisse anda. Kampriga te võite ka 
MW vanaeidel, kes teie juures ülalpidamisel on, vöö- 
IM hõõruda, kui ta liiga suuri valusid kaebab. Ma 
JU teile kamprit veel...» 

MWiust õhtusööki istus vana majasõber oma piibu ja 
AI Illnasiga sohva ühes ja kapten teises nurgas. Staa- 
JM nina ja põskede punakat värvust ei saanud ainu- 
JU ilmast õhust mõnusasse toasoojusse tuleku arvele 
VU Tal oli maine, et oma poissmeheelu üksinduses 
Mitub ta end pahatihti vägijookidega. 

Ww olid hobuste ja mulluste sõjaliste õppuste mäles- 
MW üle vestlemisest juba tüdinud ja nüüd intiimse- 
(Un üsjade juurde jõudnud. 

AMulle siin, tead sa, tuleb nüüd kirju küll linnast, küll 
JMurannikult. Vanatädi Alette kirjutas enne jõulu, et 
Mivanemaproua on saanud nüüd hoolealuse, keda ta 
(UN kõvasti ohjas hoidma.» 

ms ma seda arvanud,» näris staabiarst piibupitsi. 
AMntežis tuleb kõigepealt hobuse iseloomu tundma 
Mu! Ja Inger-Johanna loomuses on end tagumistele 
(mdele püsti aja teda peab alistama heaga.» 

ja et mu u naine polnud kunagi osanud 
Mil, et kauges maakolkas nii rohkete sünnipäraste 
Mlldega noori üles võib kasvada.» 

Maplen hakkas kärsitult pahvima... Emm peaks söögi 
Mm ükskord lauale toimetama ja oma talitused köö- 
(UW lõpetama, et võiks tütarde kirjad kätte saada. 

alsu mind, see vana kreisikohtunik seal Rvyfylkes 
M üks isevärki elukas! Kamandab ja karjub... türanni- 
Mwrib kõiki nii kontoris kui kodus. Huvitav, kas ta ikka 
Mileb kunagi enese ümberpaigutamist; sest, nagu 
Minka kirjõttab, ähvardab ta seda iga kord teha, kui 
(Mub, et mõni koht vabaneb... 
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Anna meile kirjad, Emm, — ja mu prillid!» häüdi 
ta, kui Emm sisse astus. 

«Kõige enne novembrikuu kiri, sa kuuled, Risli 
kuidas su ristitütar maavanema majja jõudis!» 

Pominal libises ta mõnest reast kirja alguses üle ja 
hakkas siis lugema: 

«<... Kui Suur-Ola mu asjad välisuksest sisse viis) 
oleksin ma kõige parema meelega tahtnud kaarikussdi 
istuda ja tagasi sõita, et kolme päeva pärast jälle koduli 
olla. Aga siis korraga ma mõtlesin; kõige targem oli 
otse edasi põrutada, nagu isa ütleb. Tormasin teenrisii 
mööda ja esiku uksest sisse. Seal oli nii valge, ja seäl 
rippus nii palju üleriideid ja kübaraid ja mütse nagidäl 
otsas, ja paar korda lendas sealt läbi paar näit 
sikut, teetassid kandikul, ilma et nad minust põrmugi 
välja oleksid teinud. Mina aga mõtlesin, et see, kes sil 
kõige selle keskele on sattunud, on ometi teie armast 
tud tütar! Ühe ropsuga vabastasin ma end reisiriietesii 
Koputasin uksele, üks kord, kak: korda, kolm kordäl 
mu pea ei jaganud peaaegu midagi, ja siis vajutasin MM 
lingi aeglaselt alla. Tänan väga, seal ei olnud mitle) 
kedagi! Küll aga uks, portjäärid ees, mida mul pruukiši 
ainuit natuke kõrvale lükata, ja siis — olin ma potstili 
otse hulga võõraste ees. Noh, kuidas ma pean sõdi 
jutustama? See, k ma olin sattunud, oli nurgatubäj 
ainult mahagonimööbel ja polsterdatud tugitoolid jä 
sohva kohal'kullatud raamis pildid; mujal aga tumeda 
tes raamides. Kuid kõigest sellest ei näinud ma sild 
mitte tuhkagi, sest esiotsa näis mulle, et seal oli peas 
aegu pime, Noh, ega seal tegelikult pime ei olnudkil 
Suurel astraallambil, mis seisis läual, oli lihtsalt vahi 
peal, ja koos oli ei rohkem ega vähem kui terve sellgi 
kond! Taga toa sopis istusid nurgasõhval prouad» jä 
paljud teised ja jõid teed. 

Ma seisin seal keset tuba, ja mu punakaspruun poole 
villane kleit võis minu meelest julgesti igasuguse kriis 
tika välja kannatada. 

«Tädi Zittow!» sain ma suust, 

«Kes see on?... Kuidas?:.. Ega ometi mu armaš 
Inger-Johanna? — Mu mehe õetütar!» ütles üks hääl 
eemalt laua äärest. «Sa tuled ju, laps, nagu* metsik 
mägiroos, vihmatilgad: veel näo peal — ja käed päris 
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MW Ta katsus mind, aga ma nägin väga hästi, et 
MW Mmitses mu kleiti. Küll sa näed, ta on taljest liiga 
JU mõtlesin ma; seda ütlesin ma ju kodus ka. Aga 
MWonumasin ma kogu kleidi, sest see oli ju mu tädi, 
MW vileles mind ning ütles: «Tere tulemast, mu»armas 
MW Mu arvan, neitsi Jorgensen, oleks hea, kui ta saaks 
JU tnnsi kuuma teed — ja peale selle ütelge Miinale, 
WW luma jaoks üleval korda seaks.» Ja seejärel pani 
(M mu seina de ühele pehmele toolile istuma. 

Juul ma siis poolpimedas istusin, teetass ja kuivikud 
ple kuidas ma need olin saanud, seda ma ei mä- 
lna ja mõtlesin: olen see mina või ei ole? 

Mguses ei olnud silmal sugugi kerge neid seletada, 


k | Ümberringi pehmetel polsterdatud toolidel istusid. 


(UWulu kõige lähemal nägin ma osa jalast kannuse ja 
JU pünase triibuga külje peal, mis kogu aeg üles-alla 
Milhus, Aeg alt ilmus valgussõõri mõni peenest niplis- 
(Int lanuga pea, et tassi käest ära panna või midagi 
Olin Lambi langes valgus nii, et moodustas 
M korrapärase sõõri, mis ei ulatunud lauast poole 
Mir kauguselegi. 

Ali, kui hubane ja kena seal oli! 2 A 

Vilguses astraallambi varju all istus tädi kummargil 
Millkone m ohal, millel oli neegrikujuke 
ülmus, ja õ küünlaid; tema juuksed langesid 
(Mlnmalt poolt sirgete hallivõitu salkudena otsmikule. 

Miinkavalt puhta, sumiseva teemasina ümber olid 
(UMusid sinised Kopenhaageni portselanist tassid, 
MMnsugused nagu need neli paari, mis emal vanaema 
[Undina kapis seisavad. Tädi suurte kõrvarõngastega 
Mu pilside vahel nägin ma kogu aeg protiilis. See 
Mmnnegne teemasin, mis on nagu vaas või urn, sarna- 
JU minu meelest nii väga tädi enesega, kellel on suur- 
Muuselt jäik lõuakaar! Näis, nagu kuuluksid nad ühte — 
JM, ma ei tea, mis ajast saadik, ei või ju olla, et maa- 
[mn loomisest peale. Ja kui jutt vahetevahel katkes ja 
Ja oli nii vaikne, nagu ei oleks seal ühtki inimest, 
Mulvos ja visises masin otsekui tädi peent kõrisevat taani 
MW (üüldust järele aimates: pärandus! pärandus! Ja 
Ann vahele podises ta: Zittow, von Zittow,.. Mul len- 
MU peast läbi mis Sina, ema, olid rääkinud taanlasest 
Millowist, kes oli Brüsselis diplomaadiks.»» 
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«Seda last küll! Tal on see veres... »'hirnus staädi 
arst naerda. 

««Aga ilmselt paistis sedamoodi, et tädi arvates põ) 
nud onu nägemisega kiiret. Ja kui siis tädi saatis neli 
Jorgenseni kõrvaltuppa teed viima, kus mehed mänjil 
sid kaarte, küsisin ma kohe, kas ma ei tohiks kääi 
minna. 

«Palun väga, lapsuke, oleks ülekohus su kannall 
veel kauemaks proovile panna. — Ja siis, neitsi Jorgõll 
sen, viige meie väike reisija tema tuppa ja hoolitsd 
selle eest, et ta midagi süüa saaks ja magama heidaks 
Kuid ma nägin väga hästi, et ta samal ajal tõmbii 
lambivarju sealt küljest madalamale, kuhu mina pidil 
minema; alles hiljem hakkasin ma selle peale mõtle 

«Mis? Mis? Mis?» imestas onu; Sa oleksid pidani 
nägema, kuidas ta mind vahtis. Ta oli nii Sinu sarnä 
ema, eriti tema laup ja silmad, et ma hakkasin tal kääl 
ümbert kinni, 

Väljasirutatud kätega hoidis ta mind enese % 
«Võiks arvata, et see on tädi Eleonore ise, nagu tem 
suust kukkunud! Noo, noo, ära nüüd endale ette kujul 
et sa samasugune iludus oled.» 

Nõnda võeti mind vastu! 

Natukese aja pärast olin ma oma kenas sinises toi 
keses, mille aknal olid pikkade narmastega karditi 
ees, juba voodis. Ahju peal seisis lõhnaküünal, ja nei 
Jorgensen — mõtle, ta kutsus mind preiliks! = võlli 
mind peaaegu riidest lahti'ja pani kõigi nende pehmõi 
sulgkottide vahele. 

Seal ma siis lamasin ja mõtlesin kõige selle üle järel 
ja meel läks mul üha haledamäks, kuni mulle viimä 
näis, et loksun kaarikus Musta ja Olaga.»» 

«Jah, kaarik tuli tühjalt koju” tagasi!» ütles kapi 
ohates. 

«Vaata ette, et teda sul tõllaga Giljele tagasi 
toodal» arvas doktor. 

«Tead, ta on nii ilus, Rist!» hüüdis kapten pooleli 
liigutatult, «Mulle paistab, nagu näeksin ma teda SM 
naisevenna juures keset tuba seismas, lopsakad musti 
juuksed kuklasse seotud. Sellest ajast peale, kui ta siili 
enam nende kolme pika üle selja ripneva patsiga ringi 
ei käinud, näis, nagu oleks ta ühel hoobil luigeks müü 
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MW Mul la täiskasvanu riided selga pani... Sa ju 
AMI, Mist, kuidas ta leeripäeval välja nägi!» 

MW ürmas Jeger,» katsus Emm teda tagasi hoida. 

Mm võttis ettevaatlikult lahti õige suure kokku- 
JV posipaberi, mis oli tihedalt täis kirjutatud. 

MW müd sa alles kuuled; see kiri on kahekümne kol- 
MMI Jaanuarist. 

MW, mille ma kodunt kaasa sain...»» 

AN, noo...» 

üultneni arve... »» 

MW võiksid kogu esimese lehekülje vahele jätta ja 
JM Ioiselt,» tähendas Emm kuidagi rõhutatult. 

AVUjnhil Ilm, hm — mitte midagi huvitavat... Siin 
Mn nii 2 t A 

N Kahju, et isa, ja ka Sina, ema, ei näe mu kahte 

Mulli Tädi on ütlemata hea. Selliste kingadega, 
W minul nüüd on, ei saagi teisiti, kui peab ilusasti 

JM, Ja tädi ütleb,et mul on tõestiilus kõnnak; mul 

Polmugune tunne, nagu hõljuksin ma kogu aeg tant- 

JUMmdal. Ja eile kinkis tädi mulle paari lakknahast 
Mouse, millel on pahkluu kohal pannal. Kas olete 

(Wi seesugust kunagi kuulnud! Noh, selle eest ma ka 
Min teda, öelgu ta seekord, mis tahab. Sest te 

(M Isndma, et ühe daami esimene ja kõige tähtsam 

Mamel, nagu ta ütleb, on iitada teatavat kindlat 
MWmihoidlikku rahu, mis sellegipoolest võib väga 

MM Widamlik olla, minul on see veres, ütleb tädi, ja see 
MW vuid välja arendada. Ma pean õppima klaveri- 

M Ja läbi tegema korraliku tantsukursuse. 

(UW on nii hirmus hea mu vastu; halb on ainult see, 
M lema tahab, et'aknad oleksid kinni, siis tahan 
JU. et nadoleksid lahti. Loomulikult ei mõtle ma mitte 
Mmteluba alumisel korrusel, kus neil on topeltaknad 

Pn veel õhukindlalt kinni kleebitud, vaid ainult oma 

| ülemisel korrusel. Mõtle, kõigepealt kahekordsed 
M ja siis paksud kardinad, ja peale selle kõik need 
(UW, mis teisel pool tänavat otse meie vastas on; õhku 
(MN vähe, et ei saa hingata, ja sellest on tõesti ikka 
s ku, et õhuakende kaudu kaks korda päevas tuulu- 
Mills, Tädi ütleb, et küll ma linna õhuga ära harjun. 
JU ma ei tea, "kuidas ma pean ära harjuma, kui ma 
JU kunagi tunda ei saa, kogu talve jooksul ei ole mul 
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küüned kordagi külmetanud. Enne lõunat me teeme 
kese väljasõidu, ja pärast lõunat na tädiga Käi 
lustes, see on kõik. Ja uskuge mind, siin on väljašW 
mine midagi muud kui meil kodus. Kui ma vaid juhi 
üle väikese kokkuroogitud lumehange kargama, et rulli 
saani jõuda, teeb tädi märkuse, et igaüks võib kohe 
mu looduslapselikke maneere, nagu ta alati ütleb, 
liigun nii vähe, et selle poolest võiksid mul küll mõi 
mad jalad raudus olla, nagu vangidel, keda me päöWi 
kindluse juures näeme, 

Ja ei taha tädi sedagi, et ma magamistoa põhi 
dal paljajalu käin! Jah, te oleksite pidanud nägõi 
tema kohkumist, kui ma talle jutustasin, kuidas 
Thin sunemise ajal jalgsi läbi või 


sid, on kindlasti minule, Vaadake, n 
ikkagi mu e armas tahtekene topitam 

«Eks varsti saab n kas nad tahavad talle päilši 
pähe panna!» pomises staabiarst. 

Emm ohkas sügaval 

«Säärased väikesed armsad tahtekesed kasvähi 
väga hõlpsasti suureks, ja,» — jälle ohe — «naistel 
vas oma tahet taga ajades maailmas edasi ei jõua 

Doktor vahtis mõtlikult < klaasi sisse: 

«Üks naise võlusid on jü järeleandlikkus; teiselt põll 
aga räägitakse laulus ju «uhkest neitsist»! Sellesfä 
nagu mingi vastu 2 

«Ah, kulla mees! Jaga naised kahte rühma: enamii 
peavad inetud järeleandlikud olema kapteni 

«Ilu ei püsi kuigi kaua, ja sellepärast on kõige targi 
juba aegsasti mõtelda nende aastate peale, kus põhi 
leplik olema,» tähendas Emm kudumist silmi tõöi 
mata. f 

««Prantsuse keelega läheb õige libedalt,»» jälk 
kapten kirja lugemist. ««Hommikusöögiks on ta M 
juba õpitud, ja tädi on mu hääldusega väga rahul. SM 
aga tuleb üheksast üheteistkümneni klaver, uh, aim 
harjutused! Ja pärast seda võtab tädi visiite vastu 

Ja arvake ära, kes tuli üleeile! Ei keegi muu kupüll 


ö4 


JM trip! Mulle näis, nagu tunneksin ma teda juba 
Mun ju nagu meeldiks ta mulle veelgi rohkem, nii 
MM Ww olt mul viimaks ometi näha kedagi, kes on 
MM Mul käinud. Aga mõtle, mulle paistis, et ta katsus 
üpulust jagada! Ja sealjuures oli tal. julgust 
Mõla vaadata, nagu oleksin ma temaga ühes 
MM on sokutanud talle koha onu kontoris, selle- 
(w la kuulis, et ta eksami nii hästi ära andis ja nii 
m, kodunt aga õppimiseks peaaegu mingit 

mu» 
tiskeerisin talle kolm taalrit anda ... Aga 
ell küpsuseksamini jõudis, käib mu mõistu- 

Mülu» hüüdis kapten. 

M need saatis ta ju korralikult ära, Jeegar, maks- 
AMN postikulu ja kõik.» 

Muhlsn hoidis kirja jälle vastu valget. 

“ lu siis arvas tädi, et Gripile oleks kasulik, kui 
Mike seltskondlikku lihvi saaks, ja soovitas tal 
(MW toma kaks korda kuus toimuvatele suareedele, nii 
AM Mtulega näeb ta enese ümber noori inimesi. Kuid 
(UN mudis tädile mõista, et ta peab scda käsuks või 
JMmiseks. Ja küllap ta nüüd tuli teatavas mõttes 
Mmmuma. Aga oli see alles keskustelul 

MW, siis saame teid jälle mõnel oma neljapäevasel 
MMlbimisel näha?» ütles tädi. 

Amulusti mäletab maavanemaproua põhjust, miks 
JM Jäin. Selleks olid mu kasvatamatud vastuvaidle- 
AMN neile seitsmele üksmeelsele teetassile, kes teie 
Mie! kuulsatel teeõhtutel viimase instantsi otsuseid 
TI 

Mut, kae, kae,» naeris tädi. «Arvatavasti ma ei eksi; 
JM tlen, et teil on õigupoolest seltskonnaelust osavõt- 
(i M seldusi; seal just ongi inimese kõige paremaid 
MM türvis.» 

Wige libedamaid, tahate te ütelda!» 

MWos, noo, ei mingeid retsidiive, härra Grip, kui ma 
AM tohint> 

AMu püüdsin kõigest väest sellest hoiduda, maavane- 
MMtoua; sest ma mõtlesin õieti «kõige valelikumaid».» 

üüd on teifjälle vastuvaidlemise vaim peal; ja siis, 
(Ms, öeldakse nii hõlpsasti mõtlematusi.» 
- 
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«Mina mõtlen üksnes seda, et kui vastuväide MMi 
vaikitakse, siis valetatakse.» 

«Siis tuuakse ohver heale toonile, ilma selleta ed 
seltskondlik läbikäimine võimalik.» 

«Jah, aga mis ohvriks tuuakse? Tõde!» 

«Võib-olla pigem natuke oma edevusest, juhus mõil 
oma hiilgavat võimet eksponeerida; minu arvates omil 
noortele meestele suureks kiusatuseks.» 

«Väga võimalik, igatahes mitte võimatu,» kostis Gi 
viivitades. 

Näete nüüd! Aga siis ütles tädi, sest tema ei lase õli 
eesmärki kunagi silmist: «Veidik 
kurja; ja kui ma 
des käsi t 
väikese vi 
ükskõik kas as 
pahaks või ei.»” , 

Te oleksite pidafiud nägema Gripi! Ta tõmbas | 
taskust kähku Välja ja istus tädi ees äkki sirgelt mäjl 
küünal. 

«Kui kõik olel niisugused nagu teie, siis soovili 
sin ma tingimata visiitidel käia,» ütles ta, «sest Hill 
olete ausameelne naisterahvas!» 

«Naisterahvas? Öeldakse daam!» 

«Ma mõtlen ausameelne maavanemaproua; aga Sei 
ma muide ei ütle, et heasüdamlik!» Ja ta raputas põil 
nii et tema lopsakas pruun juukselakk vajus otsa €l 

Teie päevapilte ei ole mul vaja endale soovida, $i 
õhtuti küjutan ma voodis ette, et olen kodus. Ma nii 
nii selgesti, kuidas i listädes mööda tuba eda 
tagasi kõnnib ja äkki trepist üles oma kabind 
tormab, ja ma tutistan Jorgenit ja surun ta 
maateaduse õpikusse, mistõttu ta hakkab mind tag 
ajama, ja me jookseme kogu majas ringi, ühest uksi 


välja, tei sisse, trepist üles ja alla. Jah, sest vali 


ma igatsen pöör 
lasta: see oleks 


MW tohi mingi hinna eest ütelda, et mõni neist 

Jud! Ei tea, kuidas me nende arvates uusi lehmi 
UN Mut me vanad jõuluks ära tapame?»» 

MM Mpten mühatas paar korda. Emme nägu aga 
M Mtelikuks ja ta õhkas rusutult: 

MW lileb sellest, et me ei ole suutnud lapsi pere- 
JAN n kõigest sellest, mis nad teenijate käest kuule- 
MM Milnldaselt eemal hoida.» 

Mike, proua,» seletas staabiarst, «linnas pan- 
M nündsusele nii suurt rõhku, et vaevalt julgeb kana 
MM Ainult maatöö saadustest tahetakse seal 
MN, pean ma teile ütlema!» 

MN sekkus kapten, <vaesel märal ei ole küll soovi- 
ANI hiibematu olla, et taseal varsa toob...» 

/ Mlnnroua köhatas tasakesi ja tegi asja õmbluslaua 
MOAN 


Emm oli juba tund aega tagasi üles läinud; 
M hikkas kaksteist saama. 
Mnlun ja staabiarst istusid nüüd pisut väsinult 
MM Inga, milles veel natuke punši oli; mõlemad sar- 
Ül veidi lühtrites hingitsevate niistamata küünal- 
( üls olid juba üsna lühikeseks põlenud ja tilkusid. 
WWW oma Võik enesele, Rist! Usu mind... Šeda meest 
AM olsida, kes hobust paremini tunneb kui mina. Mul 
(ÜMni kogemusi, tead sa, — kui palju jäägrihobuseid 
AM oma eluajal välja valinud!... » 
find kissis, vahtis staabiarst sõnatult oma klaasi 
äln 
MW mõtled minu sõimenärijat!» hüüdis kapten äge- 
MU Aga < i kõige alatum kelmustükk — lausa 
(Un Teda oleks võinud selle eest kohtu alla anda. 
IM Migu ma sulle ütlen, jäta oma Võik enesele!» 
MMi olen temast veidi tüdinud, tead sa!» 
i nii, — aga see on sinu, mitte Võigu viga, 
| Sina tüdined oma loomadest alati ära. Kui 
i heed hobused üles lugeda, keda sa endale oled vahe- 
Au, saaks korraliku talli.» 
il rikkusidtta palgiveol ära, kui ta alles sälg oli, 


Mb ühele poole viltu.» 


Www on tühine asi, kui midagi muud gi ole. Temaga 
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TITTUANAAALJAA 


üatuke sõites võõrulaksin ma ta sellest ametist WII 
nädalaga.» 

«Oo, ma olen kõrini tüdinud alatasa ühest ohjahd 
tõmbamast ja tirimast, et teda kraavipervest eõli 
hoida. Kui seda ei oleks, ei annaks ma teda ilmapel 
käest äral — Jah, oleks ainult see viga, et ta nalül 
sõime närib 

Kapteni näoilme muutus mõtlikuks; ta nõjatus vii 
sohva seljatuge ja tõmbas piibust paar mehist mäll 

«Minu . Kõrvi kohta ei saa tõesti 


kat. 
«Kui keegi tal seda viga parandada saab, siis W 
aihult mina.» Tema piibust tossas paksu suitsu. 


Doktor hakkas oma piipu üle sohvanurga tühjal 


koputama. = y 

«Minu Kõrb on muidu õige sümpaatne loom — rä 
tab küll tallis natuke sõime kallal, aga väiksemat YI 
saab ühel hobusel vaevalt olla! Ja teda on väga kõi 
juhtida, ta tunneb kohe, kui ohje ainult liigutad, nii 
suu on tal... Päris lust kohe temaga maanteel sõilmi 

«Jajah, jajah, ega pole midagi selle vastu üteldil 
tore loom!» K 

«Tead, Rist, õigupoolest oleks ta sinule Sh 
sõiduhobune... Seisab sõnakuulelikult paigal, kui ohji 
tallelihtsalt seljale viskad.» 

«Tahad sa ütelda,» et ma peaksin Võigu ära VM 
tama?» lausus doktor kahtleva häälega. «Õigupoolesiiii 
ole ma selle peale mõtelnud.» Ta raputas pead. «MM 


mõista ainult, miks teda ühest ohjaharust nii palju KIN 


kuma peab...» 

«Nojah, kulla mees; aga mina, tead, mõistan kü 

«Kui sa, Jeger, ainult petta ei Šaa... Kaup jää 
kaubaks, nagu sa tead!» 

«Mina petta? — Hohohoo!» Kapten naeris ülem 
kult ja enesekindlalt, nii et vats Vappus. «Las KM 
vennas! Vahetame!» i 

«Sa oled natuke liiga tormakas, Jager!» 

«Niisugune, tead sa” on alati mu loomus olnud! 
Iga asi kohe klaariks, kähku ja viivitamata! 
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JU teeme liigud!» hüüdis kapten ägedalt; paru- 
PWWWI villu rappunud ja ta kargas püsti. 
MWWlime järele, kas Emmel on kapis konjakit...» 


Mun oli nii kõvasti ametis Võigu sissesõilmisega, 

MW millegi muu jaoks aega ei olnud. Hobune pööras 

M ülmlusa paremale ja kippus teeserva poole, nii- 

[WW ohjad vaid lubasid. Mingit põhjust selleks oli 

JM leida! 

JU hommikul ajas ta ühe aisa väravaposti otsa. Kar- 
Mn ehk varju? See on alles idee! Kapten otsus- 
(MW puneb ta õhtul kuuvalgel proovile, 

JW lu pärast lõunat talli läks, nägi ta kummalist 
MU 

fur Ola oli Võigu latrist välja ajanud ja hoidis 
(mt hobusel ähvardavalt otsa ees. 

AWillid, kapten, olen ma temaga igaviisi katset teinud, 

MW oi pilguta silmagi, kui ma talle siitpoolt kas või 
Ül, ilmaga vastu pead annaksin... Ei liiguta oimugil 

JU vaadake, kuidas ta nüüd võpatab!...» Ta tõs- 
Mis hobuse pea teise külje poole. 

N JVwukust silmast aga on ta pime nagu suletud 
Jiri 

Wplen seisis viivu sõnagi lausumata; veresooned pai- 

(UW niniselt tema laubal ja ta läks näost niisama puna- 
A kui tema vormikuue krae. 

MNO siis ta...» 

Mituvihaselt äigas ta Olale vastu kõrvu. «Ah sa, 
(Vine siga, ähvardad siin hobust!.,.» 

Wi Suur-Ola õhtul hobuseid söi ilmus kapten 
Ollv tali võttis laterna ja valgustas Võiku. 

MWuaviminemisest sind terveks ravida ei saa... Säh, 
JIN, võta see rahatükk, siis oled vähemalt sinagi tema 
M kusu saanud!» 

Üli lai nägu lõi kavalalt naeratades šärama: 

Mohler peab endale nüüd hästi palju planke taga- 
Miks muretsema; sest hobune, kelle ta sai, sõi selle 
AW jooksul, mis*ta meil oli, kolm kahetollilist ära,.. » 

Wlcnd, Ola!» rõogutas kapten. «Ei maksa talle midagi 
(Mul rääkida, kuiet minu juures näeb tema hobune 
(lsma silmaga.» » 


59 


Kui Ola kevade poole jäätunud teel Gilje metsast pl 
koju vedas, pidi ta doktor Risti eest, kes tuli saäll 
Põhjapoolelt, teelt kõrvale lumme keerama. j 

«Vead Võiguga, nagu ma näen? Kas kapten on te 
jagu saanud?,.. Või kisub ta ikka niisama Wi 
kraavi?» A 

«Ei, seda ei ole! Kapten leidis selle vastu rohtu. NII 
käib ta niisama otse kui mina!» 

«Või seda pean ma uskuma, igavene valelik 
pomises doktor, andis hobusele piitsa ja sõitis edasi 


Mmm oli väga halvas tujus; kogu hommikupooliku 
Mnid uksed. 

AMMmöögi ajal valitses rusuv vaikus. Jorgen ja Thea 

MWinud taldrikult silmi ja olid äärmiselt ettevaatli- 
JM Isale viha väljavalamiseks mitte vähimatki põh- 
M anda 

200 Jargeni kõige siiramatelgi püüetel end märkama- 
ANN lelu olid nagu harilikult ikka üsna nigelad tule- 
ll süppi süües juhtus ta lusikast kuuldavalt luris- 
mis kutsus esile kärkiva: 
ira lurista nagu põrsasl» 

Jtust lõunat tundis kapten äkki vajadust topograa- 
MM kuardistusel, mis sügisest saadik puutumata oli 

(M, mõningaid arvutusi teha. 

[Müüd ei olnud soovitav tema kabinetile liiga lähe- 

(M minna! Tal oli terav kuulmine nagu indiaanlasel, 
(NN kõrv püüdis kinni vähimagi hääle ja ta läks 

(WImarru, kui teda segati. 

Wpu majas valitses vaikus, täielik vaikus. Oli vaid 

JAWW, kuidas vokk elutoas üksildaselt vurises ja alumi- 
(| Motrusel ustest tasakesi käidi, hirmu täis, kui need 
usid või keegi keldriluugi kogemata käest 

õi tuulekoja uksega kolistas, 

Mulda el rumalal Torbjorgil pähe tulla just 
MUMM Ireppi küürima hakata? Kui ta oma liiva ja pan- 
MU kihku taganes, reetsid tema ammüli suu ja jõllis 
(Md, et ta ei saanud põrmugi aru, mis on ühist tema 
(UWiimise ja kapteni vahel, kes seni nii tasa ja vaikselt 
(M Iubinetis istus; sellest piisas, et kapten tahtis äkki 
JU luulispask “teiselt korruselt alla karata. 

Nüüd hõigati sealt ülalt, 

Mipten tuli oma kabinetist, reisfeeder suis. 


Kuhu-on jäänud vana sinine kaardimapp? See selli 
ülemise korruse koridoris laual... 

Emm pidi üles minema, ja ka Thea ja Jorgen kulsili 
ülekuulamisele. 

Seal... seal laua peal,.. seal seisis ta viis küüd 
Kas tahetakse teda kogu selle kraamimise ja küüriii 
sega lausa meeleheitele viia? 

«Armas Jeger, küll me ta üles leiame, kui sul väldi 
kannatust on... Tarvis ainult otsida... » 

Ja otsitigi igalt poolt, isegi pööningult vanade aki 
raamide, kummulikeeratud laudade, kerilaudade, KäiM 
plde ja vana koli alt, Suures hirmus ja õhinas pugi 

orgen peadpidi ühte tünni, kui Emm viimaks otsingi 
leidlikult jälle kabinetti suunas: 

«Su kabinetis on kapi otsas suured sinised kaant 
aga' küllap sa oled neid juba näinud...» 

«Seal?.., Ma tahaksin teada, kes on julgenud, M 

Kapten tormas, kabinetti tagasi. / 

Jah, seal mapp oligi! 

Ta viskas reisfeederi nurka; töötuju oli tal täieliki 
kadunud, ta istus käsipõsakil puldi ääres ja vahtis süli 
gelt enese ette. 

«See on sinu süü, Emm, ütlen ma! — Või tuli 4 
minul see kaval mõte pähe Thinka Ryfyikesse saata?,4 

Ta lõi rusikaga vastu pulti. 

«See on meie suure vaevaga teenitud raha... Suli 
vaevaga teenitud raha, ütlen ma! Kui niimoodi edi 
läheb, millega me siis Jargenit koolitama hakkamdi 
Uh, see teeb mind päris hulluks!... Seitseteist taal 
lausa vette visatud,..» 

«Üks pühapäevakleit peab tal ju olema. Thinka Ol 
kandnud neid riideid, mis ta kodunt kaasa sai, juba Üli 
poolteise aasta.» 

«Aga uued nöörsaapad Stavangerist! Jah, tõepooleii) 
ei enam ega vähem kui Stavangerist... nõnda $õW 
seisab!» Ta kahmas puldilt arve. «Ja lakknahast vöö 
kingade pooltaldade ja lappimise eest kaks taalrit 


üks ort... Ja siis õmblustarbed; ma ei, ole kunagi kuuli 


nud, et perekonnas elav tütarlaps õmblustarbeid OM 
tab! — Ja postikulu! Üks taaler kaksõrtija viis killiii 
git... kaks orti ja viis killingitl... See käib lihtsal 
üle mõistuse.» 
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MW ürvesse, Jeger, poolteise aasta eest, kuusteist 
Mingit iga kirja eest.» 

MWIMn kreisikohtunik, ütlen ma, kes ei tasu isegi 
JM Mniseleist tulevate kirjade postimaksu!... Mis- 

MM Thinka nüüd selle viimase kirja kirjutas, kui ta 
(1 Ms seda sinu vennanaise kirjas terviseid saa- 

Ni 

[n Winele lisaks veel neli ja pool küünart siidipaela! 
(IW [n el võtnud kümme, kakskümmend küünart,.. 
Mouiju, kui siit on maad Ryfylkesse? Siis oleks ta oma 
h Mwi ühe korraga paljaks teinud! Sest ma näen, 

MAMM toe viib... » 

MW meeles, et nad käivad tihtilugu foogti, pastori 
Mhuraatori juures külas ja seltskondlikel koosviibi- 
MW Me peame ju selle eest hoolitsema, et ta korrali- 
(UW niides oleks.» 

Wu, kunagi varem ei ole ma seda kuulnud, et ka 
(UMils peale raha peab kulutama. See on täiesti uus 
NW mille sina oled välja mõtelnud. Ja mis sellest 
MK lüleb?» 

JWI, kes ei taha külvata, Jeger, ei ole ka midagi lõi- 
TIIK 

AWoh, kas sulle ei näi, et lõikus ei tõota kuigi hea 
MINA jaapoisist Adonis seal kantseleis, kes ei ole 

Muoligi lõpetanud, aga on nii agar kohti vahetama, 
TINNI 
Mm nägi veidi löödud välja ja vahtis lootusetult 
Üune ette 
Mjuh, Thinka kirjutas seda; ta on nii agar kohti 
(limal... Kas sulle ei näi, et see on Thinka poolt 
M kena soovitus tema kohta?» Kapten ümises 
(ln «On selgem kui selge, et tüdruk on temasse 

Anu Muidu ei oleks su vennanaine sellest niimoodi 
Milnnud, nagu ta seda teeb.» 

Miiinka on pehme loomuga,» tuli vastus natuke 
MWilndes ja mõtlikult, «ja ta vaeseke laseb ennast 
Milnnti õige hõlpsalt pimestada, sooja südamega ja 
fUWivõllik, nagu ta on. Aga nüüd on ta ka natuke seda 
JUMilma näinud, mis teda ümbritseb...» 

Will Ega maailm ole lillepidu, nagu ütles leitnant 
ÜÜMnbuck, kui ta tasus oma võlgasid vänamutt Sten- 
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bergi rahaga, kes oli temast täpselt kolm ja pool kõi 
vanem, kui nad abiellusid!» i 
«Ta on alati järeleandlik olnud — loodame, et (äi 
-d oma vanemate sõna kuulda võtab. Ma kiili 
le ja teen talle selgeks, missugused väljavi 
ted.. .» 

«Väljavaated?... Ära sa ennast ainult sinna vähi 
sega, Emm! Peigmehed ei kasva puu otsas. Võit 
partiid Thinka sinu arvates siin mägedes saab tel 
Kui ma vanaks jään ja erru lähen, ei ole kuigi mõh 
kui kõik tütred veel kaelas on!... Ei maksa 
upsakad olla, Emm, üpsakusest aru kaotada! $i 
on sinul ja kõigil Zittowitel veres.» A 

Emme huuled tõmbusid veidi pingule ja silmavääl 
muutus teravalt süngeks; aga see läks silmapilk 


e: 

«Ma mõtlen, et õigupoolest me võiksime sealihd 
või arvel natuke kokku hoida; või ei ole meil pooltki 
soolane, kui paljudes kohtades mujal pruugiks OMi 
kui me peale selle sea — ainult singid, tahtsingi 


ütelda — kraamikoormaga linna saadame, küllap 
siis on võimalik seda raha jälle tagasi saada. Muid 
mu mõistus täiesti otsas... Aga kui me selle raharkd 
juba välja anname, siis, Jeeger, peaksid sa ta minu AN 
tes p ad kohe ära saatma! Nad peavad nägemäj 
sul raha on.» 

Kapten tõusis ähkides püsti. 

«Kümme... ja viis on viisteist... ja kolm on kä 
sateist,» luges ta raha puldilaekast välja. da rali 
näe me enam iialgi... Kus on käärid? rid, kül 
ma!...» 

Ta hakkas vanast luitunud ametliku kirja ümbriklk 
mille ta pahupidi pööras, rahakirja jaoks pakendit vii 
lõikama. 

«Sinel ja sall on siin ahju ääres,» ütles Emm tühi 
tagasi tulles. 

«Niil Pane lakk ja pitsat küljetaskusse, et ma fili 
maha ei unustaks; muidu tuleb mul isegi pitseerimi 
eest maksta.» 


Muud meeleolu oli kaptenil nagu käega pühitud, 
AN la pomlingentuurist kiiruga tagasi tuli. Ta oli seal 
MM Johanna kirja saanud ja seda kohe lugema haka- 
MU mm viis oli liiga pimedaks läinud. 

Mm topsuga viskas ta sineli seljast, süütas küünla, 
(Mn veel peas, hakkas õhinal edasi lugema. 

Muml Emm! Utelge Emmele, et ta kohe siia 
Minni Ja tooge veel üks küünal!» 

Mm küünal hakkas jooksma ja valgus muutus tuh- 
MMM 0 näinud ta enam lugeda ja pidi ootama, kuni 
ANN Jälle üles tõuseb. 

Mm astus e, käärides käiseid alla, sest ta oli 
MMN võtkunud 

Muuln nüüd,» ütles kapten ja jätkas lugemist: 

7 EI ballid ka kauem ei või kestal Tädi tahab 
Mul ikka esimesi äraminejaid olla, mistõttu ma 
Ai joni aj len kogu aeg hirmul, et ta käsib saanil - 
MMN võita. Siis tuleb minu ülekuulamine; aga nüüd ei 
M Wom nii nagu paaril esimesel korral, kui ma koju 
MW thükisin ja vatrasin maad ja ilmad kokku, puis- 
Mn oma südame ja kõik oma tunded tädi sülle nagu 
Aili 


JM koguni ka 

JA kindlasti viimaseks ei jä 

MMlmnisul välja esimese /paarina). 

Mu ka leitnant Meini, sellesama Meini käest, kel 
IMmnl arvates on vurrude asemel hobuse suitsed ja kes 
M Nukanud tahtma mind endale kotiljonipartneriks 
MMlistada, hagu ta ütleb. Tädi vastuvõttudel ta istub 
Moulmub (see ongi kõik, mis ta teeb, sest ühtegi sõna 
Ün kuust ei kuule) ja ainult vahib ilmi mind. 

Mul le peaksite nägema mu ballivihikuid! Ma arvan, 
M olsn esimese paarina põrandale ud ühe kolman- 
MW puhul kõigist selle talve tantsudest. Tädi kinkis 
Mills oivalise vööpan is kleiti oma tumekollaste 
MWiluga otse imetlusvää A esile tõstab. Tädil on mait- 
MM aga sellegipoolest ei ole me minu riietumise kohta 
Muni ühes Meeles. Vanatädi Alette käis eile ülal minu 

1 mul läks siis korda teda enda poole võita. Nii 
» 
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AUMT või var (varsast midagi ilusamat ma üldse ei 
[hab Niipea kui ma vaid nimetan midagi, mis on 
44 lines m » teevad nad kohe rumala näo; iseasi, 
MM n ülleksin seda prantsuse keeles: un canard. 
Mul, un cochon, une vachel 

Milne Grip väidab, et neist, kes on sündinud lin- 
9 W üle üks kümnendikki näinud, kuidas lehma lüps- 
MW Th õrritab nüüd ka tädi selle jutuga, et kõik. mis 
MW prantsuse keeles, on kaugelt peenem, ja arvab, 
Mn Jõeme nii meeleldi kahest armastajast, kes hüp- 
JU velle Pont Neufilt, ja valame nende pärast pisa 
M ütu kui nad teevad sedasama siin meil Vaterlandi 
MIMI, siis me peame seda labaseks. ja tõesti on tal 
JU Miwolest nii mõnigi kord õigus! Tahes-tahtmata 

AM ldi naerma. Ja ülelgi i palj s ipi 
suri ju pärast ühte balli, ütleb tädi Alette; kindlasti Äi M jaama. Ja ütelgu kui palju tahes, et Gripil 


pole mul nüüd enam tarvis kanda tolknevaid kõrvaldl 
gaid; mul on nendega säärane tunne, nagu ripüki 
kõrvade otsas kaks palgijuppi, ja peale selle on milli 
vastumeelt, kui kleit on liiga kitsas, sest siis tunnen 
end puunukuna. £ 
Kas teate, ma olen sellest ajast peale, kui kodunt M 
tulin, üsna palju kasvanud. Aga ma arvan, et älli 
tänavu talvel sain ma õieti teada, mis tähendab eladi 
Kui ma silmad sulen, siis paistab mulle, et ma üM 
unes läbi saalide rea, kus laest ripuvad kroonlühtrid 
kõlab muusika; ma hõljun seal tantsus ja kõik anna) 
i iseenesest mulle teed. 


e be leb ta kui tantsida! MI Ju seltskondlik lihv ja südameharidus, ta tunneb 
Miski AI AT kotai EE tatt AW wllsist siiski mõnu. Ja nõnda on kõikjal, sest iga 
ha, kuidas si K ATT 
näha, t 4 IW nidalas on Grip külla kutsutud. 

kutsutakse, KS MAE segust SIIAMI [il käib ta harilikult pühapäeviti pärast lõunat 
nagu põlvitaksid nad su ees, ja: sa SAA MA 8 MI joomas, sest ta on kindel, et meie tädiga tunneme 
Hi AAA A AA) A A MEA kali M Jiinvust, ütleb ta (jah, hirmsal kombel! kust ta seda 
a mis te arvate, Korda olen me A N 2), j E > aja siniste teetasside 
elata millised toredad mustad juuksed mul on, A ee 7 t PS AAA 
haruldaselt “kindel silmavaade, kui uhke OTRS i JM siis on nad tädiga kole naljakad, kui ta räägib 
korda on seda mulle kõige PESA JAMA e Ali ivameelselt ja tädi talle vastu vaidleb ja tal suu 
jämedamal viisil teie arust öe Aale k i eli Ki M Ji paneb. Sest tal on kõige kohta ikka ja alati oma 
hakanud! Ma sooviksin, et KOR MA £ > 1 nd JUWWmine, mida ma näen juba ainuüksi sellest, kuidas ta 
kui SAMAS AVAUS ATA ad VA [va viltu, ja kohvitassis pikkamisi lusikat liigutab. 
see poolaykrahyv, Kes Na ek JM lihtsalt naeru peale, sest kui ta mi egagi nõus ei 
k Ja iga ORI AA jaa su KANN (IN siis näeb seda isegi tema juustest juba hulk aega 

en ja mul muusika vee S ! kui ta ütleb, 

a surra, kuni hakkan mõtlema järgmise pealülii Mn, kui ta a ütleb 


ts SADA Ninnaski räägitakse temast õige palju, sest ta olevat 

Selleks saan ma uue kelles ASU (Uiiilusseltsis kõigi nende pööraste ideede üks kõige 

kleidi — koll a Valge sobivad mulle tiiki k (Mikimaid pooldajaid. Tädi aga leiab, et fa on huvi 
ütleb tädi; ja s juurde ka uued kollased siidikinjilt Möörtnees 


ja arvab, et noortel peab olema lubatud 
Mlil isu täis möllata. Onu seevastu ütleb, et niisugu- 
(UW üsjad on ühe noore mehe tulevikule hukatu kumad 
MNT kõige hullemadki kõlvatused, sest need õõnestavad 
MW suurel määral võimet alluda distsipliinile. 

Muide, map tahaksin kangesti teada saada, mis ta 
Uus mõtleb. Ta küsib vahel nii jultunult: 

»ivili läheb vist ka täna õhtul ballile?» 


mis pahkluuni nööpidega kinni käivad; tädi ütleb, el 
kõrged pöiad annavad tunnistust heast rassist. Ja mi 
on tunne, et ma olengi heast rassist; tõesti ma ei häbtM 
otse välja ütelda, mis ma mõtlen; ,ja mulle teeb mrali 
vaadata, kuidas inimesed ajavad silmad pärani ja KÜM 
vad endalt imestusega, et kes ma õieti olen. 
Minus hakkab tõepõolest tärkama kahtlus, kas Milli 
med meie härradest on kunagi näinud elusat põrsast W 
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Mina aga mõõdan talle jõudumööda sama mõõdi 
puuga tagasi, küsin tädilt nõu käsitöö kohta ja haigülili 
suure mõnuga ning vaatan aknast välja, kui ta parajal 
täies jutuhoos on. A 

Ma näen väga hästi, et see ärritab teda, ja viimadi 
korral ta küsis, kas preili Jesger kas või hetkekski 
saaks oma mõtteid järgmise balli küljest lahti kiskudi 

Onu on tema põikpäisuse üle sageli pahane ja leid 
et ta on ebameeldiv isik; aga ma arvan, et tal eidi 
kerge temast oma kantseleis ilma jääda, sest ta on väli 
tubli töömees. 

Onu elab üksnes oma ametile: ta on hirmus kohus 
truu. Te peaksite kuulma, kuidas ta on mures iga vähi 
magi eksituse või patustuse pärast «täpsuse vastu 0) 
ametkonnas».» 

Ma arvan, see mees on kurjast vaimust vaevatud 
on ta ju ometi maavanem!!» hüüdis kapten. 

«Vaene Josias!» ohkas Emm. «Tema võttis kõike all 
rohkem südam kui mu teised vennad; pea agad 
tal parem kui teistel.» 

«Jah, kogu teie perekonna kehaline ramm ja tahtejõül 
on nähtavasti Ryfylke kreisikohtunikule läinud...» 


Kahe nädala pärast said nad maavanemaproua käel 
ootamatult kirja, mille ümbrikku oli pandud ka Ingel 


Johanna oma. 4 


Maavanemaproua teatas, et tema armas Ingöli 
Johanna peab tingimata veel vähemalt üheks aastd 
tema juurde jääma; nad mõlemad maavanemaga väli 
vad teda hädasti, nii et neil on raske kujutledagi, et (M 
ülepea teist kodu võib olla... «Oma onu on Ingel 
Johanna selle noorusliku eluga, mille ta meie majja'd 
toonud, juba päris ära hellitanud. Mu armas piinliküli 
kohusetruu Zittow on oma kõrges ametis murede Ji 

dega üle koormatud ning vajab oma palju 
ärel hädasti meelelahutust ja virgutusii 
Jah, nii egoistlikud oleme meie,» naljatas ta, «et M 
teen ettepaneku, et me jagame Inger-Johanna 
vahel sel ebaõiglase! “kombel ära, et ta suvel korräi 
koju sõidab; aga ainult sel tingimusel, et ta meil 
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(M JWlv lagasi tuleb. Vastasel korral saaks meile 
Mr pellumu 

| MWawm liiga vara võib-olla tarbetut tüliõuna üles 
| muidu võib minna niisamuti nagu tüliga suur- 
(UW valis! selle ilusa Vahemere-saare pärast: keset 
MMmilisi läbirääkimisi kadus see! Ja ma ei julge 
MM garanteerida, et meie armsal vaidlusobjek- 
MW puulselt kodu ei ole, mis vastab neile nõuetele, 
JU In oma võluva loomuse ja iluga võib preten- 
1 

Mill lihan ma uskuda, et mina kui tema tädi 
(Milles kuidagi ühekülgselt pime olen; igatahes 
(UW lootuda ühele kogenud, asjatundlikule mehele, 
(M Uinole sõbrale ten Ronnowile, kes on samal 


ma —, tal on nüüd hiilgav 
Jälienägemisel Inger-Johannaga oli ta 
vaimustatud, kuulutas ta tä kuks iludu- 
Üündinud daamiks, kel on eeldused kõrge- 
lkondades tähelepanu äratada, ja ütles veel 
(M Mmuudki, millest me ei tohi oma arinsa lapse kuul- 
Pidi, Ma võin vaid lisada, et ta jumalaga jät- 
Jall ja teatava murega palus mind tema heaolu 
MWe arenemise eest hoolitseda. 
Mini mitte just enam oma esimeses nooruses, on ta 
Wu veel võib-olla kõige ilusam või igatahes üks 
Ji Ja nooblimaid ohvitsere kogu meie maakaitse- 
(M | lal ei oleks raske võita enesele isegi kõige 
Miumat.. .» 
oda võin ma, pagana pihta, uskuda!... Noh, 
õnas kapten silma pilgutades, «mis sa nüüd 
(mi susiseb, arvan ma.» 
Ül kõndis korra kiirel sammul läbi toa ja asus 
MM per-Johanna kirja kallale: 
Mind vanemad! 
(UN, nüüd pean ma teite midagi teatama. Kapten 
käis n! Ta tuli parajasti siis, kui tädil oli 
Ta näeb yeel kaks korda ilusam ja mehisem 
(Mut siis, kuista meil Gilje! käis, ja ma nägin väga 
MW ta oli veidi jahmatanud, kui ta veel tädi tere- 
JM Mind siimas. 
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state, et ka minu süda hakkas kõvasti 
suma, niipea kui ma ta ära tundsin; pooleldi käi 
ma tõepoolest, et ta on mu unustanud. 

Tema aga tuli minu juurde ja võttis mu mõleii 
käest kinni ja ütles õige soojalt: 

«See õienupp, mida ma viimati Giljel nägin, omi 
lahti puhkenud!» | 
Muidugi n ma näost veidi punaseks, sesi 
tean ju väga hästi, et see oli tema, kes algusest fi 

taotles, et ma siia tuleksin. 

Oma olemuselt on ta tõeliselt rafineeritud ja | 
käitumine on väga vaba ning sundimatu! Nii mõM 
jutuga, kui ta ka oli, ei minetanud ta kunagi kiili 
oma suursugusest, mehisest väärikusest, ja koguld 
kestel ei võinud imussegi tulla kellelegi teisele 
tema tähelepanu pöörata. Ma pean tunnistama, t 
peale on mul hoopis teine mõõdupuu tõelise kaWii 
hindami keda mina meheks pean, ja neid el 
tõesti palju, kes sellele nõudmisele vastavad! 

Ka tädi on temast.väga heal arvamisel; ma Wii 
talle oli meelitav, et kapten Ronnow minu vasti 


südamlik oli. Sellest ajast peal 
ga heas tujus olnud 
eda õhtut käis kapten Ronnow siin iga 
palju jutustada meile elust Stokholmi 
õukonnas, ja ta rääkis minuga alati teist — isast 
olgugi et ta nii palju 'vätiem on...» 
«Palju, palju vanem jah!» köhatas kapten inniii 


«Vähemalt oma neli-viis aastat.» 

«.. oli alati tema unustamätu sõber. 

Uskuge mind, need olid mõnusad 5 
neid asju. Ma tunnen kapten Ronnow 
dust! Sedasama arvab ka tädi; need kaks 

ärasõitu ei ole me millestki muust = peo 
inudki kui ainult temast. 
Eile õhtul käis siin Grip. Me ei olnud näinud 


sellest ajast peale, kui kapten Ronnow esimest KON 


siin oli. Ei tea, mis inimene ta küll on? Ta teebemi 


nagu ei näeks ta temas mitte midagi! Õhtu otsa väldi 


ta kõigele vastu ja oli nii jonnakas ja vastik, eli 
sai tema peale päris pahaseks. Ta targutas sellemis 
pannakse rõhku ainult välisele lihvile, rääkis 5õNM 
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A nagu ei oleks just 
ja see, mida kapten 
| Juures nii kõrgelt peab hindama! 

| ööd lamasin ma unetult ja mõtlesin vihaga, 
M liigutas lusikat teetassis ja rääkis inimes- 
kõnnivad nagu tantsides läbi elu, puistates 
(Mihur päheõpitud fraase ja komplimente! Et 
MWMumu rikutakse ära inimlapse terve mõistus, nii 
JU (ib temast järele vaid katkutud — ma kuul- 
Üli, kuidas ta pomises — hani! Äärmiselt 
“MA Ma olen kindel, et ta mõtles sellega mind. 
JM firn oli läinud, ütles ka tädi, et kui meil para- 
MM Mkom võõraid ei ole, laseb ta talle ütelda, et 
Vulv kodus, kui ta veel tuleb; ta on tüdinud nelja 
1 loma vassingute kuulamisest; seda sorti ini- 
JU pwiksid end teataval määral ohjeldama! Mingit 
MW el tee Grip iialgi, arvas ta, selleks annab ta 

MMMvumustele liiga suurt tähtsust 
AN Ilkkngi on kahju, kui ta enam ei tule! Sest kõi- 
JMMomilumata on ta nii mõnigi kord olnud mulle hea 

(Midi vastu.» 


Kapten pidas oma suurel vanal merevahust pi 

mida oli juba KA PAAS 
a võtnud seda ; | 
nigud Je kaapinud, neile uued lipsud pan 
k hoolikalt puhastanud, samuti kogu s SA 
laua tuhast, tubakapurust ja SA SN 
tükkidest puhtaks pühkinud. Ta oli lasi nui A 
klaveri häälestamiseks teha kõik, m Ta sid s, 
asetanud trepikotta kaks valgeks värvitu Td A 
aia varbtarast, mille parand misele oli i 2 JA 
käega löödud, paistis nüüd s sealt uusi A ge 8, 
kuid nagu uusi hambaid, mis terve rea M 
mute seast silma torkavad. Aia teid tu M 
liivatada,rõu koristati ära ja viimaks ome A t 
vule kaas peale, AE seal olema juba siis) 
id veel väikesed: 7544008 

Pa ETS us kapten us nalt ringi ja tema fi 
aegu valju häält võis kuulda kõikjalt. 1 A 

Aeg-ajalt võttis ta endale väikese pu s, JA 
piipu tossutades trepil v M AAA AAA 
li maantee poole; või läks pärast lõunat, kui pi 
ol nud, korraks koguni A s 
inna piipu suitsetades istuma. Kui siis sed 
lõuna ööle mineja mööda läks, KA võ 

«Lähed sa, Lars, endale poest rulli tubakat osi nd 
Kui sulle peen preili kaarikuga vastu tuleb, 14 
teda Gilje kapteni poolt, see on, tead sa, mu tüli 

i 1» 

Mt kid oli mõni vana vaene vaslil 
esindaja, langes selle “hämmastuseks tema jalge 
teele vaskmünt: 
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(UN Kuri Säh, Siri... Sul võib sandikepiga käies 
h Www minna, et keegi sind peale võtaks.» 

N Js oli seda suurem, et muidu oli kapteni tõeli- 

Pp WWmikharrastuseks vanu eitesid sõimata. Kogu 

Milmlute vande- ja - hetkeinspiratsiooni mõjul 
Mul sõimusõnade tagavara, mis tal tema ameti 
JUU tõttu veres oli, pidi aeg-ajalt väljapääsu 
(WW Mindikepiga vanakesed olid selle kohtlemisega 
(OU harjunud ja teadsid, mis neid Giljelt ära- 
M ootas. ast seda kui nad köögis rohkesti head 
([70W! oma toidukotti olid saanud. Kapteni sajatu- 
pmt metsiku haukumise saatel kõlasid neil 'kõr- 
IM ehasignaal. 

ON niondel vadel, kui ta oma tütre kojutulekut 
MW tõömsas elevuses ringi käis, oli ta niisugune, 
MW tu oli armastatud niihästi ümbruskonnas kui 
(UW Wõdurile seas, nii lahke ning naljatlev — midagi 
MMM ulurõõmsast Peter Jegerist. 

| JM oli pärast lõunat parajasti jälle kammerto- 
(Mmwwri häälestust proovimas käinud — see kippus 
MM vajuma — ja võrrelnud seejärel oma sügavat 
M Muveri peaaegu hääletult kõmiseva sol'iga, kui 
(IW ütvus korraga aknast silmavat liikuvat täppi 
N Mine! maanteelõigul, mis paistis teiselt poolt 

[pu 

' 


JAM kahmas kiikri ja tormas välja trepile, tuli 
Jülu Jälle tagasi ja hüüdis Emme; pärast seda asus 
JU akna alla kannatlikult postile, kutsudes iga 
Üliime, kui sõitjad käänakul jälle nähtavale tulid. 
(M üll ci läinud sugugi nii ruttu. Must peatus ise- 
NW igu kord, kui talle teel mõni inimene vastu 
JM »iis pidi Suur-Ola seletust andma. 
JI duim tihedalt ümber keha liibuva tolmumant- 
M vvavarju ja kinnaste ning nii uhke, Messingiga 
(UW inglise kohvriga kaariku tagaosas ei olnud 
(OM lonesest sugugi tavaline vaatepilt. Aga et see 
Wu kapteni kojutulev tütar, tegi selle asja päris 
(Wuoniliseks, ja enne kui kaarik vastu õhtut kodu- 
MMile jõudis, oli see uudis ümbruskonnas ka juba 
AM ninlt levinud. 
IM ja isa, Jorgen, Thea ja allohvitser Tronberg, 
OMI käe eisid maja nurga juures, kogu muu pere 
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ja teenijad eesruumis; Suur-Ola jäi ilma aust 
trepile tõsta, sest Inger-Johanna kargas ise kail 
alt otse isa käte vahele, seejärel suudle 
eles Theat ja tantsitas veidi Jorgenit M 
nber, et see tema ojutulekust kohe esil 
mulje saaks... 

Jah, ta oli oma päevavarju trepil ära kaotanud jä 
paljajalgne tüdruk tõi selle järele. Emm  võttispeM 
hellalt oma hoole alla... see kallis, ulike, narmäsi 
elevandiluust käepidemega päevavari oli trepil 
kaariku ratta vahel maas olnud. 

Kapten võttis tal ise mantli seljast... Juuksedii 
ded, kindad — kui kena ta v Uhke 
käsvanud daam pealaest jalatallani 

Ja siis oligi G päikene neil toas! 

«Kogu tänase päeva ma igatsesin su tubaka Tõi 
järele, isa, ja ihkasin näha pisutki suitsupilve sü 
ümber! Mulle paistab, et sa oled natuke tüsedal 
läinud Ja paraadvorm selje Minu mõtetes 
sa alati oma vana läikima kulunud kuuega: M 
ema... ja ema!...» Ta lippas emale toidukamiii 
järele ja inna tükiks ajaks. 

Sealt välja tuli ta rahulikumana. 

Köögis valitses palavikuline tegevus Marit, 
kasvu punapõskne, , valgete hammaste ja väil 
kätega mägilastüdruk, ändas seal putru, nii 4 
tilkus; ta teadis väga hästi, et Suur-Ola tahab, eli 
oleks nii paks ja kõva, et koorukesel võiks Villi 
meest tantsida; ja nüüd tuli preili talle korraga apii 
Pärast seda- pidi Inger-Johanna Torbjorgi vokigalt 

rama minema. 


Kapten käis aina ta kannul ja vaatas teda põüli 
niiskete silmadega, ja kui nad jälle tagasi tulid 
ta Inger-Johannale kapist pudeli, et ta neile seal 
jas oma kojusaabumise puhul ig ühele ühe IM 
valaks. 

Söögitoas ootas õhtusöök: puhtal linal värske pü 
mägiforell ja Inger-Johanna lemimikroog — maili 


koorega... 


VM Mulamisest ärge mitte rääkigegi, oli ta ju 
j MW nii väsinud,» oli isa öelnud. 
| hil firasl istuski Thea kella poole seitsmest peale 
- TITIA g ootas, kuni sealt seest mingit häält 
s kandiku ja küpsistega 
' k Inger-Johanna pidi kohvi voodis saama. 
llbis ter k isis, olles ametis Inger-Johanna 
lärse luku uurimise ja siis tema kergete 
Ji | EST vaatlemisega. Pärast seda kui 
AW lingeõhuga oli niisutanud, hõõrus ta k 
> s la nen 
Jonist ja nina kak 
A Is magaja üles — ja uks lendas lahti ning 
ina ja Kraps tormasid sisse, nende järel Tor- 
viga 
Md oli ta kodus! 
Mu nknast hoov e heinalõ i 
c e heinalõhna, ja ta kuulis 
Mvormad mürinal ni sid. el 
UT kui ja aknast üle orus asuva pika kitsa järve 
MMippude välja vaatas, mis teisel hõ 
A vä as, sel pool hõljuva 
l' ll nii järsult taeva poole kerkisid, mõi ia ta 
Ju lunnet, et siin on nii kits a et linna onsiit 
MW Volmkümmend üks pikka miili. Kuid see-eest 
Min nii hästi ja oli nii ilus — ning pealegi oli 


IN alus, Giljel. 
KIM ata pidi ta v a minema ja heintesse pikali 
" ju laskma Jorgenil, et ta mööda pä s, kinni 
X | okku, Ad Pange pusklema kippus, i 
Mwnu töökoda ja jahipüssi, mida ta ühe Õ 
d E a ta ühe vana sõja- 
Mi rauast ja lukust ja tegi. õi 


ull eriline usaldus t svanud õ 
M » usaldus tä E õe vastu, ses 
A M ja tulire Ivad olid Jorgenile kõige a 
JAN kuid sd st hoolimata oli tal siin-seal mäe 
NN adr Tani Õe jä ; A 
h AL tp idrunitest võetud jämedateralise püssi- 
elle pidi ta käima Theaga ja teada saama 
110 ohta; ja saatma isa tema jalutuskäikudel 
M NIC lg, lee viis neid piki karjaradu kaharate 
kede valgete tüvede ja roheliste leh- 
a kogu Gilje nõlvakut poolviltu üles- 


e 
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Kolm-neli päeva valitses Inger-Johanna kojusii 
mise puhul rõõmus, peaaegu joovastav elevus! 

Alles siis, kui elu nagu argipäevasemaks mülll 
hakkas Emm üht-teist kodustest asjadest rääkimi 
Inger-Johannat oma mitmesugustesse muredesse pii 
dama... 

Mis saab Jorgenist? Nad peavad ju ükskord] 
linnasaatmisele mõtlema hakkama! Emm oli selli 
palju mõtteid mõlgutanud, et kas mitte tädi Al 
kirjutada ja temaga nõu pidada... Isa ei tohi 
suurte rahaliste väljaminekutega hirmutada. Külli 
Alettel peaks pähe tulema ette panna, et ta Jol 
korterisse ja kostile võtab, siis jääksid ära kõik 
tavad kulutused sularahas. Nad võiksid ju saata 
mitmesuguseid toiduaineid, nagu võid ja juustu) 
kest kuivikleiba, soolaliha ja sealiha — iga kord) 
keegi linna sõidab... 

Ta peab katsuma sellest kord talvel isaga räil 
kui ta on teada saanud, mis tädi Alette arvab. 


Ja Thinka pärast olid nad palju muret tunda sõid 


Emm oli teinud kõik mis võimalik, et isa sellest ät 
hoida — «sa tead, kui vähe ta ärritusi kannatähi 

ja püüdnud Jorgenit kolmapäeviti, kui see posli 

mast tuli, iga hinna eest passida, et Thinka Mi 
enese kätte saada. Ta oli kevadel Thinkale ikka jä 
kirjutanud, millise tuleviku see enesele valmistab) 
nõrkusest ja rumalusest oma mõtlematutele tundi 
tele tolle kontoristi Aasi vastu järele annab. 

Kuid alguses tulid vastuseks mõned täiesti trööii 
kirjad. Võib ka kitsamates oludes elada, kirjutas Tii 
küllap ta lõppude lõpuks lootis kahtlasele väljavaii 
et nad mingi väikese nimismehekoha saavad. 

Emm oli talle tõsiselt silma ette seadnud, kuida 


sugune asi võib lõppeda. Kui mees järsku haigeks 


või ära sureb, mis ta siis võib-olla terve karja läM 
peale hakkab? 

«Esimesest tundepuhangust on tarvis üle saad 
Sügiseks tuleb ta ju koju, ja peab lootma, et ta (üll 
mõtetele on tulnud. — Mu vend Birger on ju mill 


line; aga et ta kohe, kui ta sellest loost kuulda sül) 


võttis ja — nagu mu vennanaine kirjutab = A 
hundipassi andis, ta lahti laskis ja samal päeval 
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MNN vinkus, peaks asj iiski 
» Peaks asjale siiski kasuks olema. Paari 
Mut kirje ä i ülimat 
TA itjast on näha, et Thinka on rahulikumaks 
AJ Inger-Jo- 
K võivad ta 16 
M ilm Marineerida, moosiks keeta ja KA 
(1 k fl Akaa ks Sa »»» Kui onu Birger minuga 
li oleks teinud, ci ä i i päi 
MA oleks oleks ma enam ühtegi päeva 
MtuJohanna! In 
nna!.., ger-Johanna! van 
MINI id Sa oled liiga isekas ja ära kli mt 
(lt vä 1, vi vähesed meist naistest saavad 


MW mn südamehääle järgi...» 


Kapten ei jätnud kõrvale ühtki juhust oma pealinnil 
ju tulnud tütart näidata. N 4 
s püü dis aega kasutada, sest järgmise nädala al 
pidi,ta toimetama mitmesuguseid ardistustöid 
kogukonnamaadel stele õppustele mineii 


siis 
Nad olid sooritanud retke kiriklasse pastor Hori 
juurde ja teel peatuse teinud ning k 1 
ja Bardon Kleveni, nimismehe poole asti 
olid käinud kreisiarst Baumanni j s; ja 


ühapäevaks oli neil kutse foogt Gülcke juurde 
TAS miili pikkune teekond mööda orgu üll 
A õi ises s i välja tõmmali 
i kõige tagumisest osast oli välja tõm 
OA aa Saranidat id alessimürakas, AA 
rihmade ja tiisli vahel Must ja Õunik — Pires t 
ei olnud enam ammu —-pidid jätkama A me 
eest latris alustatud katseid teineteisega sõi 5.4 
Kui loomadel kujutlusvõimet oleks, siis pidami 


neile kõige tõenäolisemalt tunduma, et see on tohuli 


E E äest üles ja Mil 
s ader, mida nad, üleni vahus, mäest üles ja ii 
al vatt alatasa peatudes, et hinge tõmmata jä tõ 
las istujail välja tulla ja jalgsi kõndida lasta. 


Kui kapten midagi tegi, siis ikka, sõjaväelise täpi 


i õmpis ki koni 
3 hommikul kell pool viis kõmpis kogu perekõli 
OA A riietuses, kaptenil ja Jorgenil püksid 


i aamidel kleidisaba üles tõstetud, jala illi 
kääritud, daamidel k kal t kõiess järsemalt 


rakust alla — JA 

TO ESE ASI —, kuna Suur-Ola tühja tõllaga°4 
teele sõitis. ++, 10 

Ül kõlbas rohkem vedama kui tõlla pealesurii 


sele vastu panema, mistõttu mäest alla sõites tuli [Ol 
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(Millnma tõlda tagasi hoida. 
MW tumniestavalt palav päev, ja tõld veeres paksus 
(UWWvis maanteetolmus, mis lakkamatult hobuste 
(WW ju rataste ümber keerles. Kuid see-eest lä ju 
i WIM neg peamiselt mäest alla ja iga miili järel 
(UMM Ning lõmmati inge tagasi. 
WW poole üheks jäi veel ainult praamiga üle sõita 
(MW Wihel pool lühike teejupp üles foogti tallu. 
Mumit tehti veidi esialgset tualetti, ja kapten pani 
[WW uue vormikuue, mille ta tõlla pakikastist võt- 
vilja arvata, et Jorgen rataste määrimisel oma 
MM püksid mustaks tegi, ei olnud kogu teekonna kes- 
MUUN Mipardust juhtunud, 
Mihvu kui nad mäkke jõudsid, nägid nad kreisi- 
Mniku tõlda enda ees väravast sisse veerevat, ning 
M lündsid ära doktori karriooli ja prokuraatori 
M Voogit is tas kreisikohtuniku proua tõllast välja; 
(luinik ja tütred olid juba trepil. 
MN lnamidesse puutub, siis pidid nad ju pärast r 
(UN pulju tualetti tegema, enne kui nad end represen- 
(UMIlena tundsid. Prokuraatori kahest tütrest oli üks 
AWMises, teine helevalges kleidis, ja kreisikohtuniku 
[ kaks valges ja üks sinises. 
(| üls kasina palgaga kapteni tütar ilmus pruunis 
MI jh riidest lakksaabastega, seda võib ju seletada 
[Ww vriliste asjaoludega, sosistas prottra Scharfen- 
(M Wõrva vanale preili Hornile kiriklast; see on arvata- 
M üks nendest kleitidest, mis maavanemaproua talle 
ün õmmelnud... 
pisis selles, et noor Horn, kellest oodati saavat 
Mlija oma isa, pastori juures, kohtles Inger-Jo- 
(UT hoopis. suurema viisakusega kui tema tütart 
kellega ta oli niisama hästi kui kihlatud; ja ka 
Mullunik ei paistnud Inger-Johanna suhtes pimedam 
| sid talle teineteise võidu tooli muret- 


M Munlule, ning ka Suur-Ola, kapten ja Jorgen 
h 


Mliva -oli enesestmõistetavalt kreisikohtunikuproua 
Mnme päralt» Ka see ei olnud proua Scharfenbergi 
(Wlml päris õiglane, sest tema mees oli oma positsi- 
JU Sogni kreisikohtuniku järel number kaks Ja et 
4 üli tänaseks kutsunud ka rikka maadam Silje, oli, 
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nagu tema mees ütles, lihtsalt populaarsuse tagaüli 
mine: maadam Silje jäi siiski ikka selleks, kes ta oll 
kaupmees Silje leseks! 

Tuli kaua aega istuda ja mõtteid vahetada, enne'li 
lõunasöögi peamine nurgakivi, foogti praad küllal 
selt ning päris kindlasti läbi oli küpsenud ja tema IN 


kaasa talle märku andis, et ta seltskonna söögitupiii 


lauda paluks. Ke 
Ainus, kes oli naernud ja rääkinud, enne kui 
veel murtuks ei olnud tunnistatud, oli Inger-Johafi 


kes oli sattunud vestlusse kreisikohtunikuga ja M 


Horni ja staabiarstiga. ) 

Sohval istudes ja keskustellu proua Brinkmanfi 
pealtnäha nii süvenenud olles pigistas Emm huul 
natuke murelikult kokku: ta teadis, mis nad kõik päh 
seda Inger-Johanna kohta ütlevad... 

Lõuna oli üsna kärar isi 
ja näljatunne okid foogti rikkaliku laua a 
nud ülimalt lõbusa tujuga, mida vürtsitasid kõned 
laul. 


Lauas oli istutud juba kaua aega, kui kreisikohtunik 


tagasilükatava tooli nagin sai viimaks lauast tõusmi 
signaaliks. 


eest tänamise ajal ja nõudis ning 
tribuuti, millele tal kui peremehel oli õigus = if 
noorelt daamilt üks musi. 


Seltskonna meessoost siirdus oma kohvitassidõli 
galeriile ja trepile või uitas piipu suitsetades õli 


kuna daamid istusid võõrastetoas kohvilauas. 
Kreisikohtunik vestles veidi valjuhäälselt foogill 
ja kapten, näost punane ning õhetav, seisis õues ( 
maad eemal ja jahutas en 
Staabiarst astus talle ligi ja patsutas teda õlale? 
«Foogt oma vaatidele täna armu ei heitnud: $ä) 
tublisti juua!» 
«Oh, tead, kui nüüd ainult veel piip oleks ja m 
saaks luusida!.. .» 
-«Tä.on.sul ju peos, kulla mees!» 
* «800? Jah, aga oleks ta ka laetud, näed sa» 
«Sa toppisid ta ju nüüdsama täis.. » 
«Mina?... Või niit — Aga tuld, näed sa, tuld,. M 
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JU Houer! Scharfenberg läks juba üles lõuna- 
M lugema 

MN An selle Võiguga tüssasid sa mind ikka 
Miss 

MW jit, Peter! Su sõimejäraja sõi minu juures 
PAW mvina ära... See madeira, tead, oli õige 


Mm, Mist, mu tütar Inger-Johanna...» 

MN Mud sa, Peter, ma annan sulle andeks, et sa 
mw üuluke uhke oled — ta võib teistelgi peale 

JU oligi käima panna!» 

fi võluv — võluv!» Tema hääles võis märgata 

| Mueleliigutust. 

JWlud laklsammul taandusid need kaks sõjameest 
(mise korruse magamistubadest. 

MUWWim käes, seisis eesruumis jäigalt ning liiku- 
MW walu seina nõjatudes pikk Buchholtz; ta mõtisk- 
(MU (le, kas keegi temast midagi võiks märgata. 
MW Winud kohvitoas daamide juures ja katsunud 
Mmuriga vestlust alustada: 

M ulule siin juba kaua olnud, neiu Jeeger?» 
Mm nädalat.» 

j hul kau te kavatsete siia jääda?» 

MUL lõpuni.» 
TA le siin a] pealinna järele igatsust ei tunne?» 


(Mille sugugi.» 
ki, jjööras talle selja ja hakkas rääkima oma 
h" Mumu küsimusi olid talle esitanud kõik härrad! 
jw Jüüres seisis igati laitmatu kändidaat Horn ja 
M mõnu oma kohvist — ning asekohtuniku lüüa- 
Mivnl, Ta ot võimalust Inger-Johannaga vest- 
Mwluda, kuid ületamatuks takistuseks oli falle see- 
JM Iutisikohtuniku palju lugenud proua, kes hakkas 
(M Miükima prantsuse kirjandusest — ala, millel ta 
Miksma ei suuda panna, nagu ta tundis, 
(WW õhutusel läksid hiljem kõik välja. Prouad 
MW Iopile vaatama minema, kuidas noored viimast 
Mimüngivadi t 
Mmlam Silje istus seal kogu selle hea kõhutäie järel 
(M ju heatujufisena ning mõnules. 
(M oeekord ta teda kätte ei saanud!... «Järgmisel kor- 
Milub asekohtunikul rohkem rihma pingutada!» nae- 


ju “ a 


ris ta, kui viimase püüded Inger-Johannat kinni pll 
nurjusid. «Nii nägusa neiu pärast maksab vaeva mäli 

Proua Scharfenberg leidis, et trepil tõmbab, ja küll 
siirdus eesruumi, kus sallisse mähituna istus Todi 
alati haiglane naine, pidi ta temale ja kohtühii 
prouale tunnistama, et selle-noore daami viis joosta 94 
et sukki on näha tükk maad pealpool saapaidki = 
nab küll üsna palju liiga vaba käitumise järele 
Silje-maadam ei pea seda kindlasti vähimalgi mi 
sündsusetuks, tähendas ta salvavalt, — «ta on ist 
kesepoolsel veerul teiste tüdrukutega nii mõnigi % 
palja särgi väel loogu võtnud, enne kui ta poemeli 
abiellus...» 

Ka Emm tegi Inger-Johannale mureliku märki 
niipea kui ta talle ligi pääses: 

«Sa, laps, ei" peaks nii meeletult jooksma! See eli 
ilus välja... Peab laskma ennast kinni võtta.» 

«Sellel asekõhtunikul — ilmapealgi!» 

imm ohkas. 

Mängiti kuni teejoomise aj mil need, kes päli 
lõunasööki kadunud olid, puhanuina jälle välja ilm 
valmis õhtu läbi kestvat bostonit alustama. 

«Aga Jorgen... Kus on Jorgen?» 

Veidi kahvatu ja külm higi otsa ees, kuid püüdes 
reipana näidata, tuli Jorgen hüüdmise peale koni 
poolelt alla, kus ta oli-koos foogti kontoristi ni 
kutsioonihobusega», millise vänge h 
saanud oma ebapopulaarse osa eest mõningate Toll 
ametikohuste t salaja: tubakat suitsetanud) 

Pärast õhtusööki j “ 
foogt ja prokuraator suurte panustega bostonit, kus) 
res mäng kujunes õige omapäraseks. 

Kõrvaltoas istus rahutult Emm ja mõtles muldi 
kunas isa kavatseb minema hakata — neil oli kõll 
teistest pikem kodutee ja kell oli juba kümme! FOW 
oli neid keelitanud ööseks aga see polnud Wi 
dagi võimalik — Jegeril oli täiesti kindlaid põlijii 
miks nad peavad homme hommikul jälle kodus olti 

Ta istus vaikselt ja lootis, et vahest riskib väike lä 
proua Scharfenberg End varsti mängijate toa U 
näidata, 
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MW venis: teised prouad lootsid vist jälle tema 
ji 
pm Inger-Johanna enese juurde. 
kas Inn el võiks sinna minna,» sosistas ta, «ja 
Jul nega meelde tuletada? Aga ära ainult ütle, 
MNN Anntsint...» 
Millist istusid nad viimaks tõllas, pärast seda 
Moll trepil taas oma vana mehe eesõiguse noorte 
(WW nühtes maksma pannud. Ta oskas väga osa- 
(Wwida kõiki nende naljatlevaid manöövreid sel- 
MM vast hüvastijätust pääseda. 
Mollunik ja kandidaat Horn saatsid tõlda vära- 


MW Mmm, ei teinud nad ei sinu ega minu pärast!» 
Me Mupten tasakesi naerda. 
J Moitis ohje, kuid vaatas vahetpidamata tagasi; et 
JW lillas toimuvat jutuajamist ja aeg-ajalt mõnda 
Mu ülelda. Jorgen ja Thea, kes kogu päeva olid 
(M pünsiivselt kõrvale hoidnud, aga seda rohkem 
IW miinud, tegid nüüd kõik tasa; eriti uhke oli Thea, 
MWukosena oli õnnestunud foogti eest pääseda... 
[IW liks sõit valgel, vaiksel juuliööl kodu poole, 
MWmt üles ja mäest üles, mõnes kohas ka alla — 
MM mmmu ja sammu, välja arvatud seal, kus nad 
MONA alla jõudma hakates tõllale veidi voli julge- 
mul 
UW poole miili, kus tee oli tasane ja nad kõik tõl- 
Mind istuda, tegid hobused ühtlast sörki. 
(M oli lämbe, heinasaadudest hoovas pooleldi niis- 
Junnlõhna ja ümbruskonna kohal hõljus nõrk häma- 
hüur-Ola haigutas, kapten haigutas, hobused 
(Mlmid, Jorgen tukkus, Thea magas Emme salli 
(M Mmihituna. Vahetevahel ehmatas neid üles maan- 
MII üll vahutades läbivoolava mäestikuoja kohin... 
TA lohanna üneles vaikselt ja nägi lõpuks enese 
(ilakaspruuni, väikeste uudishimulike silmade ja 


(WW süunurkadega kärnkonna... Korraga ajas see 

JUUN kõhukana ning kohmakana püsti — ja hüppas 
M Vistu. 

Ühised peatusid. 

MW Ma arvan, et nägin unes foogti!» ärkas Inger- 
(nu lõdisedes. a 
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«Siin, Rognerudi nõlvadel me peame maha mil 
ütles kapten unise häälega. «Emm võib Theagä 

da.» 

Päev koitis... 
gena kerkivat mäetippude tagant. Algul ta justkil 
vitas ja kõõritas altkulmu nende poole, kuni XN 
korraga kuldse kerana idapoolse mäeharja kohalt 
hommikusel kaste] sätendades värvis ekü 
saga kaetud nõlvad ja veerud niitudeni välja 
seks... 

Ikka veel rühkisid nad samm-sammult ülespodi 

Giljel oli tööpere juba ammu heina laialilaotd 
ametis, kui neid tulemas nähti. 

«Mõnus on jälle kodus olla!» hüüdis Emm. «MN 
käs Maritil oli ikka meeles forelle suitsuma ripuli 
» Tuulekoja uksest tuligi joostes Marit: 

«Eile õhtul'tuli siia vantsi peen linnami 
seesama, kes ka i siin käis ja kelli 
patallad kinni lö Ma ei leidnud mingit täit 
nõu, kui et paigutasin ta sinisesse tuppa.» i 

«Ohoo — üliõpilane Grip!... Küllap ta on teel i 

Emm heitis kohe pilgu Inger-Johannale; temä ni 
muutus mõtlikuks. Kähku väljus ta tõllast. 


«Jooger läheb homme mägedesse kaardistuslööi 
hulk maad siit edasi «=ipäris teisele poole GINi 
seetreid,» teatas Emm, kui Grip hommikul omi 
välja tuli, «Ja siis tuleb talle kõike nii palju 
panna.» 

«Soo-oh?... Ja juba hommikul vara?» 

Üliõpilane jäi selle peale mõtlikuks. 

«Minu plaan on otse üle mägede koju minna, 
viimaselgi korral, et pärast linna umbust ja kogi 
juurat natuke värsket õhku hingata.» 

«Aga siis te võiksite ju Jegeriga kaasa minnab 
on mägedes kindlasti viis-kuus miili ühist teed) jä 
geril oleks väga hea meel, kui keegi talle seltsikii 
Ega teil midagi selle vastu ei ole, kui ma teile OMi 
teemoona kaasa panen?» 

«Tänan, tänan kõigest südamest, proua! Kogi 
lahkuse eest...» 
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MW lihnb minust lahti saada, see on selge,» pomises 
Jwmmikupoolikul õues luusides; kõik peale proua 


Mani veel 

s Mille selleks polnud ta siia tulnud, et kaptenile 

Maluneks o 

Ww lõunat, kui veidi jahedamaks hakkas minema, 
JUUN Iipten, Inger-Johanna, Jorgen ja üliõpilane Grip 

(WW ninist teed mööda, mis veski juurde viis. Ka 

MMOln ja pops Aslak id kaasa; nüüd, kui Veski- 

(UW pounegu kuivaks jäänud, tuli vesirattaga midagi 

(M võiln 

JM uurisid innukalt, kuidas ratast teljelt kõige pare- 
JA mnn võtta, kui see äkki ära tuli, 

AW Ikka Jorgenit... Vaata ikka Jorgenit, tema 
A Iksu, kuidas rattast jagu saada!» hüüdis kapten 

Minu 

Mwlis, kui sa hobustega mägedest tagasi tuled, Ola, 
(MW Iiilor Tore enesele abiks... Ja las Jorgen näitab 

(UW Müidas seda teha, tema oskab! — Kui ainult raa- 
(WWwmu tegemist ei ole, siis on tal taipu küllalt...» 

JM Mvud end kokku võtma, Jorgen, ja hoolega õppima 
Mama... Tegema nii, nagu rukkijahupudruga: mida 
(M öödud, seda rutem üle saadud,» lohutas Grip. 

Mi Jun! Peaaegu pidin homme kaasavõtmiseks õnge- 

Õn unust Sul tuleb õhtul poodi minna, Jorgen!... 

(M lwnle, me püüame seal ülal ise forelle,» pöördus 
M Gripi poole. 

Will» puhkis ta, kui nad kodu poole kõmpisid. «Kül- 
Mt Mul on praegu tarviski mägedesse minna — tagasi 
(lm olen ma alati kolm-neli naela maha võtnud.» 

Mulle maanurga vastu olen ma juba koolipingist peale 
JM tundnud,» tähendas Grip, «kui me geograafiatun- 
(UN Nyiinsja pidime kaardile lisama. See oli alles 
jim nasta eest avastatud keset suurt ja laia mägipla- 
44 millest ainult mõni üksik põdrakütt midagi tea- 
üls,» 

MW ole ühelegi kaardile kantud jah — see koht on 
MMil niisama valge kui. Aafrika sisemaa... punktii- 
MW lihistatud kui läbiuurimata ala!» seletas kapten. 
, ks, ometi peetakse ju sealtkaudu asulate vahel ühen- 
JI, sealt käivad läbi nii inimesed kui kariloomad... 
JWinigedel on rahvasuus juba vanast ajast nimed.» 
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«Tõsi küll — ka pärismaalased tunnevad ju AMN 
siseosi, aga ega neid sellepärast tsiviliseeritud maäll 
poolt veel avastatuks peeta!» naeris Grip. «Ma'dli 
alati huvi tundnud, mida kõike säärases salapäiii 
paigas maa südames võib olla. Sea! võib leidudä 
mõndagi! Terveid muistseid orualasid, vanu kokküyi 
senud palkhooneid ... Ja üle lagendike kihutavaid M 
põtru...» 

«Jah, jahipidaminel» nõustus kapten. «Me 8d 
sealt ülalt nii mõnegi maitsva põdraprae.» 

«See mind tõmbaski, kui ma kaks aastat tagasi 
rakütiga kokku juhtusin. Ma tahtsin midagi avastä 
näha, mis seal on.» 

«Täpselt niisama, nagu meie siin kõike linna kol 
mõtlesimel» hüüdis Inger-Johanna. 

«Te peaksite õma isaga tükk da mägedesse kül 
minema, et näha, kas te sealt midagi jalustrabaväli 
leia!» * 

«See on idee — sugugi mitte rumal,» haaras kapii 
sellest mõttest kinni. «See ei ole võimatu... Süd 
mitte! Sa võiksid ratsutada otse Gronneli seettliii 
välja...» 

«Jah, isa, kui sa sell 
Inger-Johanna õhinal. « i minulgi - tahtmi 
näha saada, mis seal on,” Minu meelest me arvas 
alati, et maailm lõpeb meie! seetriga.» 

«Mul on koormasaduläs tekke kaasas — ja küll 
seal, kus minule saadakse peavarju muretseda, ON 
sinu jaoks ruumi... 

Nonoh, Morten! Kas sa jätad inimesed rahulel, M 

Kapten võttis taskust tubakarulli ja ulatas ühe JI 
sokule, kes õuest nende poole tormas. 

«Säh, habemik! — See mees tahab oma portsjalii 
saada. 

Kuule, Emml» hüüdis ta, kui ta nägi oma KN 
aidast tulevat. «Mis sa selle kohta ütled, kui ma Ingi 
Johanna homme kaasa võtan? Nad Jorgeniga tuleW 
siis reedel koos Ola ja hobustega kojü tagasi!» 

«Aga, armas Jeeger, mis ta sealt ülalt otsib?,.» 

«Ta võib ööbida Grönneli seetril.» 

«Väga väsitav teekond. S kuhu sa pead mine 
on ju täiesti ilma teedeta ja metsikud paigad!» 


86 A 


MU WD veel kaugel teisel pool seetritki hobuse 
Ül luda, Must astub tema ja koormasadulaga 
VN Mommul nagu pastor, nii mäel kui soos. Ma ise 
MM Õuniku Jäljavaate tõttu, et Inger-Johanna 
MN lub, oli ta päris õhevil. 
MMupgi tuled sa kaasa! 
| m, Emm, pane meile prisked leivakotid valmis! 
M homme hommikul peame teele asuma, 
MW ülulpool ühineb meiega Tronberg oma hobu- 
M ot ka leie, Grip, võite võimaluse saada selga 
UMII 
Mn pistis Jorgeniga üle õue jooksu, kahmas ta 
MU ville ja tõstis avatud köögiaknast sisse. 


Turja pealt prüuniks põlenud, näost punane ja hi 
leemendav, rühkis kapten särgiväel ülal Torsknuteli 
mägedes edasi. 

Tema 'ees astusid hobused, Inger-Johanna ja ko 
nende kraam seljas, ja tema kõrval paar talupoegä) 
olid oma kuued kuumuse pärast kaika otsas üle 
visanud ja iga kord, kui peatuti ning kapten pidi kW 
dile mõne esialgse joone tõmbama, piirimärkide 
tähiste kohta innukalt seletust andsid. 

Nad olid inud Gronneli tritel 
hommikul väljas krokeerimas olnud, paj 
üle tasaste kõrglavade ratsuta 


Kapten võttis kiikri välja, laskis silmad põglii 
üle sätendava igi äia, mis oli nagu kauge pil 
meri, ja suunas pilgu üha kaugemale allapoolti 

Higi voolas tal suurte tilkadena otsmikult ja äi 
delt, mistõttu kiikri klaasid läksid häguseks ja ta pi 

oma suure, narmaliseks kulunud taskurätiki 

stama. 

is toetas ta kiikri koormahobuse, seljale ja valli 
kaua aega aina ühte kohta... 

«Need peaksid ikkagi Rogneli omad olema, kesi 
lääne pool Brekstadi kõnnumaa ääres liiguvadi 
Eks?» 

Meestel, kelle poole ta pöördus, tarvitses vaid kW 
päikese kaitseks silmadele panna, et selgusele jõid 
et see on nende vastaspool, kellega nad peavad Komi 
Tiske järve ääres kohtuma. Kuid nad olid selleks JÄl 
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MW ot seda teisiti väljendada kui lipitseva imestu- 
MW IM kaptenil alles kiiker!» 
(UW kuardistustööde ajal kandsid teda mõlemad 
MWWvid pooled oma huvide. eest hoolitsedes nii- 
UN kuldsel kandetoolil; end niimoodi kätel kantuna 
NN ve kuulus kõrgmäestikus käies tema suviste 
n hulka 
jo Wilsite kalal, Tronberg?» hüüdis ta, kui allohvit- 
Mlja pea all järsul teerajal noogutades nähta- 
1 Ilmu 
Murnliid Täna püütud?» 
MW hommikul, härra kapten!» 
Mun võttis kalakimbu ja vaatas lõpuste alla, 
MU, nind on t 1» 
Anhivilser võttis si peast ning pühkis oma laupa 
poi 


Mn, preili on ka siin!» hüüdis allohvitser ja võt- 
| Mmiimatult valveseisangu, kui Inger-Johann. 
Mu sinna = ratsutas ja läikivaid puna 
(Mnlmilses, mis koormasadula k ljes rippusid. Vana 
Muni Lars aga, seesama, kes kaardistamist oli 
Md, lõmbas oma kareda kämblaga pikkamisi üle 
MMWnhunna käe, kui neiu pajuvitsa otsas rippuvaid 
Mulle luges: 
Mn võimalik, ets seegi mullaks ja põrmuks 
(NI ütles ta vaikses imestuses. 
Munn, aita preili hobuse seljast maha: siin, kaljusel 
JUUNI! oijole tal enam võimalik hobuse seljas istuda...» 

[Ww läks üha järsemalt ülespoole ja ainult vahel 
AN luli lasasemaid, soostunud alasid; sageli kadus 
(MM nstel kaljudel sootuks ära, 

(Mnitnga kostis nende pea kohalt kalakotka sünget 
Milsust. Ta tiirutas, häälitses aeg-ajalt ja eemaldus, 
Morgen talle*huikas. Nähtavasti oli tal kuskil ülal 
Mljun 4 


Mipteni vlipüss toodi. välja ja Tronberg katsus 
M usta, kuid ei pääsenud laskeulatusse... Kui 
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ometi saaks teda seal ülal suurte kivide taga WII 
seda! 4 

Jällegi hakkas kotkas laiade, aeglaste tiivalöökid 
nende lähedal tiirlema. i 

Akki lajatas ülal rusukaldes pauk, ja kotkas laki 
paar korda ägedalt tiibadega: ta pingutas end, el 
alla langeda. ' 

Kuul oli tal ühe tiiva läbi puurinud, nii et nad [Il 
sealt august taevast sulgede vahelt vastu paistva) 
nul oli ilmselt raske tasakaalu hoida. 4 

«Ta on vigaseks lastud!» hüüdis Inger-Johanna pü 
tavalt. 

«Kes laskis?» kihvatas kapten hämmastunult. 

«Jorgen pani siit püssiga ajama,» seleta 

«Jorgen?... Ärgu ta tulgu mulle rää 
tema esimene lask. Sa sindrinahk!... Aga seekord) 
seb ta siiski keretäiest — sest see oli fõesti heä 
Tronberg!... Igavene võrukael! Talle on kõige Mi 
malt keelatud pü: e puutuda.» 

«Keelatud jah,» pomises Grip. 
preili Inger-Johanna — sed is on keelatud, on 
alati kõige suurem kiusatus teha. Just kõik need 
lud mängivadki meie kasvatuses k isen 
See aga ajab meid kasvuajal pettuse teele ja JM 
meisse hiljem jälgi — tulemuseks on leidlik peäpi 
halb iseloom.» 

Grip ja Inger-Johanna»! isteg A 
platoode kohal hõljus pärast lõunat kummaline 
taoline soojusevine, mis seal all kõik piirjooned älli 
tas. Siin ülal, kõrgel mägedes, aga oli õhk täiesti 
paistvalt selge... 

Samm-sammult valisid loomad endale teed üksi 
ilmatu suurte allavarisenud rahnude vahelt, mis Mel 
tasid halle sammaldunud maju; siin-seal kasvasiii 
kääbuskaski nagu nõiaväel tekkinid juuksetutte, kui 
ümberringi kaljuastangutel ripnes veel kollaseid MM 
vitsa puhmi. A 4 

«Vaadake, kuis kõik on siin nagu kurja käegi 
moonutatud, virilaks väänatud... Võib öelda, et eli 
siin tõesti kivide alla maetud — ja sellegipoolest M 
rab ta läbi!» SS M 

Grip pidas vahet ja jätkas siis: 
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MW Ints, preili Inger-Johanna, milleks mul oleks 


(NN 
li Jud enam jälgegi sellest iroonilisest muigest, 
MWIsult tema suu ümber mängles. 
MUl koolmeistriks / hakata!.., Lapsi algusest 
MW wmu peaga sirgjooneliselt mõtlema õpetada — 
WWüurgnkivi, mida meis kurjal kombel käänatakse 
MWmtikse, Neil peaks olema lubatud uskuda ja 
JWpnolt nii palju ja nii vähe, kui nende pea tõesti 
Ww, Ja peale selle nurka kõik need armsaks 
(UW (n julgeolekut tagavad keelud. Ma näitaksin 
(Minult nende tegude tagajärgi — segaksin nende 
JWUWI püssirohu ja tuletikud ühte, kuni tekib plah- 
ju ütleksin siis: «Palun väga, Jorgen! Minu- 
sa tikke ja püssirohtu taskus kanda nii 
1 — õhku lendad sa ise.» Juba noores 
M Ww kasvatada vastutustunnet, kui meist inimesed 
MN anuma.» 
MW Grip, on hirmus palju ideesid!» 
MUmiinideid, tahate te ütelda? — Kui mul ometi 
MWmiseks natukegi andi oleks! Kuid ma oskan oma 
MW minult suuliselt avaldada... 
Mlnke, on olemas ainult neli ust, ja need on teoloo- 
JM Ivloogia, meditsiin ja juura, ja mina olen esialgu 
(WWuud viimasele. Mida ma sealt otsin, seda ma ei 
1 Maus te, preili, olete kuulnud kassist, kes pandi 
MMM pli alla, kust siis õhku välja pumpama hakati? 
(Mas, et midagi on korrast ära; hingata oli raske, 
MM üha hõredamaks — ja siis pistis ta korraga 
üigu - et Kas mina võtan ja katsun käppa 
vilv pista, kust õhk välja läheb. Šest siin on õhuta 
(UW Mille ülal pilvedes poeetide juures, jumal hoidku, 
(Mb ja sätendab ja kirjutatakse rahva ja vaba- 
M (n kõige suure ja kõrge heaks töötamisest nii 
(les suundades, kui »kompassil on kriipse. Vaid 
sj MANA es, all maa peal — proosalisel inimesel, kes 
(WW osa neist ilusatest sõnadest ellu tahab viia! —, 


NW icie parimatest mõtetest ja ideedest, pean ma 
(MW üllema, prehli! Isegi mitte'nii paljukest, et üks 
(UW onuks end nende läbi õnnetuks teha... 

Üli sa elad, nagu vähegi oskad, elad»oma teist elu 


jk Ü kõik teed kinni. Praktilises maailmas ei vajata 
[ 
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koos sõpradega, ja iga kord, kui sa oled seltskondil 
teeõhtul oma põhimõtteid õige tublisti reetnud, pü 
tad end nende ringis punšiga... Aga hingake sil 
õhku! Iga sõõm on nagu klaas kõige paremat 
paremat, jah, kuidas ma seda pean nimetama?» 

«Punši!» kostis Inger-Johanna veidi järsult. 

«Ei, eluelik: -.. Vaba loodusega ei tunne sii 
vaielda. Ma olen mägedega, i 
virilate, sitkete kaseväätidega 
seal all nad ise oleksid; + 
kui nad hea auru all on, kui nad on saanud end 9 
valt kaevu põhjast küllaldaselt kõrgele vinnatäpgi 
olemas terve vabam ste vennaskond, kes tunti 
üksteist ainult säärases olekus — või 
leilisaunas, kui Westermann meid kolmekümnekõil 
ses kuumuses värske kasevihaga vihtleb. Kas XN 
preili, et saun oli meie esiisade rahvuslik klubi?» 

«Oo, mulle näib, et saan teie st õige paljü 
kuulda,» ütles Inger-Johanna veidi varjatud iroof 

«Kuulake... kuulake... rüüt viiksub,» sosistas: 
gen. 
Häälitsus tuli väikeselt soostunud alalt, mis vili 
dest valendas 


k a] 
«Kasr olete kunagi kuulnud 
lausus Grip. «Pärast seda 
Siit-sealt meie maalt*kostab selliseid 
Aabet suri! Millest? — Joomise tagaj 


Ta raputas p i, õhu puudusel!» 

Ta kõndis särgiväel ja virutas pajuvitsa, mille 
kõnelemise ajal murdnud, kaugele alla rusukaldeles 

«Seal, kapten, näed sa Opidaleni piiri, nagu IM 
kulgenud juba ammust ajast!» hüüdis vana [M 
«Ot otse piki mäekuru, kuhu me laskume, jardi 
läbi järve... silmalt Torsknuteni punase harja pööliia 
Seal, kapten, kus sa rusukalde all neid kolme rohali 
saart näed!» 

Agedushoos kõigutas ta ähvardavalt keppi. 

«Sest ma võin selle kohta tunnistajaid tuu 
siin seisaksid need, meie õ 
järvest kalu on püüdnud, nii mu isa ku 
oleks Rogneli omade nurjatustele piir pandud.» 


92 


(mune päike langes mäekurusse, kus jää- 
MM wii musta kaljumüüri pragudest alla nirises. 
M MuiMis veel päike rohekaskollase põdrasamb- 
MWWwlwle või mõnele väikesele kõrgmäestiku- 
OTTI ilgele või kollasele puhmikule, mis said 
MW Imeleoga, et siin lume piiril täies ilus oma 
MNN olu elasid 
MW Mlhis tuleb sealt lootsikuga!» hüüdis vana 


MN neid üle järve tema poja karjahüti juurde 
AMN, roomas Mag väike putukas kaugel nende 
vepeeglil. 
oli kapteni tüsedale, veidi rinnutule kerele 
MW lorgenduseks, ja väljavaade oma lemmik- 
(MWmmumist harrastada aitas veel omaltki poolt 
Mwlolu tõstmisele kaasa. 
Mdunme sinna alla selleks ajaks, kui kala 
(umini näkkab,» arvas ta, 
MMM pinna nelinu se künasse asusid, mis neid 
MMM ju juures oot seadis ta õnge valmis. Oma 
(M Mituses oli ta selle eest juba hoolt kandnud, et 
M nurka oli sööta kogutud, 
JM Wuskonnast, kes paati ei mahtunud, läksid 
MW Järve ümbert ringi. Kui nad välja sõitsid, 
Mund neid vahetevahel kaljujärsakute vahelt. 
t olle kohta ütled, Mathis, kui vedeliga seal 
M Willi däres natuke õnne katsuda? Arvad sa, et 
JI õnge hakkab?... Nagunii me ühe jutiga otse 
(Mu, mõtlen ma» ütles kapten vaikselt. 
Mingi all oli Mathise enese õngenöör; ja nüüd 
MW liiger-Johanna proovida. 
(MW puni talle sööda otsa. Kuid Inger-Johanna ei 
MM oedu juttu kuuldagi, et ta ootaks, kuni nad 
(Uhti jõuavad; ta heitis õnge kohe vette ja see 
OM pudi el ujuma; sõidu ajal tõmbas ta selle 
Jiimekalt aeg-ajalt korraks 
Miko, kui vilunud võtted!» hüüdis kapten. «Need 
Musa sündinud... Sa oled ju õigupoolest kalu- 
MW, sest mina olen üles kasvanud Bergeni kan- 
Mutt mu isa enne mind. Kui ma iga tursa eest, 
JU Alveri hoovusest välja olen tõgamanud, ühe 
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taalri oleksin saanud, oleks mul üsna korralik 
päranduseks jätta... Mis?... Mis?...» 

Kaugelt paadi tagant kostis kiiluveest sülj 
Inger-Johanna tõmbas järsult õngeritva; viivulil 
satas veepinna kohal päikesekumas kala kollari 

Pärast esimesi palavikulisi sikuduak tiris (i 

lööri pooleldi püsti seistes enese poole. = 
A Kui ta siis Lätimaa kala kõrgele üle päädi 
tõstis, hüüdis ta võidurõõmsalt: 4 

«Esimene kala, mis ma oma elus olen püüdnud 

Grip vabastas selle õngekonksu otsast ja viski 
gele vette. 3 

«Siis peab ta ka ellu jäämal» = ( 

Kapten tegi oma raske kerega ägeda liigutusi 
paat lõi kõikuma. f 1.4 
» Aga et see kohatu ohver vetesügavuste e ol 
tema silmateta auks, pehmendas ju suurel määl 

jalat tegu.:. 
õa kui nad mäeharja varju olid jõudnud, kus ( 
õnge välja heitis, hakkas ta äkki laulma üht of 
geni kandis veedetud nooruse mälestuste hulki 
vat laulu, mis temas palju aastaid oli suikunud 


Ma lamasin pingil päikese käes, 
ja vool kandis paati edasi vähe. 
Ma kuulsin' kalu, ja ronisin mägedes, 
mäe, mis kõik unes võib näha 
Ärgates. olin märg 
ja paat vett täis 4 
Ja vool kandis paati edasi vähe... 


Võimsalt kõlas tema sügav bass mäeharja üll 

vas vaikuses. 2 
AS eaka oli peegelsile, ja kapten tõmibas või 
forelli teise järel. 4 

Torsknuten oma lumelaikude ja hangedega kõllii 
mises osas seisis sügaval nende all pea peal, mil 
made ees kõik ringi hakkas käima, kui nad üle 
serva vaatasid. Ja kui nad karjamaa kohale jõudsid 
geldus järsk roheline nõlvak kõigi-seal karjatuvälli 
madega nii selgelt, vastu, et nad võisid veel 
lugeda. 
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JUWNin käivad lehmad seinal nagu kärbsed,» ütles 

MMi seal üla! lüpsik käest lahti läheb, veereb 
(meie paati.» 

(Mun polnud seal rohkem kui väike muldonn TUSU- 

MMN [Nh pisike lagunenud ühe aknaga palksara, mille 
(M ON Ivikamakaid. Sinna pidi asuma kapten ja 
JI piikesetõusuni magama ka Inger-Johanna, mil 
JW Joigeni, Suur-Ola ja Mustaga Gronneli seetri- 
JM pidi minema, 

(WII söönud õhtust — forelle ja improviseeritud, 
(UN Ioodetud putru — ja vaatasid nüüd, kuidas 
(Mine mäeaheliku taha looja läks. 

MW Jalas ja vormikuue nööbid lahti, kõndis kap- 
Wlm rohus ja suitsetas suurima mõnuga piipu. 
AM fa seisatas ja vaatles päikesekiirte mängu 
M mlleharjadel ... 

MM lõi rida seni mustjassiniseid mäetippe lilla- 

( punasemaks minevates värvides lõõskama, 

MI Mih muutus üheksainsaks lõõmavaks leegiks. Ja 
MMil lumi idapoolsetel mägede! helepunane. Sinna 
UN (epäraseid, muinasjutulisi torne ja losse, kolm 
(M lippu kattusid seal otsekui verega, kusjuures 

fan flemises osas välkus ere kuma. Ja taamal 
MW. veel süütamata mäetipud, lumelasud ja kuris- 
M Mis liikusid varjud... 

(WWW oli kõhuli maas, isa pikksilm käes, ja otsis 
IM nõlvadelt põtru. 

(Mul nega, preili Inger-Johanna!» ütles Grip. «Ma 
Müls mehega, kes mulle teed juhatama tuleb, üle 
(UW Siin on rohkem rahvast, kui ööbima mahub... 

JAN lubage mut enne teile ütelda,» jätkas ta häält 
ule et see avameelne päev siin kõrgmäestikus 
MN viiheseid mu elus, kus mul ei olnud tarvis 
(IN ühtegi arga, närust vaimukust. Ja kus ma enese 
(ot sü » lisas ta jämedalt. 

Jh, just sellisena, nagu te seisate selle suure õlg- 
TA nii kaunis, sihvakas ja ülemeelik —, 
Mv mul meelde, kuni me linnas jälle kohtume!» 

AMumnoru poeni on ligi põolteist miili,» informeeris 
(M, kui Grip jumalaga jättis. «Te olete Giljel alati 
(M külaline, Grip!» 

[Mimi tagasi vaadates ja käega lehvitades oli ta 
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Torsknuteni poole viivat järsku rada mööda jul 
maad ülespoole jõudnud. 

«See mees ei näi väsimust tundvatki!» ütles 
Inger-Johanna seisis ja vaatas talle järele. 
viimane, kahvatukollane kuma peegeldus selges 

taevast... 
Tema näol oli nii soe ning elav ilme... 


Mingeid putukaid — kimalasi või herilasi = 
avatud aknast suminal hiljuti si värviga üleli 
tud kambrisse... ja hakkas mööda aknaklaasi 
makalt ringi laskma, et see peaaegu segas noort; 
kate mustade juuste ja pisut tõmmuka, korrap 
joontega neiu-und, kes sea] hommikul magas; 

Öösel koju jõudnud, magas ta külje peal Mi 
und... Kõrgmäestikumuljed pulbitsesid = temid 
veel... 

Tal oli veel teinegi forell õnge s — sees 


ja siples eemal vees... Grip r midagi 
joonest ... 


. otse tema näo juures, nii et tädi 

Päev oli juba pooles lõunas! 4 

Valgega istatud tualettlaual, milles oli Kah 
mis tema kojutulekuks korda oli seatud, lebäiia 
paberil kannikeseseep. 

See nähtavasti » viiski kõik need kogemusele 
tikuputukad = kiusatusse. Nad olid sealt 
uue lilledemaailma lõhna haistnud ja tormasid fl 
usus ülepeakaela sisse, ilma et neil aimülili 
olnud kõiksugu nõksudest, mida mäestikuastli 
pool uuemal ajal välja mõeldi, — et kannike 
taga ei ole mitte kannike, vaid äge kõhtuvili 
Ilmselt valitses nende hulgas täielik mõistele 
otsustades kogu selle uute ärevuse ja siss väljali 
mise järgi, kes hakkasid vist” halba aim 
toas enne paar tiiru tegid, kui kiusatus liiga Ai 
läks, ja varemtulnute järgi, kes juba saadud olu 
mustega mööda seina üles-alla ronisid või 1 
ja väsinult aknalauale pikali maha jäid... 
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(M olne Maile ussil2 
MWe pahameelega vaatas ta kõige selle põhju- 
hm kannikeseseebile. 
MMM muda paar korda nuusutas, võtsid tema mõt- 
mul uue suuna... 
MW Mollane seep on ausam!» 
VIMus seebi kähku aknast välja ja pühkis tapa- 
(IW Imgenud aknalaualt käterätikuga maha. 
Jpuole korjasid Emm ja Inger-Johanna sel hom- 
Mwlikul aia kõige tagumises osas lõunaks suhkru- 


OMI 
A kõ küpsemaid, Inger-Johanna! Neid, mis 
MWulekuks liiga kõvaks ja puiseks lähevad. 
AMW lsb nüüd tädi, kui ta kuulda saab, et me sind 
MW kaugele metsikutesse mägedesse kaasa lask- 

Muna, Kindlasti ei pea ta säärast retke kuigi 
N (mwaks ega mõista, kuidas sa kividest ja rusukal- 
Pl suure vaimustusega võid rääkida.» 
MN, luma arvab muidugi, et nende Tullerodi vastu 
M Mille m naeris Inger-Johanna. 
MU taldrik minu kätte, ma tühjendan ta korvi,» 
A Imm 
MW kirjutab siis, et Rennow jääb kogu talveks 
Minit» 
MWnow, jah... Aga mina hakkan endale talvel sel- 
M MWnu valmistama, et loen tädile Gedeckest ette 
' “A llirjeldusi, ja lisan siis väikesi annuseid ka oma 


konnas asuvate paikade ja meie paljaste, 
de vahel*on ometi suur vahe...» 
Mu tanuga* pea kummardus hernekeppide taga 
Im ülles, et kindlasti sellepärast, et teda Stok- 
(JM tahetakse üle viia, täiendab ta ennast nüüd nii 
(Mn prantsuse keeles.» 
M, lemast saab kindlasti mõni suur mees... Usu 
(M meil on hirmus mõnus ja hubane, kui me vahel 
(ln kodus oleme ja ma tädile ette loen.» 
jmo suur sinisetäpiline tanu kerkis herneste tagant 
(IW lnunnuga käes, ulatas ta tühja taldriku tagasi. 
M kindlasti oi ta loomult niisugune, et on ikka ja 
MW omal kohal, mida kõrgemale ta jõuab.» 
» 
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«Jah, ta on päris täiuslik, perfektne! Aga mä 
millest see tuleb, et ta nagu ei sobi selleks, el 
tema peale mõtelda.» 

Lauanuga käes, seisis Emm natuke aega. 

«Nüüd peaks aitama,» sõnas ta natuke murel 
võttis korvi. «Tänavu herneid kuigi palju ei saali 
ta. 


|p' lpeli jõuluks loomi ja sel puhul käis köögis 

M löö ja tegevus, j 

KA Jst tuli külma, õhus hõljus muskaatõite, ing- 
(Wulgi lõhna, — kostis hakknugade ropsimist ja 
MW puust uhmri tumedaid mütse ja põntse, nii 

JM vappus; sellega oli töötama pandud koguni 
Mn, kel oli ge põll ee: Ivrätik ümber pea. 

M Mõögilaua ülemises otsa stus Emm ja õmbles 
Mn laha aetud linase lõngaga rulaade kinni, 
MUU popsinaist ja Thea, valged nagu inglid, 
JM peene käkitaigna jaoks liha. 

ingil istus hiljuti koju tulnud Thinka, 
JUMinarnukini verised justkui mõrtsukal, ja tegi 
M Nünn kohal verivorste, Suure vilumusega toppis 
Ilme kiiresti läbi lehtri, pani tiku ette, keerutas 
[Moyul niimoodi ühe tumeda maugu teise järel, mis 
(UWwid jubedate, hiiglaslike verekaanidega, kuna 

(UW vennad või õed juba keesid tohutus pajas, mille 

fh Mürsina poole tõustes praksusid leegid. 

JM Mplen oli tulnud K 104 tas lahinguvälja 
AN mõnuga üle... Siin oli ugu meeldivaid 
(uileid, millega mõtetel tegelda lasta, ja ka 

OM Düdete proovipatu saadeti talle ühtelugu üles 
MI, el tema arvamist teada saada. K 
/ lilan teile, tüdrukud, kuidas hakkima peabl» 
NW la ja võttis Torbjorgi käest noad. 

(ind hakknoad käisid tema käes nii kiirelt 

(M lilos-aila, et neid polnud peaaegu nähagi, ja ära- 
MW kogu köögis teesklematut imetlust; hämmastunud 
(M Uwislritöö üle, katkestasid kõik oma tegevuse. 

(M küll, see kestis kõigest kaks-kolm minutit, kuna 
MN ja Aslak seevastu, linane rätik pea ümber, 
MMlhukkima päev otsa. m 
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Ent võit on ikkagi võit, ja kui kapten pärast 
söögitoas kõndides enesega rahul olles muheles, SI 
selle põhjuseks väike kelmikas mõte oma äsjasele 
kavalusele... Sest tagantjärele valutasid tal 
varred ometi, tundis ta. Ja ta hõõrus neid paar kd 
enne kui suurätiku kaela sidus ja laua äärde isti 
soojal rosinatega verivorstil, millele võid peale olfWI 
tud ja mille Thinka talle tõi, hea maitsta lasta. 

«Natuke sinepit, Thinka!» 

Vaikselt lipsas Thinka puhvetikapi juurde (1 
tooma. 

«Taldrik, tead sa, oleks võinud selleks otstaii 
ikka küll soojem olla — rosinate ja või pärast peal 
õigupoolest peaaegu tulikuum olema...» 

Sedamaid oli alati kärmas Thinka toast läinud ju 
täldrikuga pliidi juures. Kui ta tagasi tuli, oli Seil 
salvrätiku sees: teisiti polnud seda võimalik käes kül 

«Puista aga,nüüd, isa, kõik sellele taldrikule, SIN 
alles näed.» 

Üks Thinka headest külgedest kodustes töödes, 
ilmnes pärast tema kojutulekut, oli võrratu osküi 
eest hoolitseda. Peaaegu kunagi ei olnud kapten di 
halvas tujus: 

Thinka vaikne, mõnus leplikkus ja alaline kõi 
matu tasakaalukus tõid kaasa tõelise kodurahu. K 
teadis, et tal tarvitseb temale vaid poole sõnaga mi 
heast ideest toidu või:roogade suhtes märku andi) 
on sellel alati mingeid tulemusi. Ta oli alati nil 
mas, kuna Emm, isegi kui ta alistus, tegi seda 
nii raskelt ja vastumeelselt, et temas miski nagi 
sus, mistõttu kapten sai haseks ja hakkas näi 
tama, kuigi Emm teadis väga hästi, et see on (Wi 
tervisele kahjulik. 

Esmaspäeva hommikust peale oli juba erakordi 
palju ära tehtud, ja kunagi homme õhtul lootsid 
kõigega valmis saada. Tapetud oli kaks lehma; 
mullikas ja üks siga, rääkimata lammastest — sedii 
nud sugugi vähe! 

«Foogt! Foogti hobune on õuest...» teatati kor 
väljas valitsevast videvikust kööki keset sealset kilti 

id. > 


Foogt! See oli otsekui välk, mis sisse lõi.., 
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A lippa ruttu üles kabinetti ja kutsu isa alla 
JM MW võtma!» toibus Emm. «Võta põll eest 
l MumOla, ja jäta töö katki — nii halb kui see ka 
M» 

AMN ürvun, et nad tunnevad lõhna, kui vorstid pajas 
Mill» hüüdis Marit oma terava mägilaskeelega. 
MW loisl aastat tuleb ta siia just siis, kui jõuluks 
(Won tapetud... Siis ei ole ta omas kodus naistel 


MMwirk on sul hea, Marit!» noomis Emm. «Ega 
MMI vaesekesel pärast seda, kui tal naine ära suri, 
Müigi hubane ei ole.» 
1", oli kus ebasobiv, et ta just täna tuli... ääre- 
v obiv... 
Mukord oli vaja päästa; gis praegu tööd katkes- 
MIN ol lulnud kõne allagi. 
Milen tuli kähku kööki: 
AMvupl jääb siia homseni. Sinna ei ole midagi parata, 
JU! Mu ise hoolitsen ta eest, kui me ainult natuke 
Jüjistet saame.» 
lu on kerge ütelda, Jeeger. Meil kõigil on käed 
(NN tööd täis...» 
Miinuliha lõike... frikadelle... veidi vorsti! Sellest 
(M Müll... Ma ütlesin talle, et ta saab värsket proo- 
lu Ja siis, Thinka!» heitis ta peaga tütre poole. 
Mike todit — nii ruttu kui võimalik.» 
(hiinka pani kohe ajama; ainult Hetkeks põikas ta üles 
AN Kümmuti juurde. 
Mn oli nii loomulikult vähenõudlik ja kohmetust tunda 
jülnud tal mõttessegi. Seepärast oli ta ka kohe nagu 
andikuga kohal, ainult puhas sinine põll 
teretanud, tõttas ta kapist rummi ja ar 
a võttis suitsetamislaualt hulga piibusüüta- 
MS valmistatud paberilonte n g pani meestele kan- 
(UN kõrvale, enne kui ta jälle kööki kadus... 
Muse käed puhtaks, Torbjorg, ja "sea külalistuba 
MN jaoks korda. Ja siis peab keegi ka sauna juurde 
ln Annele sõna viima, et ta siia appi tuleks, nii vähe 


( Iomast asja ongi. — Jorgen, lippa sina,» kostis 
[Nine suust, kes nägi oma kõige tarvilikumat abiväge 
[MN vähemaks jäävat. 

Muur-Ola oli foogti hobuse talli pannyd ja tampis 
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nüüd taas oma laias «koorirüüs» uhmriga... Põntsif 
Põnts... Põnts... Põnts... 

«Kas te siin köögis aru olete kaotanud? Kas Ki, i 
mugi ei mõtle?» tormas kapten uksest sisse; ta rä 
vaikse häälega, aga seda ärritatumalt. «Kas te ei hall 
veel ka pesu rullima? Siis saab foogt nii ülalt kül 
kostvat kolinat põhjalikult tunda. Te lasete nii, et kõi 
maja väriseb!» 2.18 

Emme näost peegeldus meeleheide, tema äkki sünguM 
rihasest pilgust istis, nagu kavatseks ta peaäd 
mässu tõsta... Nüüd hakkab juba liiale minemälta 
Kuid kõik lõppes resigneerunud korraldusega: 

«Suur-Ola, vii uhmer tuulekoja kivipõrandale ja jäll 
seal!» 

Thinka sai endale ülesandeks käimist nõudva töö: 
valmis seada ja serveerida õhtusöök, et Emmel olli 
üksnes vaja seal söömise ajal istuda, tõsi küll, otseldil 
nõeltel; tuli ju teha nägu, nagu ei oleks katki mill 
midagi. a 

Kui Emm sisse astus, valitses raske kaotuse pii 
mis foogti oli tabanud, nende vahel alguses veidi pi 
lik meeleolu. Pärast seda, kui foogt kolm kuud tagi 
oma naise maha mattis, polnud Emm temaga kõül 
olnud. 

Nüüd, kus ta oma õe, preili Gülckega kahekesi oli ji 
nud, tundis ta end üksildasena. Viggo ja Baldrian, Mii 
oli deminutiiv nimest Baltazar, õppisid mõlemad gli 
naasiumis ja pidid koju'tülema alles tuleval aastal W 
Viggo kooli lõpetab. 

Foogt pilgutas veidi silmi ja tegi vahetevahel säili 
rase liigutuse, nagu tahaks ta kurvastuses käega (0 
silmanurka pühkida, aga see oli ka kõik. Selle aja kõik 
tel oli ta oma leina demonstreerinud niisama hästi Ul 
kõigis oma piirkonna majades, siin aga oli ta sellelt 
liiga arukate inimeste juures, et nad andestaksid tülli 
pika etenduse kaetud laua ääres, millel ootasid kuumeli 
datud taldrikud. TL / 

Lauasistumine kujunes õige pikaks, ja iga kord, kul 
majaproua sööma ajal mingi asja pärast viivuks kolli 
ilmus, samuti iga uue roa — auravä hõrgutise puhul 
mille Thinka otse pannilt tõi, kostis üha meelitavamald) 
komplimente. See oli tõeline pidusöök, mille juurde kulg 
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MM paar pudelit oivalist laagriõlut — uus jõuluks 
Otu õlu oli veel liiga värske — ja kaks-kolm head 
Õ ohust napsi, 

MWwl mõistis ka väga hästi, mis majas toimub ning 
JM Milte on proual ja Thinkal. 

JMmhasvanud tütar koristas laua ja hoolitses kõige 
MU kärmelt ning sujuvalt, ilma ühegi ülearuse sõna 
fWmnln, — ja nii ettenägelikult! Enne kui nad jõudsid 
(Mul vaadata, olid piibud ja todiklaasid ühes uue 
MWnva veekannuga taas nende kõrval sohval... 

Mul Gülcke väikesed uudishimulikud silmad aset- 
AMI Isineteisest kaugel, mistõttu ta võis korraga vaa- 
(M nii paremale kui vasakule, kuna tema ümarik kii- 
M Mwulngi läikis sellele vastu, kellega ta r 

Ii IMus mugavalt ja vaatas seda blondi, kõhnavõitu, 
MW lieleda jumega tütarlast, kes askeldas nii hääle- 
JM ju võluvalt. 

Minn, kapten, oled õnnelik mees,» ütles ta "nagu 

misi 
n natuke, foogt!» trööstis kapten heasüdamlikult 
MIDI lemaga kokku. 

Mul, mis sinul viga rääkida, sul on maja hubasust 
Ji Sind poputatakse ja turgutatakse üleliiagi. 
Minn aga, näed sa,» — tal läksid silmad niiskeks — 
JWun nüüd seal kontoris oma paberite seas!... Aga 
JM olin õige hellitatud, tead sa. Nojah, ärme sellest 
JUtum räägime. Küllap ka mina pean nii mõnegi süü 

aristust kandma...» 
ole, neiu Kathinka!» naljatas ta, kui viimane 
) nstus. «See on halb foogt, kes niimoodi ootamatult 
obival ajal teie majja tungib? Aga te peate talle 
(Mike kodust hubasust laskma osaks saada, kuna ta 
Milvst omas kodus ilma on jäänud. 

M jaa, pidin peaaegu unustama!» hüüdis ta elavalt, 
M piip suus, tõttas ta oma portfelli juurde, mis ukse 
1, toolikorjul rippus. «Ma tõin teile «Viimase 
JUhikaanlase» teise osa, mille saatis Bine Scharfenberg, 
[M pidin vastu saama — noh, mis asi see nüüd oli? See 
fmb siin sedelil: Emilie Carlõni «Tujukas naine»!» 

lpimekalt võttis ta portfellist raamatu ja andis Thin- 
Ms üle, mitte ilma teatava galantsuseta. 

Mrge siis, neiu Kathinka, homme unustage mulle 
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seda raamatut anda!» tuletas ta meelde. «Muidu 
ma Bine Scharfenbergi juures päris hätta! Tema ki 
, ei pääse kerge nahaga...» a 

jäiast Belndd va lõpetanudki, kui Thinka sil 
libisesid juba põnevalt üle esimeste ridade — aliii 
selleks, et veenduda, et on ikka järg, ja välkkiirelll 
ta Carleni läbiloetud romaani ja mohikaanlase esiMi 
osaga, mis olid paberisse pakitud ja õmblusniidi 
kinni seotud, oma toast jälle all. 2 k 

«Teil läheb kõik nii kähku kui päris majandusmäl 
kohe, neiu Thinka!» heitis foogt pakki teatava aeg 
hoolikusega portfelli pannes nalja; hellalt vaä 
tema pisikesed säravad silmad tüdrukut. 

Sellest hoolimata, et tal tapapäeva tõttu varahõii 
mikust peale rohkesti tööd ja tegemist oli olnud) 
suütnud Thinka, kui ta sängi oli heitnud, kum 
loobuda sinna huvitavasse raamatusse pilku heitmäi 

Ta luges ühe peatüki, siis ka teise ja veel kolmandii 
kusjuures tema otsus järgmisega lõpetada jäi 
ak el luges ta voodis, küünlaM 


selja taga peapadjal, jälgides viimase mohikaanli 
õi ta Neale vaheldusrikast elu, mis oli täis tagaklüi 


misi ja ohte... 348 A 
Pk imestas, et talvel nii palju peenikesi rasvaküli 


laid läheb. 


Foogt pidi natuke sooja pruukosti võtma, enne 
teda hommikul lasti ära sõita. NON 

Pärast seda jättis ta jumalaga ja tänas nendegi 
mõnusate ja kosutavate tundide.eest, mis ta siin MM 
oli veetnud, olgugi et ta tuli ebasobival ajal. — U 
proua, ma tean, et tulin ebasobival ajalt Kuigi (õe 
nüüd olete endale majapidamises parema käe saanud 
Jah, preili Thinka, ma jälgisin teid; ega meil politsel 
kel asjata teravad silmad ei ole!... 

Nähtamatu, ja siiski alati kohal nagu hea ju 
vaim — kas see pole mitte kõige suurem kiitus, M 
ühe naisterahva kohta võib ütelda?» jagas ta Think 
elavalt komplimente, kui tal sall kasuka peale ümii 
kaela oli mässitud ja ta saani juurde läks — mahedi 
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Ülu Ja veidi hallikate habemetüügastega, sest täna 

JM In jõudnud habet ajada. 

Jun Mees see foogt!... Süda on tal õiges kohas,» 
MN Mipten, kui ta rõõmsalt käsi hõõrudes külma käest 
MW Milo tagasi tuli. 

Ji kogu selle tugeva toidu järel, mida tapapäeva 

JU oli pakutud, tundis isa end halvasti! 

MWiblnrst soovitas tal vett juua ja hästi palju 
Al = neg It klaas todit tuleks ainult kasuks. 

(Mu kohe pärast seda saabusid jõulud, see ei mõju- 

JU lumn kõrgenenud vererõhule sugugi soodsalt, 

oll rusutud meeleolus, aga peale tavalise kähe 

AN Müstas — kevadel ja sügisel — ei tahtnud ta 
MN Küdrit lasta, 

Ji neljapäeval, pärast Buchholtzi, kreisi asekohtuni. 
( Wihvst kostitamist läks asi päris hulluks. Ta käis 
JUWW üloga ringi ja nägi kõikjal kahjusaamist, enese 
filujiilmist ja ebaõigeid arveid. 

Miligi polnud parata, nüüd tuli kanter Gisethi järele 

Ähntat 
|vils oma kiriklike talituste andis see ka noortele 
(Un, pani rõugeid ja laskis aadrit. 
Mullas ta esimestena mainitud aladel toime tuli, 
M lllemata; viimase kohta aga võib julgesti öelda, 
oli üpris palju, jah, püttide viisi ümbruskonna 

(VN verd südametunnistuse peal ja mitte kõige vähem 

(Wivlise kapteni oma, kellel ta oli juba hulk aastaid 
t läsknud, 

Nilumus oli suurepärane. Rusuva, umbse, äikesest tiine 
MMlünna järel, mida oli tunda nii-öelda igas maja 
AW ja mis rõhus kõiki, kaasa arvatud isegi Kraps, 
Us ilm äkki ilusaks ja päikesepaisteliseks — kapten 


(ilus Thinkaga ja tegi fantastilisi plaane, et kogu 


(UWWkond sõidab süvel temaga kaasa sõjalisi õppusi 
0 vaatama! 
Mile ülekeevalt hea tuju tõttu, mis kaptenil nüüd 
Ülnvilt oli, võttis Emm kindlalt nõuks kasutada juhust, 
K MMkida Jorgeni koolitamisest — kõigest, mis tädi 
[lv korteri jä kosti kohta ette oli pannud ja ülepea 
(Winud, kuidas seda asja peaks korraldama. 
Miuumente ja vastuargumente esitades rehkendati 
e 
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ja uuriti kõige peenemate üksikasjadeni, kui palju Ül 
inimese ülalpidamine linnas maksma läheb. ad) 
Nördinud küsimuste ja oletuste kujul igal üksi 
juhul, et Emm kavatseb s ruineerida, esindas kapid 
rtikleid ja deebetipoolt. Kk: 
kt 9 visalt ning südikalt kreedi tiik 
ikka ja jälle korrates kõiki neid artikleid, mida $4M 


kõik ringi hakkas käima ja ta sassi 1 

as rd kui tal õnnestus jalgu jälle alla s 
Kaptenit tuli selle mõttega pikkamisi Fa JAPSSSIA til 

see talle niivõrd omaseks sai, et ta nägema ja mõtlefi 

hakkas. Kuid nagu visal, väsimatul ristlejal oli Emt 

eesmärk alati silma ees ja märkamatult ta ka lähem 

sellele, E 1 
Aina sularahas!...» Emmel oli tunne, nagu ole 

Aed mädapaiset, mis tuleb kõigest hoolimi 

ahti lõigata. i 

Hala oli, et kapten laskis endale augu i 

rääkida ja muutus nüüd ise selle ettevõtmise kõige lii 

aks pooldajaks. A Aa, 
Pl reeut kontrolli i kõigis ainetes. Ta pidi istumadi 
kabinetis ja kapteni juhatusel kõigest väest tuupima, 


valati i ilm!» naeris kül 
See on niisama vana lugu kui maailm! 
te «Kui kana ringi keerutada, tagurpidi maha pannil 
ja kriidiga joon tema noka ette tõmmata, si ANA 
ta liikumatult paigal, ei julge end liigutada. Kül al 
arvab, et on nööri otsas, mis teda kinni hoiab. Ma oli 
õnigi kord seda katset teinud — sa võid seda talli 
julgesti ütelda, Thinkal> (2 
Tn parast Inger-Johanna seda” kirjutab?» kümi 
isut tõsiselt: p 4 
Mälk — ilma mingi põhjuseta, lihtsalt niisama 4 
Ka Thinka sai eile Inger-Johanna käest kirja, mis ül 
andud vanemate -kirja sisse; see oli saadetud osilli 
E läheneva sünnipäeva puhul, mille üle õed omil 
õtteid vahetasid. 
Vaha ISE luges Inger-Johanna talle ka moral 
e 
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AM mlissule õhutamise taolist, et ta sellele armu- 

AN luuks jääks, mis tal seal Lääne-Norras puhkes, 

PMw lõosti veel kustunud ei ole. Loo "kanast ja krii- 
JU Mõmmatud joonest oli ta kuulnud Gripi käest. 

MWWuhvad lasevad endale sisendada mida ta j 
MUMM vabatahtlikult surema, kui neile s 
+) NIINA noka ette on tõmmatud! 

MW võib tõsi olla küll, mõtles Thinka... Aga kui ta 
MM kuldas see isa ja ema kurvastas, siis ta mõistis — 

[A ülilin Ja tal oli nutt kurgus —, et see kriidijoon on 

MW mil paks, et ta ei suuda sellest ikkagi üle 

Mudu! 

Mu Johanna kiri oli tema südame õige raskeks tei- 
MM Tn lundis end nii õnnetuna, et oleks võinud valju 

(Wu nulma puhkeda, kui keegi talle otsa vaatab. 
(Wim legi seda päeva jooksul mitu korda; küllap tal 
UW vilmad veidi punased. 

Ww! luges ta Van der Velde «Arwed Gyllenstjer: 
JU [n valas seejuures kibedaid pisaraid. 

W Iiri sisaldas nii mõndagi ka tema enese kohta, mis 
MIN Imle ja emale määratud ei olnud. 

9 õest vaata, Thinka, kui nii paljudel ballidel on 

MW nagu mina siin, siis ei tormata enam pimesi i 

se juba natuke targem; nii 
se siis partneri või vestluse peale nõudli- 
adega. Mida annab ballil lobisemine? Ma 

A niisamuti nagu Grip: mul on kõigest sellest vil- 

JU villand, villand! Tädi ei suru ka enam nii väga 
AM, ot ma ballidel kä ksin, kuigi ta paneb sellele 
MIN rohkem rõhku kui mina. 

Mind peetakse nüüd siis ka kõrgiks ja liialt kritiseeri- 
MNN | mis kõik veel, mes sellepärast, et ma enam 

(UW kõiksugu tühja-tähja rääkida nagu enne. Tädi 
(M, ol mu «liiga elav loomus» on omandanud mingi 
MMWtüse külmuse, tagasihoidliku rahu, mis imponeerib 
MMO pikantne — küllap niisiis just selle, mida ta nii 
Mv soovis! See on vist midagi niisugust nagu kuu- 
MM pudingitainas küpsetatud jäätis hiinlastel, millest 
M Miletad, lugesime «Bienist». 

[Mil on tänavu talvel nii palju kummalisi ideid. 
Na lu tahab, et me teineteisega ainult prantsuse keelt 
Mliksime. Aga et ta kapten Ronnowile'kirjutas, et ma 
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ii täielikult valdan, see mulle õigupoolest el 
A aid ei ole mingit tahtmist tema koolitüdril 
hakata, kui ta tagasi tuleb. Ka ei ole mu hääldama 
sugugi nii «kena ja armas», nagu tädi ütleb. 

Ma ei saa temast tõesti enam aru. Kui on keegi 
võiks Gripi praegusel ajal kaitsta ja peaks seda tõi 
siis on see küll tema; kuid selle asemel ründab täit 

aab. A 
AUGE Ea hakanud ühes Suure tänava saalis pidi 
vaba pühapäevakooli ehk loenguid kõigile, kes küll 
tahavad. See on midagi niisugust, tead sa, misi 
tekitab. Ja tädi kehitab vaid õlgu ja ennustab, el 
aeg, kus Grip paremast seltskonnast kaob, kuigiii 
oli alati esimene, kes tema vastu huvi tundis ja'f 


et ta enesega midagi uut kaasa tõi. Minu arvates õli 


tädist väga alatu!...» 


Jun pidi teele asuma enne, kui reetee "ära läheb; 
[Www lagunemine võis kesta jaanipäevani ja sellega 

(n, el hobune läbi vajudes jalaluu murrab, oleks 
(M hullumeelsus. Et tal terve aasta kaduma ei läheks, 
(In nogsasti linna jõudma ja kooli astumiseks era- 
llnult olle valmistatama. 
M Wiis aina murelikult ringi, mõeldes kõigele sel- 
j Millest ta nüüd lahkuma peab. Püss, kelgud, 

Ilmipink, tööriistad, mäenõlvakutele maha 
MW ja vesiveskid — kõik tuli arukalt kellelegi 
ft loomulikult Theale, lubaduse vastu 


igi 
Mrele eest hoolitseda, kuni ta kord jälle koju 


t oleks küsitud, kelleks ta kõige meelsamini 
küllap ta oleks kõige tõenäolisemalt vas- 
aliks, möldriks või sepaks; kõige viimane asi 
MMmus, mis oleks võinud tema kujutlusse kerkida, 
Viliem temas mingit huvi või iha äratada, oli vist 
Mõrgematesse vaimsetesse sfääridesse tõusmine. 
MW Ilellas ja Latium seisid nüüd kord juba vältimatu 
Alihona tema tee peal põiki ees, mistõttu sinna polnud 
Mu parata ega maksnud selle peale mõteldagi. 
[Ula uute riiete taskus, mis kapteni vanast mundrist 
MW olid tehtud, oli ärasõidupäeval terve pakk sala- 
üllkitusi. 
Miuepealt neliteistkümmend lehekülge pikk kiri, mille 
) (Nn pisaraid valades öösel Inger-Johannale oli 
Milinud ja milles ta kõigis üksikasjus kirjeldas, kui- 
M luma armastus Aasi vastu oli tärganud, kulgenud ja 
[|iseluks kujätnenud. Tal on kolm asja, mis ta Aasilt 
UN eks on saanud: väike rinnanõel, pudel odeko- 
(Ul, mille Aas talle jõulupuu all kinkis ja peale selle 
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juuksekiharaga kiri, mille ta talle sel 
kirjutas, kui ta kontorist pidi lahkuma... 

ta vanemate tahtmise vastu ei taha talitada, vaid Mi 
iseenese õnnetuks teeb, on ta endale siiski vankil 
tõotuse andnud teda mitte iialgi unustada — tema) 
oma viimse tunnikeseni mõtelda! 

Teine läkitus oli Emmelt tädi Alettele ja sisaldit 
peale hulga majanduslike ettepanekute — õrna'W 
näite nüüd, kui kapten Rennow Pariisist tagasi 
Inger-Johannat hoolikalt jälgida. Viimasel ajal 4] 
Emm temast hästi aru... 


s sugune tühjus maha jääb, seda põll 
kapten kunagi osanud arvata. Poiss oli omal viisil 
nud tema vi, oli nii palju põhjust andnud ärtii 
seks, pingutusteks ja vihastamiseks, nii tihti tal süidi 
kloppimise ja kiirendatud vereringe esile kutsumii 
nüüd, kus teda ei olnud, oli ka n nagu osa OMI 
mõitest kaotanud. Tal polnud d enam kedagi 
järele valvata, silmad ees ja taga, keda kontrolli 
kelle suhtšs oma leidlikkust rakendada või kedä 
pealt ootamatult tabada — üksnes vaikne Thea, Koli 
kusagilt ei saanud kinni hakata, kellega koolitööd 

Staabiarst oli talle nõu andnud verd puhastavi 
lilleleotise kuur läbi teha. 

, kui saabus 


kaljumüüridel punaste kivirike eelväed —, läks ki 
kohe, lauanuga külmast kanges käes, võilillejuum 


maast välja koukima, Need olid veel väikesed, näi 


ja valkjad, kuid läksid päev-päevalt tugevamaks! 

Sõjaväelise täpsusega tühjendas kapten igal kõi 
kul kell seitse talle valmispandud peekri ja toi 
välja. 

Täna lõi talle välisuksel vastu. ränka, ägedal) 
külma lumelörtsi koos rahe ja vihmaga, mis isegi W 
gele eesruumi tungis. Mägede küljed olid taas väli 

Tal oli viimastel hommikutel harjumuseks uut kui 
maad vaatamas käia, mida parajasti üles künti) 
selle ilmaga... 
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MW puue põllutöö järele jätma, Ola,» kõlas väljal 

MM ttuldus. «Näeb rohkem sedamoodi välja, et 
M tuleb jälle aha ette rakendada!» 

M Minisis edasi: ase ilmaga paigal ikka ei 


M M ükende vahelt pressis hooti vihma sisse ja 
MM illa pikki veeniresid, mida tuli vahetpidamata 
MW nknalaudadele pidi panema nartse, 
(UW wisid hämaras päevavalguses Emm ja Thinka 
Mul veel pleegitamata lõuendi kanga kohal, mille 
JUWi Ühiselt kangastelgedel olid kudunud — nad 
MW peda küünarpuuga ning jagasid laudlinadeks 
Pwnätikuteks. 

(WWW lendas uks pärani lahti ja sinna ilmus kap- 
JI, vihmast märg mantlis kogu. 

MWe tuli all tee peal vastu üks pikamaasõitja, kel 
MWuyi vahariidesse pakitut. sinu jaoks kaasas, 
M! Öskad rvata, kelle käest?...» 

Ohinka laskis lõuendi lahti, ja näost punane nagu 

Ilus ühe sammu tema poole, kuid raputas kohe 


fulndil — eksekutsioonihobusel — oli see teel 

male ka Ta pidanud selle siin ära andma.» 

a s pakki lähemalt. «Foogti pitserl... 
mit 


is 


-.. Pikadoori! Foogt 
kangešti kannuseid teenida, Thinka!» 

ger, ei näe, et siia sedelile on kirjutatud 

il es Emm leevendavalt vahele. 
MN ma võitsin temalt kihlveo — nä ripäeval, kui 
yi pastor Horni juures pärast kirikut lõunal 
JA [Ma olin selle sootuks unustanud,» lausus Thinka 

Ni 
M wuilas vilksamisi vanemate poole ja lõi silmad 
NN" ilu, läks vaikselt toast välja ja jättis päevavarju 
nl . 
AM ürvan, Emm, sul tuleb see-lõuend kaasaväraks 
(IW hõõrus kapten käsi ja viskas mantli hooletult 
” 
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«Mis sa selle kohta ütled, kui foogt Gilje välmil 
saab?» 

«Sa nägid, Jeger, et Thinka läks ära!» Emmt 
värises veidi. «Küllap ta arvab, et sellest pold 
kuigi palju aega, kui tema naine mulda sängitati, 
on liigagi hea laps ja tahab väga meelsasti 
tahtmist aga peab ikka mingi piir ka olemä) 
temalt võib nõuda.» 

Tema liigutustes lõuendi kallal askeldades oli 
kiirustamist, mis vihjas sisemisele erutusele. 

«Foogt — Emmi! Kas see pole mitte hea partiid 
nägus, parimates aastates mees. Ma ei tea, kii 
päralt, mida te naised õieti tahate!... Ja, Gitta 
nutas ta naisele pisut liigutatult, «just need 
kelle esimene abielu oli õnnelik, naituvadki kõigel 
uuestil., .» ! 


a 


Jaanipäev lähenes kohutava kiirusega. KõWI 
joobumus õhus ja vees! Maapind oli mäenõlvadelhl 


paiguti märgki, rohumätas rohumätta järel nagu lol 
lokkavad lakad. Suureks paisunud ojad kohises 
mühisesid oma uhiuute kallaste vahel. Nad otseküll 
sid üle samast käärivast elujõust ja mahlast, miš 
raeremhnelga ja kase pungad peaaegu kuuldava plii 
tusega pakatama pani ja mägilasnoorukile temä 
tud, elavad liigutused, "kiire kõne, elavalt pilkuvildis 
mad 'ja nõtke kõnnaku annab. 

Inger-Johanna käest tuli suve künnisel kiri, millii 
kapteni mõtetele uue suuna andis. 

«14-ndal juunil 
Armsad vanemad! 

Viimaks ometi sain ma veidi mahti teile kirjuli 
Kapten Ronnow sõitis eile ära, jama ei ole sellest IN 
kolm nädalat vahetpidamata kestnud seltskonmiili 
kui ta siin oli, veel peaaegu toibuda jõudnudki. 

Mõnus on kõige selle järel tuleval nädalal Tildul 
pääseda! Linnas hakkab ka juba liiga palavälii 
umbseks minema. 

Ei ole möödunud ühtegi päeva, kus me ei ole 
konnas, kas lõuna- või õhtusöögil olnud; kuid pärli 
nende hulgas olid ju tädi enese väikesed suareed, 
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(MW ln on kuulus ja kus me nüüd peaaegu ainult 

(Mn keelt rääkisime. Keskustelu läks nii kergelt; 

Mo Ju hoopis teistsugused väljendid ja mõtetest 

M Juha poole sõna pealt aru. Rennow räägib prant- 

Mm Iwult muidugi hiilgavalt. 

1, kes käitub nii nagu tema, jätab teatava noobli, 
Mmuneleliku mulje; sul on tunne, et viibid rüütelliku, 
jälil rikuse õhkkonnas ja kuuled kannuseid 
Miwwvnl, pidin äärepealt ütlema — musikaalselt; pea- 
(M ünustad, et on olemas ka neid, kes astuvad trampi- 
MN 
Mul ma neid tahumata komplimente, mida ballidel 

M Huulda ja mis vahel tunduvad nagu hoobina otse 
Mu, võrdlen sellega, kuidas kapten Rennow mõnda 
MN ülleb ja ei ütle ka, aga mõtte ikkagi esile toob, 
MW mu ei saa salata, et mul on hea olla ja ma teata- 
“i Mõnu tunnen. Ta väitis, et minu vastas lauas istu- 

Moll tal niisugune illusioon, nagu sarnaneksin ma 
MW ühe ajaloolise daami portreega, mida ta oli näi- 
UW Louvre'is; sellel olid loomulikult mustad juuksed ja 

MM ühikelt kuklas ja ta muigas endamisi niisuguse 

Mn, nagu oleks pildi alla kirjutatud: «Ma ootan — 
M mnn korvi, kuni tuleb see, kes võib mind mu õige 
n peule seada!» 

Noh, kui talle lõbu pakub niisuguseid asju välja 
MMluldu, siis võtan ma selle komplimendi hea meelega 
Mu On ju sääraseid ristiisasid või onusid, kes on oma 
MWilülardesse lausa armunud ja hellitavad neid küll 
MMde, küll maiustustega. Ma kardan, et Ronnow on 
JMupi selletaolist minu suhtes, sest, kuigi ta muidu on 
JW mõistlik ja tasakaalukas, minu kohta tarvitab ta 

JM superlatiive; ja tahes-tahtmata peab ju minu mee- 
MM Meelitav ning mõnus kuulda olema, kui ta alatasa 
(ub, et ma olen otsekui loodud seal perenaine olema, 
(1 onemasse seltskonda kuuluvaid külalisi vastu võe- 
mk on minust vist natuke paremal arvamisel, kui 
JU neda pälvin, sest ta näeb, et ma olen võib-olla veidi 
Miiim ning otsekohesem. kui teised ja et mu loomuses 
| üle isegi seltskonnas seda alati varjata, mida ma mõt- 
loni 

Jajah, see on teile tänu selle eest, et te mind alati 


Mullilanud olete; igatahes ei poe ma kohe tooli alla, vaid 
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püüan nii kaua kui võimalik sinna istuma jääda, 
ma istun 4 4 

Aga mispärast temasugune mees ei ole naist võtnili 
Kui ta noorem oleks, ja mina veel pisut edevam, VÕI 
ta mulle peaaegu ohtlikuks saada. Tal on veel illi 
mustad juuksed; aga nad on ju natuke liiga hõredad 
natuke liiga hästi hoolitsetud! Ühest asjast ei SU 
ma kuidagi aru saada, nimelt sellest, miks inimöM 
oma vanust varjata püüavad...» 


Kapten sügas endal parukat: ä 

«Teadagi, Emm, kui kosjateed käiakse!» naeris (äh 
»Paar postipäeva p 
tädi Alette pikema kii ž 
ei sallinud. Esiteks oli see «liiga palju lugenud ja hard 
tud»; teiseks Higa «mesine» ja pealegi veel vanatüdill 

Resigneerunud näoga istus ta tugitooli, pani KW 
kõhule risti ja kä kirja enesele ette lugeda. IIMM 
vaatas ta sellele kui mingile igavale ametlikule aklili 

«Mu armas Gitta! n 

See ei ole sugugi mitte kerge, vaid tõepoolest Ül 
keeruline ja raske ülesanne, mis Sa seekord ühe vali 
tüdruku õlgadele oled pannud — olgugi ta tuhat kor 
Su truu ja ustav tädi Alette, kes kunagi alt-ei ved, Ki 
me teineteisega suusõrial rääkida saaksim mõistakiii 
Sa peägi, mida ma mõtlen; nüüd aga ei jää muld 
südametunnistuse kergendamiseks teist teed üles 
aina kirjutada ja kirjutada, kuni viimaks kõik omW 
öeldud, mis mul südame peal on. M 

Sa tead ju küll, et ma maavanemaprouaga läbi eli 
ja kui see mind taga poleks sundinud, mis Sa mul 
kijueestdd kui Sa Inger-Johanna ssiia saatsid, ei 0] 
ma oma vanu konte Vanalinnast, kus elavad mu väil x 
sed, aga kindlad sõbrad, muidugi nii kaugele vedami 
et maav ap le pidulikke visiite teha, olgugi 
ta alati nii ülei ra lahke on, ja seda kindlasti päii 
siiralt. s 

Kõigepealt pean:ma Sulle siiski ütlema, et Ingi 
Johanna on igas suhtes daam, kuid tal on siiski rõhku 
elumahla ja särtsu, kui nii võib öelda, ja tugevam tall 
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MMM meie vaesel Eleonorel! Kindel, et ta paljudes 
M IW avaldab sügavat, kui mitte. öelda valdavat 
ml MI vennanaisesse, nii range ja resoluutne, kui see 
(Wu ülevalki. Ja sellepärast peab Su vennanaine ka 

Mu üsjades kaudseid teid kasutama, kui ta leiab, 

Wwii Inger-Johanna silma all päris lahtiste kaarti- 

M mingida, nagu mu kindla veendumuse järgi 
JUU kapten Ronnowi puhul, kes seekord tuli oma 
MMM reisilt kahtlemata tõsise kavatsusega  kosja- 
AA firn teha, pärast seda kui ta targa ning ettevaat- 
(M Mmdrali kombel olukorda oma silmaga on uurinud. 
M ülsi maneer, kuidas ta Inger-Johannat alati koht- 
A | lalle oma lugupidamist avaldas, pidi selles 
(ii ülniki veenma. 

Juun, kes sellest aru ei saa, kuigi teda tuhandel vii- 
MMileeritakse, on aga objekt ise. Ta istub seal keset 
MW viirukit, kaitstuna igasuguste riugaste eest oma 
(MMmuliku naiivsuse läbi, mida peab seda rohkem imes- 
(UW, ja vana tädi Alette ütleb imetlema, et muidu on 
Mga te mõistusega. 

Mi oi a ju sugugi väita, et tal kogu sellest viiru- 
MW mida kapten Ronnow ja ka Sinu vennanaine talle 
Mipidamata = suitsetavad” (mida vanem, elukogenud 
(une välja ei kannataks ja niisuguse asja noorele 
(Wlipsele andestab!), pea võib-olla veidi ringi käima 
| üln hakanud. Ainult et see peapööritus ei lähe soovi- 
(UW nuunas,. nimelt armumise poole, vaid paneb teda 
UW pigemini ainult pisut rohkem daamina tundma, kui 
(Mwlu tegelikult on, ja sellega piirduma, et ta näeb 
(Mn Ronnowis rüütellikku kavaleri ja — oma isa 
Üemii austatud sõpra. 

Jwl põhjusel on Ronnow praegu nii-öelda tagasi löö- 
(UW mistõttu ta jälle ära sõidab, ja küllap vist Sinu 
(unnnaise - nõuandel.  Inger-Johanna ei ole, kui mu 
Ad silmad mind ei peta, — ja natuke oleme meie 
Mga siin maailmas ikka näinud ja läbi elanud, nii- 
MMI kumbki omaette kui ka kahekesi koos, armas 
Milin! armastuse jaoks veel mitte küps, kusjuures 
[Us edevus ja uhkus on seni osutunud sellest liiga 
(Moks turileks.. .» 

Momnalt nahktoolilt kostis norskamine; ja Emm jät 
JU tusemini: * 
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«Tal võib küll tahtmist olla — ja üsna suurt ki 
uhkes salongis perenaisena valitsema hakalä 
kindlasti ei ole ta veel arusaamisele jõudnud, el 
siis koos sellega vastu võtma ka mehe, kelle oma “ll 
on. Tema avalas loomuses on midagi, mis kuri 
nende kahe küsimuse vahel selleks alati liiga laia 
et isegi ratsaväekapten sealt üle saaks hüpata, JI 
õnnistagu teda! 

Ka armastus on nagu ärkamine, milleta inimene W 
pühast keelest midagi ei tea ega mõista; ja õnnelli 
need, kes teda liiga hilja tundma õpivad, kui nadi 
niinimetatud kohuse köidikutega on seotud. Mä 
peaaegu kindlal arvamusel, et Inger-Johannas Gi 
armastus veel ärganud — hoidku ja kaitsku tedil 
ingel!» 

* «Ähl Sihukesed vanatüdrukud!» ärkas kapten, % 
sil... Edasi, edasi... On seal veel midagi?» 

«Kas see ngor pilane, kes seal kantseleis 4 
on, neile plaanidele mingil määral takistuseks võibidi 
selle kohta ei julge ma ütelda mitte midagi. Aga eli 
vanemaproua midagi arvab ja kardab, selles olem 
vankumatult kindel, otsustades selle järgi, kuidi 
teda viimasel ajal kohtleb, ehkki ta on selleks liiga 
netundeline, et Inger-Johannale vähimatki põhjust MN 
oma teguviisi tõelist ajendit aimama hakata. 

Ma kuulsin seda selgesti, kui ma seal enne HW 
Tilderodi minemist kohvil'olin ja ta toatüdrukul GM 
käskis ütelda, et teda kodus "ei ole. Ta ei rääkli 
sugugi mitte heatahtlikult sellest «pühapäevaprõli 
rist», kes oma loengutel propageerib «mässulisi 148 
nagu ta neid nimetas. 

Ma arvan, et küllap need on midagi selletaolist) 
lest ka mina oma nooruses vaimustatud olin, kül 
Rousseau «Emile'i» lugesin, mis mind väga köitis, 
osalt isegi veel nüüd mul vahel meeles mõlgub. 


maavanemaproua tõstis Gripi peamise*seisukohana oMii 


et see oma mõtlematus sõgeduses. arvab maailmi 
sealhulgas eeskätt kasvatust mõne üksiku üsna väli 
juhtmõtteni ehk niinimetatud printsiibini lihtsust 
võivat. Ja sa tead, et meie... Aga see läheb küll IM 
pikale. Lühidalt, kui Imger-Johanna Gripi kaitseks W 
dalt vahele astus, nägi maavanemaproua Gripis VM 
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| Mpulm «vigurivändast kadeti», nagu teda nimetati, 
Mul hiisti tuntud naeruv e tüübi poega; kuid 
(HA üN peale isa põrunud ideede veel ka võime 
JU mmdu kardetud relva kasutada. Voilä illusioon 


pl 
M likud üliõpilasideed võivad ehk küll üsna koha- 
Mn pikantseks vestlusteemaks, kuid sealt nende 
Ju Ja väljakutsuval viisil rakendamiseni, vane- 
M Miimeste arvamust tähele panemata, on pikk samm, 
M juutensioonikas ja annab teataval määral tunnis- 
Muhipsusest, esimesse generatsiooni kuulumisest, 
la Mille mingil tingimusel ei tohiks aprobeerida! 
M Wureerisin seda nii pikalt ja laialt sellepärast, et 
Mnmaproua enese arvamuste varal Sulle näidata, 
MW võib aganate hulgas ka üsna palju teri olla, nagu 


la dene 
| Munn ma täiesti avameelne tahan olla, pean ma 
(M ülema, et Grip näib minule usaldusväärne, tõe- 
(WWujn noormees olevat, kel on lausa veres niimoodi ja 
n lolniti kida ning kelle nägu ja kogu olemus õil- 
jllserit kannab! Kui ta vahest natuke unustab seda 
[Ulmi «Mu poeg, kui sa tahad maailmas edasi jõuda, 
M iinuta pead!», kannatab selle all ju kõige rohkem 
(m ju minu arvates ei ole see talle sugugi häbiks. 
Mulls oli ka tõesti kosutavaks naudinguks, just nagu 
Min ma noorte maailma pilgu heitnud, ja minus ära- 
MM ulju mõtteid, kui ma temaga talvel need kaks õhtut 
(MMsin, mil ta minu (kes talle küll vähe huvi võis pak- 
MW), vana inimese, maavanemaproua juurest Vana- 
MU koju saatis, kogu selle pika tee, mida ma tavaliselt 
JUUN tundes ainult teenija ja laternaga pean käima.» 
MI — kes talle seal kallale tungib!» porises kapten 
linu 


Kaptenil oli suvest saadik, kui ta leitnandiga sõi 
ringkondades välipoode ja varustust ning relvi 
revideeris, kogu aeg sõna tõsises mõttes sõit sees 
Pärast seda tulid õppused ja viimaks kõige lõpuks 
väkkevõtmine. 4 

Viimased kaks-kolm õhtut oli ta piirkonna kõi 
võõrastemajas koos staabiarsti, prokuraator Seil 
pika Buchholtei, nimismees Dorffi ja leitnantidegii 
lõbusalt mööda saatnud. 

Ent tulemus oli selles suhtes hiilgav, et koju sõll 
tal Õuniku asemel kaariku ees tore kolme-nelja-AWM 
hobune, kel olid valged sokid jalas ja valge lauk oll 
ning kes tõotas Mustaga peaaegu võrdseks saada, IM 
kui... ta mitte perutama ei hakka... 

Natukese aja eest, kui too vanaeit, vallavaene, M 
teekraavist üles kerkis, oli hobuse silmavaates ja kõiMi 
hoiakus ilmnenud midagi seesugust, mida ta kõigilt 
mel sõjaväkkevõtmise päeval tõepoolest hästi oll Wi 
nud. Lõpuks oli kapten tema pea kohal katseks (i 
nud, kuid hobune ei võpatanudki! d 

See oleks lihtsalt kole — olid ju niihästi staabianii 
ka vanemleitnant Dunsack temaga hobuse kohta (Mi 
ühel arvamisel olnud ja liiati oli ta hobuseparisii 
kakskümmend viis taalrit sularahas peale maksnud) 

Ent d laskis ta ju kaariku ees jälle kogu at 
last ja rahulikku traavi. Kui ta vahel 'veidi galopili 
minema kippus, siis oli see lihtsalt kasvatamalii 
noore hobuse halb komme, mis tal veel veres oli ja 
sõitmisel ruttu kaob. 

«Suksu! Suksu!.. 


Nii rahulikku hobust ei ole Suur-Olal Musta kõll 


latris siiski veel kunagi olnud... 
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MW minu juures veel vanaduspäevigi näha, mõis- 
PM Mmtukel... Hakkad oma onuga paaris uhke 
Mm linnas Ingeri juures käima... 

JU Ignvene siga! Pliks-plaks, pliks-plaks!... Küll 

Mmulust halbadest kommetest ära võõrutan! 
Mn» müristas ta. «Nii... nii!...» 

MW viirava ees seisis tee peal terve summ meki, 

AW Juttu, huikasid ja jõid. 

| MM lullavat kogu silmates andsid nad talle viisa- 

ÜMilmdes teed. Nad teadsid, et ta oli nüüd kaua 
MW ka ümbruskonna talude mehed, kes olid end 
OA nud, olid just eile ja täna koju tulnud. 
MWwlus hobune, Heieni Halvor! Eks ole? 
MMNDOr veel...» 

MM võimalik, kapten! Ilus loom, kui ta ainult liiga 

Mul ole,» arvas kõnetatu. 

JA Mn lahti on — peetakse pärast Bergseti Ole 
MIMJonit või?» 

MN Mirdon, nimismees, paugutab praegu haamriga 
» 

M mil Kuule, Staale Solfest,» pilgutas ta ühele 
MW iehele silma, «usud sa ikka, et Gverstadbreek- 
[m kavatseb lesele kosja tulla?... Siin on väga 

Jud! 

Mwmwisjate nägudele ilmus halvasti varjatud muie. 

JWlmnid, kuhu kapten sihtis. Ta oli öelnud seda just 

Mõni lejale. 
| wil mõnda sügisel lüpsmatulevat lehma saa 


MI ot saab.ehk küll. 
JA Hlalvor, seni natuke mu hobust, kuni ma seal 
Mn Ju nimismehega selle kohta pisut räägin.» 
MMI vilja oli palju rahvast, ja üks käratsevate ning 
JUWw inimeste — meeste ja naiste, tüdrukute ja 
lu nlk, kelle vahel viinapudelid usinalt ringi käi- 
JI |ärel teretas kaptenit, kuni ta sinna tuppa jõu- 
Ün oksjonit peeti. A 
M tihvast tulvil ja suitsu maani täis ruumis istus 
Mn laua taga ja hõikas enampakkumisel olevaid 
Mn tuntud vägeva, käheda häälega ükshaaval 
M Mordns pakkumist ja ähvardas vasarat langetada, 
M Mõne teravmeelsuse ja ähvardas lõpuks viimast 
we 
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korda, kuni. viimaks vasar vastu lauda pa 
eseme seaduslikult ning jäädavalt uuele omanikülli 
nistas. 

Kaptenile anti igal pool teed, kuhu ta ilmus, 

«Oled sina, Kvale Martin, ka otter, et naised 
nile kaasa võtad!» ütles ta mööda minnes naljäl 
ühele jõukale hõbenööpidega talunikule, 

Väljas galeriil seisis karja teiste tüdrukutegii 
Kuusenõlva Guro. 

«Kuule, Guro!» patsutas kapten talle põsele, WW 
Bersvend on nüüd õppustelt juba koju jõudnud 
oli kogu aeg mõttes ja käis nagu unes ringi, 
ma pidin ta peaaegu kartsa panema... Guro, SAM 
liiga karm tema vastu!» Ta noogutas itsitavale'| 
kule. 

* Suurte säravate silmadega vaatas Guro kapli 
otsa. Kust ta seda ometi teab? 

Kapten tundis sealt kanti põhjalikult, PIKAD 
giti, nagu ta ise ütles. Tal oli selles mõttes päris 
Mapanevalt hea nina, et tal oli alati teada, kui KW 
oksjon, pulmad või kihlused pidid tulema, ja ü ) 
niisugust, mis noorte sõjameeste kohta k 


mad tegil Tema viis allohvitseri olid talle suurepäiii 
teadeteallikaks, aga mitte vähem ka tema enese 
elav huvi niisuguste asjade vastu. 

Ja kui ta täna selle*väikese kõrvalepõike oksjonlii 
tegi, küllap siis põhjuseks oli kaugelt vähem «SN 
lüpsmatulev lehm» kui tema kange iha teadä 
uudiseid kõige selle kohta, mis tema kauase ÄIib 
ajal oli juhtunud. 

Seepärast oli talle üsna meeltmööda, kui lesk 
tuli ja palus teda «tagakambrisse», kus ta vähi 
kannu õlut peab jooma, enne kui 

Uudishimu ajas teda perenaise käest tasahilju päli 
kas see vahest uuesti mehele kavatseb minna — jä A 
tunnilise intiimse vestluse järel oligi tal oma rahuldi 
kogu tõeline ja tegelik olukord teada, s.o. mis Mül 
lesel enese ja talu tuleviku kohta on. 

Selles asjas ei saa nüüd keegi enam talle hamii 
puhuda... Bergseti “lesk ei taha oma vara Jäi 
ega — mehele minna. Kuid ta peab paremaks, el 
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Pomunda; ta tahab, et teda ihaldataks, et ta sealse 
MW purliina kõrges kursis oleks... 
JM mi sellest väga hästi aru: see on kaval 


1 pidi ka millestki muust rääkima, ja nii ütles 
Mule vaimus: 
MUU üblelluvat uuesti!» 


Muilikse, et ta käivat nüüd alatasa prokuraator 
Mwihurgi pool... Küllap siis vist noorema tütre 
alts 

| loa Head aega, Randil» 

[| Wireli, et kannused kõlisesid ja saabel mantli all 
(NA ta hobuse juurde, ilma et oleks paremale 
Mwmnle vaadanud ja ühelegi tervitusele vastanud. 
Mul kaarikusse istuda, vajutas ta tšaako kõvemini 


li, (iinu siis, Halvor. Anna mulle ohjad!... Noh, 
M,» 
Wilivas Noor-Mustale, kes kekslema hakkas, 
(M. Ja ohjad pingul, läks sõit täies traavis lahti, 
M Ninpostid nagu trummipulgad tema silmade eest 
üh lendasid. 
M üudusel sügispäeval uitas siin-seal maanteel 


ll 
JAM kes kaariku ees kangekaelselt galoppi laskis, 
Nt Wüdame täis. 
MI Katsu aga oma koivad eest ära koristada, iga- 


(NN lõppes sellega, et ta äigas talle piitsaga mööda 


CI] 
Mi, eal pikutab lehmaraisk päris keset teed!» hüü- 
(M huuled kokku pigistatud. 
Mu, kui sa ei taha üles tõusta, siis minugipä- 
Palun väga... mina olen ka rumal... ja sõidan 
a» 
Mu lausa pahaseks ja oleks ratastel looma taga- 
M Wõhklemata üle lasknud sõita, kui see viimasel 
MMI luiplikult ei oleks üles tõusnud, kusjuures kap- 
Murik tedagriivates pooleldi õhku kerkis ja ääre- 
AM Ümber pidi minema. 
Mm! Ilm!» pomises ta, kui oli veidi toihunud, vaada- 
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Uue rautamise järel oli selle teine kabi täna helll 
serist sepp oli ühe naela liiga sügavale sisse 1) 
See tuli välja tõmmata. A 

Kapten seisis sõnatult oma kõige armsamas | 
käsi toetatud talliukse alumisele poolele, ja 
pealt, kuidas Suur-Ola, Noor-Musta ta AA [ 
põlve, naela kabjatangidega välja tõmbas. Hobi 
rahulik, tema jalg ei värahtanudki. A 

«O-orola!» kostis kähisev, pooleldi lämbunud! 

Suur-Ola vaatas üles. 

«Halasta ja hoia!» karjatas ta — ikka veel talli 
kinni hoides vajus kapten maha... otse sõnnikuli 


Seejärel tõstis ta ämbri tema suu juurde. 

«Joo, joo, kapten! 'Ara karda... See on lihtsi 
nende utsihate ja jootude pärast. Niisama näg 
vennas, kui liiga kaua pulmi on peetud!...» 

«Aita mind siit välja, Ola! — Nii, las ma tõel 
najale — tasa, tasa.. 

Oh! hea on värsket õhku hingata. 

ta seisma. 
le läinud, arvan ma... Jah, 
täielikult üle läinud — olen veel ainult nagu 
nõrk... N 

Tule mulle ainult natuke maad järele, Ola — 
juhuks... ' 

Hm, hm, läheb üsna hästi... i 

Jajah, nii võib tõesti olla Sügise läbi eba 
rärane elu. 

Nõndaks, mine sisse ja kutsu proua. Ütle, et 
ilal magamistoas... Trepist ma saan üles hästi 

Emme kohkumine oli suur. 

Seekord oli kapten see, kes rahustas ning tahtis! 
lüüa, ja Emm, kes omal algatusel abi järele saall) 
staabiarsti kodus ei ole, siis.mingu jaoskonii 
juurde. f 


Kui staabiarst. saabus — ja Emm talle juba öül 


mis murelikult teatas, et Jegeril oli kerge südami 
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M pidus ta kodakondsete rahustamiseks humorist- 
Jungu: 

Mon vaid määra küsimus. Sel, kes joob ainult nii 
MW ln kokutama hakkab, on keele paralüütiline 


valus ja seega esineb viimasel kui ühel mehel, 
"IN lünneb, atakke. See on üksnes vererikastel indi- 
l 


M üsna tavaline kongestioon,.. 

1 Ise oli juba niivõrd toibunud, et käskis õhtul 
Üppa luua todit — tõsi küll, enesele ainult äärmi- 
Julijuks tembitut. Ent kella poole kaheni öösel 

b uitsu. pilvedes ja seda lahjat 
juurde. tellides kõiksugu lõbusaid 


(UNT hõjalistest õppustest ja Mustast... 


Minn, on see ikka tõesti võimalik? — On see tõesti 
Õmiik? Nendel juttudel Scharfenbergi kohta ei olnud 
MW mingit põhja all...» 
p0) Wwimas ukse juurde ja rebis selle lahti; kuid muu- 
Mwwll Ja läks kikivarvul trepi juurde; 
( M meal all eesruumis on — kas sina, Thea?» 
flu matsakas sõstrasilmne Thea lendas trepist 


Üiiv Emmele, et ta üles tuleks,» käskis kapten, 
Jimi vaatas isale otsa — kogu selle olekus oli midagi 
kivalist! 4 
0 Emm sisse astus, kõndis kapten mööda tuba, kiri 
Ms (M Iga, ja kõhatas. Tema näol oli asjakohaselt mõt- 
hoogsalt, et hanesulg pritsis tinti ümberringi. Ping ne ilme, nagu olukord nõudis. 
Nagu harilikult sel aastaajal ikka, oli tema'ki g0wd, ma sain kirja — foogti käest! Loe!,.. 
säraoleku kestel kogunenud terve virn kirju, mis Väli ll pean ma ette lugema?» 
vastamist. Rohelisel laual ukse kõrval lebas Thea Mulli najale toetudes luges ta õige kannatlikult kirja 
keele grammatika; tüdruk oli seall äsja ette lugehl N kolm lehekülge lause-lauselt ette, kuni jõudis pea- 
koridorist olk kuulda tema lauluüminat. ünklini, viskas ta kirja käest, nii et see läbi õhu 
Trepilt kostis samme, ja Emme hääl juhatas kelli Nihon, ja võttis Emme ümbert tormakalt kinni. 
teed: «Sealtkaudu — kapteni juurdel» Mul, noh! Mis sa selle kohta ütled, Emm — me 
Uksele koputati. [s Igal ajal, kui tahame, oma väimehele ja tütrele 
«Tere päevast, kulla mees! — Noh?» A MN sõltat» 
See oli foogti kuller — pühapäevariietes, kirjagi A Möõrus käsi 
pidi kaptenile isiklikult üle antama. x) ad alles on üllatus, tead sa... 
«Soo? — Vajad sa vastust? No nii!... MIN lm! Ilmi» võttis ta end kõhatades kokku. «Kõige 
kööki, seal antakse sulle natuke kehakinnitust (um, lead, kui me Thinka siia kutsume ja talle kirja 
üks kärakas.» pa, 3 i (lenlavaks teeme... Mis sina sellest arvad?» 
«Hm, hm,» kõhatas ta, viskas kinnipitseeritud, f maht» kostis Emm kõlatult, olles ukse poole pöi 
paberile kirjutatud kirja puldile ja tegi enne selle (id — ta ei näinud vaesele Thinkale enam mingit 
mist ühe tiiru läbi toa. «Küllap vist kihlateade, ] 
vahest juba pulmakutse» 0900 
Ta avas kirja ja hakkas püsti seistes lugema ,; 
nal, põgusalt silmadel üle käia lastes..» Pööri 
pikk sissejuhatust... Sellest üle... sellest üle...» % 
kolmanda leheküljeni välja... 
Noh, sealt see tuli! A ;-AM 
Ta lõi selle käe seljaga, milles. ta kirja hoidis, | 
vastu teist kätt ja istus siis LG 
«Jaa, jaa, jaa, jaa, jaa, jaa, jaa!...» 
Mõilesse taavi lõi ta sõrmedega kaks-kolm kõi 
nipsu, sügas endal *kõrva tagant ja viimaks kayi 
nägu tehes paruka äärest. 


Ühel järgmisel hommikupoolikul mühises. tuli 
ja kapten istus oma kirjutuslaua ääres, kirjutad! 


moleed. 

A käis kabinetis edasi-tagasi ja ootas. Tema 
M oli ülev, väärikas isalik ilme, mis hetke tähtsusele 
kult vastas 

Mm kus oli ometi Thinka?... 

mln polnud kusagilt leida, ehkki kogu maja läbi 
ti 


Muid kapten täna käre.ei olnud... 
MNoh, kaste teda siis ei näe?» küsis ta leebelt paar 
üla ukse yahelt. 

limaks leidis Thea ta pimedalt pööningult. Sinna ta 
[nos ja peitis enese ära, kui nägi kullerit ja kuulis, 
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poolt kaasa aitama ja end kõige paremast kül 
tama. Seal, kus viibib tädi, hõlpsasti argipäevasii 
langeta; minu meelituseks väidab ta nüüd, el 
meie mõlema teene. 

Ma ei tea, millest see tuleb, aga mulle on nül 
aegu niisama meeldiv seltskonnas viibida kui VAl 
ballidel käia. Seal saab seda vähest õistust, mi 
vahest on, hoopis teisiti kasutada ja võib teda täi 
tõhusalt rakendada; selle kohta avas tänavil 
mu silmad. Kui lugeda neist vaimukatest pMl 
salongidest, mille hing oli naine, siis jääb muljepi 
oli tal avar tegevusväli. Ja tahtmine maailma eli 
võtta ja tegutseda on minus pesitsenud juba 
ajast peale, kui ma veel väike olin ja nii väga kül 
sin, et ma mitte poiss ei ole ja minust midagi 
saada, 

Olin jõudnud siiamaale, armsad vanemad, kui | 
sel Jorgensen kutsus mu aiapoolsesse tuppa 8 
Linnast köntorist oli saabunud post, ja laud kini 

pakk, milles oli lame punasest safianist karp köbi A n] 
f j inule. | 
a ad oli kuldne kollase topaasiga dia mun, et pülmad peetakse ruttu ja viivitamata, oli 
kirjas oli ainult: Mul kapteni enese suust võetud. 
«Et sarnasus portreega oleks täielik! Ntos punktis seevastu, et kõik nii vaikselt ja tähe- 


jalt pulmad aset leiavad, seda 

Teatavas mõtles on tähtis 
CT juttudest ja keelepeksust ette jõuda. Sündi- 
Ilga lepitakse. 


AW kõlmas püha on liiga suure tähelepanu välti- 
Nm Just õige aeg. Ja foogtile sobis ju kõige pare- 
JU, kui te Ka uue aasta alguses oma uut perenaist 
ib. 

hta neist punktidest küsiti muidugi ka 
a ta oli nagu ikka kõigega nõus, mis isa 


Si M fratamata toimub, oli ta foogti ja Emmega 
j Ronni Ang » aga et kogu ,see rõõmus sündmus leiab 
Tädi pidi ju kohe seda mulle pähe proovimi Mul vaikselt ning tagasihoidlikult, nagu ei peetaks 


juuksed lahti päästma ja onu kutsuma. RonnoW 


ll Mille pulmi, vaid põetataks haiget, mispuhul peab 


harüldaselt hea maitse ja ta on väga leidlik, kull AI rääkima ja kikivarvul käima, tema loomusele 
mist on minuga, hüüdis ta. | E, ve a K ri A L Ä 
Ojah, see diadeem sobib mulle. higi pidulik ilme tuli sellele sündmusele ikkagi 
Aga mis puutub kirjasse ja kogu sellesse vaimii JA (i JE tema kohus Thinka — ja pisut ka ise- 
ülehindamisse, siis on mul niisugune tunne, A % 


kuldne diadeem on nagu vits mu pea ümber. Tänu [ 
on ebameeldiv voorus! 
Tädi teeb nii palju plaane meie.seltskonnaelu % 
- sel talvel ja rõõmustab, et võib-olla tuleb RonnoWi 
mõneks ajaks siia. 4 
Mina omalt poolt pean ütlema, et ma õieti el 
kuidas selle peale vaadata; ma ühtaegu ei taha sed 
tahan ka...» 


"Nõnda siis juhtus, et ta tegi enne jõulu, kui re 

Miha oli tulnud, üheistmelise saaniga väikese tuuri 

Mileitnandi ning prokuraatorite Scharfenbergi ja 

how poole, kelle juures tal oli seoses kahe viimase 
| puhul teostatud kaardistustega mõningaid 
1 õiendada. ki 

Un kui fe agad kuuldus ees ootas, et tema tütar ja 
| olevat kirikus maha kuulutatud, võis ta vastata 

(musega, et kas nad ei tahaks tulla ja ise veenduda, 
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Ta ei kutsu — omavahel öelda — peale staabiali 
nende, keda tingimata peab, mitte kedagi... A] 
pilgutas ta silma — pikadoor, kui teretulnud sa olli 
kolmandal pühal, mitte teisel ja mitte neljandal] 
mees, pea seda meeles! 


l W loogt pidi nägema, et siin oli siiski hiilgust ja 
l 


Jul (seremoonia oli lõppenud, sõitis pulmamaja 
nüüd istusid esimeses saanis kapten abikaa- 


ruut] — nii pikk 
Ta muretses virnade viisi toiduaineid ja terved] hala lol vaikset Pilaad al jaisidi 


reid kangemat kraami, et millestki puudus ei tulelt jõule tõi 
Jõuluõhtul saabus foogti kuller saanitäie pakkidi | (M AA HE stat 
puha kingitused ja üllatused Thinkale! MI kestel asusid pataljoni ohvitserid kõige noore- 
Kõigepealt foogti eelmise naise oravanahaga Või M Iuilnandist alates ja kapteniga lõpetades nii noo- 
datud kasukas, mille mamsel Brun kiriklas Thinkä] 1 ülinaga, lausa meeletult ja tagajärgede üle min- 
ümber oli teinud, koos sinna juurde kuuluva mülhi (Miret tundmata kangema kraami kallale, et see 
siis tema kulduur ketiga, kõrvarõngad ja sõrmused M puratamatult teatavale ettevaatusele pidi manit- 
linnas BS A ja 158 AA Ni 
«sall ning lõpuks lavendlivesi ja külluses kindaid: M tahtsid pruudi ja peigmehega j La 
Kirjas ta kinnitas oma südamest armastatud Kl ja jälle, ki KA EKAL 
kale, et kõik tema mõtted viibivad tema juures) Pm istus rahuloleva näoga, suurelaubaline hõre- 
neid peatselt seovad tugevamad sidemed, jarel MW Jilustega pea ettepoole kallutatud, püüdes valida 
Kathinka oma uude kodusse asub, leiab ta seäl M Mõnu nii, et need oleksid hästi vaimukad ning 
palju muudki, mis talle loodetavasti meeltmööda ON) UW olukorras kõige sobivamad. 
mida ei oleks praktiline Giljele saata, sest varstidi M mis puutub vestlemisse, siis oli ta selles vaielda- 
nad nagunii jälle tagasi lasta tuua. M meister, kuigi staabiarst oma märksa sügavamõt- 
Baldriani ja Viggot ei olnud ta — milles, (Mmule naljadega, mis aina kahtlasemaks ja salva- 
loodab, Kathinka temaga päri on — jõuluks koju M muutusid, mida rohkem ta jõi, talle tõsiseks 
nud tulla, vaid oli nad saatnud oma venna, HW ÜMtendiks oli. 
strandi pastori juurde, ki Muld n d omandasid tema pisikesed mahedad, vahet- 
Ent hobustel ja sõidukitel polnud Suur-Ola ajä) Mmala pilkuvad silmad üha 
kunagi nii pidulikku välimust olnud! Rakmed ja Xi 
sed lausa särasid ja mõlemad Mustad läikisid 
saanide ees nii, nagu oleksid neil karvad ja lakk°fi 
titud, kui nad kolmanda püha hommikul nõlvaküsti 
kiriku poole alla sõitsid. A 
Esimeses saanis, mille ette oli rakendatud NoorMi 
istusid karusnahast teki all kapten hundinahkses M 
kas ja Thinka foogti esimese naise riietes ja keedi 
Teises Emm ja Thea, Suur-Ola tagapukis ning 
Must ees. 
Kiriku ukse kõrval seisid ja andsid au univormis 
ohvitserid; ning .altari juurest tõusid püsti paraad) “ 
mis leitnandid Dünsack, Frisak, Knebelsbergeh 
Knobelauch. 
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Uueks aastaks oli maja võõrastest viimaks! 
foogt ja Kathinka olid end oma kodus ilusti 
seadnud ja kapten koos Theaga neile külla sõitnu 
seal uut aastat pühitseda. 

Siis aga oli Emm ka põhjalikult väsinud ja kurti 

Nüüd, kus sõtkeratas, mida ta nagu orav ööd küll 
vad oli tallanud, korraga seisma oli jäänud ja (M 
aasta teisel päeval üksinda kodus istus, tundis Yi 
kohutavalt raske kogu seda koormatvedada oli oln 
Sügise läbi veimevaka korraldamine, siis ettevalmi 
sed jõuluks ja pulmadeks — ja kõik need mured 

Nii kaugele kui ta tagasi mõtles, oli ta ühtejärgil 
teha rüganud... See oli nagu suka ülesharutamihi 
rhida kaugemale ta mõtles, seda pikemaks venis 
tuste lõng, kuni selle ajani välja, kui nurgavoodis 
detud päevad,tundusid talle puhkusena. 

Kuid sellest oli palju aega tagasi 

Pooleldi suikunult istus ta videvikus sohvanili 
kudumistöö puutumatuna süles. A 

Aslak ja paar tüdrukut olid loa saanud Skrebi 
peredesse jõulusimmanile minna, ning peale vand 
bjorgi, kes istus köögis kirikulauluraamatuga 
õõtsutades laulis, polnud kedagi kodus. A 

Korraga kõlisesid õues kuljused. Suur-Ola tuli 
ja Vana-Mustaga kaptenit ja Theat viimast tagasi, 

Ta raputas lume eesruumis maha ja vaatäg 
vahelt sisse. 

Kui ta Teigenist läbi sõitnud, tulnud postiagemiii 
juhataja kapteni postiga välja... 

«Millal te eile õhtul pärale jõudsite? Ega Thea ON 
külmetada saanud?» i 

seda ole. Jõudsime sinna varakult enne õli 
sööki... Noor proua saadab palju-palju tervist. TarW 
eile õhtul tallis, patsutas ja silitas teine Musta. == 
oli vist küll nagu jumalagajätmine...» 

Emm tõusis püsti: 

«Tallilaternal on küünal sees.» 

Suur-Ola kadus jälle. 

Saan alles järel, seisis Vana-Must otse talliukse 
ja hirnus kärsitult. 
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MW veel puudus, et sa ka võtit lukuaugus oleksid 
Jud!» urises Ola, rakendas hobuse lahti, nin, 
OM takmed ja kuljused kaenlas, laskis ees ukses 
p 


JE praksusid pliidi all kuusepuud, 


Ilm lentavat punakat valgust Emme vastpuhastatud 


lälts ja plekknõudele seintel, mistõttu need muutusid 
A JMgu mingiteks salapärasteks kilpideks ja vappi- 
JINI 


MOla istus nüüd seal ja laskis õhtusöögil, jõulu- 
Üng pülmaroogadel — võil, leival, linnasekakkudel, sea- 
(MWolnlihal — hea maitsta; ja Torbjorg oli saanud käsu 

Mt keldris kann õlut lasta. 

M Ola oli foogti majas üht-teist kuulnud ka. 

wlliinka läinud kööki ja tahtnud majapidamist kohe 
ga seal oli ees see, kes tahtis ohje enese 


li Gülcke ei olevat tahtnud sellest mitte kuul- 

ägiti, et ta läinud otseteed foogti kabinetti ja 

ple vägi venda kogu hommikupooliku, kuni sai oma 
Mist... 

m õhtul istus foogt sohval ja rääkis väga ilusasti 

(M foore prouaga. Toatüdruk Beret kuulis, kuidas ta 

(IW, et tahab, et tema naisel oleks võimalikult hea elu 


MI oleks ainult tema jaoks... Ah, seda vana hunti! 


Niii me näeme, mida ta siit mullu otsimas käis KAN 
N sellega,» lõpetas Ola suud matsutades ja endale 
| võileiba valmistades, «sai Thinka lahti vaevast ja 
Mlusi ka majapidamise juhtimisest!» 
Vaata, Ola, kui lõksu on mindud, siis sealt enam ei 
A 


ahjusuu ees väatas Emm saabunud posti läbi. 


i 8 A 
Mile ühe <ilermoderi» numbri, «Den Konstitutionelle» 


file postimaksuvaba ametikirja oli seal kiri ka tädi 


ma ai " 
Ta as küünla ja istus lugema. 
e 


Emm luges edasi: 

«Ma pean kohal mõningaid teisigi muret teg 
asjaolusid esile tooma, nii et Sa kindlasti hakkad 
lema, et see on kurb jõulukiri. Jutt on meie armsastsl 
genist, kel koolis väga raske olevat. Et ta siiski 
klassiga kuidagi edasi on jõudnud, selle eest me õli 
tänu võlgu üliõpilasele Gripile, kes on visalt ja (Mi 
ta mingist tasust kuuldagi oleks tahtnud temaga 
ja ladina keele grammatika läbi võtnud ja ta nilmi 
tema kõige suuremast komistuskivist üle aidanud: 

Ja kui ma nüüd tema arvamuse Jorgeni kohta ära! 
siis teen ma seda üsnagi kindlas usus, et see võilii 
jendatud olla. Ta ütleb, et Jorgenil ei ole kaugeltki M 

alb pea, vaid otse vastupidi. Tal puuduvad vaid dt 
sed abstraktseks mõtlemiseks, mis on eeltingimül 
raamatutarkuse omandamisel, seda enam aga Ol 
taipu praktilistes asjades. 

Koos terve, selge mõistusega on tal ka osavad 
ja leidlik meef. Jorgenist saaks väga hea käsilööl 
või koguni mehaanik, ja ta jõuaks sellena kindil 
kaugele, aga koolis õppimist jätkates ja suurte rääli 
tega eksameid sooritades näeks ta üksnes ränka Vi 
ja saavutaks ainult äärmiselt keskpäraseid tuli 
mis midagi rõõmustavat sei pakuks. 

Siiski pean ma tunnistama, et ma ei saa pooldadä 
õpilase Gripi vist küll veidi nooruslikke, pööraseidi 
teid, et Jorgen tuleks saata Inglismaale (või kogühi 
kaugele maale nagu Ameerika Ühendriigid!) käsi 
õppima, sellepärast et siin meil ei saa käsitöölinepi 
sõltuva olukorra tõttu seltskonnas lugupeetud pos 
ooni omandada, nagu see olevat võimalik nime 
maades. 

Suur osa sellest väärib minu meelest siiski tõsist 
gimist. i 

Vahel tõuseb minus peaaegu kahtlus, et kas ma öl 
aastate kohta siiski ehk liiga noor ei ole. Olgu see 
mu vaimse arengu tagajärg või lihtsalt külgetõmbeji 
mida ma noorte vastu tunnen, aga nende mõttedilli 


tavad minus alati poolehoidu ja usku paremasse (il 


vikku. Hialgi ei nõustu ma siiski sellega, nagu õli 
täiesti loomulik, et'ideaalid koos vanadusega tuhmuWi 
s nõrkevad ja purunevad nagu vana vaas. 
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Mul ma näen, kuidas nõndanimetatud praktilised 
ul Gripi-taolise noore mehe üle nii rangelt kohut 
Joad — mitte, niipalju kui ma aru saan, tema 
Mn viivste pärast kasvatuse üle, vaid sellepärast, et 
JW nende ellurakendamiseks ohverdada tahab —, 
Won ma teisiti, kui pean talle kogu oma sümpaatia 
Mupidamise kinkima. 

(WW on ta juura nurka visanud ja täie energiaga 
Mumlnsluudiumi kallale asunud; sest, ütleb ta, siin 
| "l ole veel võimalik midagi ilma sildita teha, ja 

MW lhub ta katsuda väga hästi sooritatud eksami näol 
Ju sellist kullatud silti muretseda, juured sügavale 


| gi mitte siis järele anda, kui talle terve 
ilu kuela variseks, nagu'ta ise ütleb. 
JIN mõtelda, et ta peab palju töötama ja iga päev 
M tundi andma, lihtsalt selleks, et kuidagi ära elada, 
M Pn ma tahes-tahtmata imetlema tema tulist südi- 
NM milles mul palju mõtteosalisi ei ole — talle 
01 südamest edu soovima!» 
(M is sügavasse mõttesse. 
In lõikas ta selle lehekülje välja, kus jutt oli Jorge- 
feda tasub ikkagi parajal juhul Jegerile näi- 
11 Oma lihtsameelsuses ta veel ei teadnud, mida 
(M sellest arvata. 


Nüüd, südatalvel, oli kõik valge — valged olid! 
ruudud, aed, nurmed ja nõlvad, valge oli kõikjal) 
iganes pilk mägede harjade poole libises, kuni 
välja, mis otsekui häguse, jäätunud kuplina kõigi 
kohal kummus. 

Toas on külm, väitis sooja armastav kapten. Ti 
kas.sellega oma meelt lahutama, et otsis ja uuri 
puhub, ja toppis siis praod kinni ning kleepis 
paberiribad peale. Ja otse selle töö juurest läks täi 
ilma mütsita, ainult parukas peas, ning ajas täll 
rehe all, kus vilja peksti, inimestega juttu. 

Nüüd olid ju veel ainult Emm, Thea ja temä 
jäänud; keegi ei mõistnud, mida Thinka talle olli 


Viimaks hakkas ta selle üle mõtteid mõlgutami 
tühermaale mitte rebaseraudu ning huntide ja 
püüniseid välja panna: 

Emm pidi sada korda päevas vastama, mis (i 
kohta arvab, kuigi tal oli sellest niisama vähe taip 
küsimusest, kuidas kuu taevast alla tuua. 

«Jah, eks tee seda, armas Jeeger!» 

«Noh, aga kas sa arvad, et see end tasub? Sei 
on, mida ma küsin... Kas maksab rebaseraudadel 


«Kui sa mõne kätte saad, siis küll...» 


«Rebasenahal on ju väärtust...» 

«Kas ma ei katsuks parem ilvestele ja huntidele 
välja panna...» 

«Küllap see on kallim?» 

«Jah, aga nahad* — kui ma mõne saan? Vaata, 
seisab asi...» 


M mitelikult läks ta uksest välja — et natukese aja 
AW lulsest jälle sisse astuda ja naist sama jutuga 


mu vaist ütles, et Jreger tahab kõigepealt püüda 
JM Wwlm: kui ta laseb end mingit kindlat nõu andma 
(mudu, siis ei unusta ta, kui viltu läheb, teda, Emme, 
MMMuede eest vastutavaks teha. 

M lina oli ta seda asja Emme ees parajasti kaalu- 
Mn Igast küljest arutanud, kui neile täiesti oota- 
MU foogti laisaan äkki treppi sõitis. 

MMuni käe energilisest tõukest lendas välisuks 
(n krigisedes lahti. 

Nilv nga tuppa, foogt!» 

Mul hundinahkse kasuka tagant vaatas välja 
MW, kes oli soliidselt karusnahkadesse pakitud. 
Wõlge alandlikum teener!... Aiapapa ja sõber...» 
Muni oli ametireisil ülespoole ja palus Thinkale nen- 
a Maheks-kolmeks päevaks peavarju anda, kuni ta 
MW tuleb; aega viitmata nõuab ta Thinka jälle 
ml Ja peale selle on ta sunnitud äialt edasisõiduks 
Mnime: jani paluma; veel täna õhtul peab ta päris 
| Nordali abikoguduses olema. 

[ha olid Torbjorg ja Thea Thinkal teine teist villast 
M võistu jalast ära tõmbamas, ja Marit ei saanud 
Muidu ukse vahelt kiikamast. 

M pead igatahes natuke kehakinnitust võtma ja 
pünšiga teed jooma, seni kui hobune puhkab ja 
M vahetatakse.» 

Moptil polnud võimalik palju aega kaotada; aga siin 
[n paistab perekonnaelu päike nii soojalt, et ta 
Mlnmatult peab pool tundi ohverdama — mitte minu- 
[| tohkem. 

[Mr korda tegi ta katset kasukat seljast ära võtta, 
[ lliks siis Thinka juurde: 

Wu oled mul siidisalli nii hästi sõlme sidunud, et 

il (a ise ka lahti harutama... 

Miiüma, aitüma, mu Thinkake! Ta hellitab mu päris 
(1 ah, sa tunned teda, kapten! 

Ib näete,»milleks ta on hakanud mulle juba saama,» 
(Midus ta*eejärel kiiruga 'kaetud laua ääres muheda 
[Mnlusega äia ja ämma poole; ta tahtis, et Thinka 
Mimata oma käega talle teepunši teeks. 
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wine seda oli ta tema aseme ees istudes talle 
MM olle lugenud, kuni isa magama jäi —, jõudis 
JM õige kaugele. 
i TA oli üpris mõnus tunne, kui ta teadis, et lõng 
WW Thinka käes käivad; kõik oli nii rahulik ja 
(MW mis siis muud kui magada. 
Mul viibib Thinka siin ainult need kolm päeva. 
Mudu mööda kanvaad käies istus Kathinka ja mõl- 
(M ülminduses mõtteid ,.. 
A e kirja, kui ta tema abiellumisest teada 
P(n oli Thinkasse nii kindlalt uskunud, et oleks 
(MW oma pea anda. Ja kuigi see oleks nõudnud aas- 
[ olu ta rassinud ja tööd teha rüganud, et kunagi 
[Mdnle võita — olgugi neil mõlemal noorus siis 
Mutaga. Tema rõõmus lootus oli olnud, et Thinka 
Mlwul kehvades oludes ja ainelises kitsikuses kind- 
Mn leda ootama. Kuid 
M Ja vara eest ära müünud, ei usu ta enam milles- 
Ül Tal on ainult üks süda, mitte kaks; kõige suu- 
Mmelus seisab aga selles, ta teab seda paremini, 
[hinkal on ainult üks süda... 
IN, mulle paistis, et sa ohkasid nii raskelt,» ärkas 
/ “See tuleb sellest, kui kogu aeg selja peal 
TAAS 
Ühkkime 
] UA Thinka Aasile vastata ei võinud, tahtis ta siiski 
(ln oma südant Inger-Johannale kirjutamisega 
Mi mdada. Ta oli tema viimase kirja kaasa võt- 
[Ww kodus, kus miski segamas ei ole, sellele vastata, 
(Min õhtul ülal oma toas, kiri ees... 
JT Johanna võib õnnelik olla, et tal millelegi 
(Us ol ole vaja mõtelda, ohkas ta lugedes: 
M | Sina, Thinka, peaksid oma ümbruskonnal 
8 ja +5 ÄGE (Mh silma peal hoidma ja kuidagi kasuta seda 
jaaa aa a aas ik as AI Ilboni, mille $a nüüd oled saavutanud — seda võib 
A ea > ; ni | edes väga hästi tarvis minna. Sest pole mingit 
AE JE Ja aasa da TA jä (int, et seltskondlikul läbikäimisel on kommete 
tõttas talle sageli palumatagi nobedalt appi, kulgil Otse! Tau SA ATA TODE, 
oli tarvis ka paar kanvaale väljäõmmeldud tikandi) M KI (E, MEANS asmaieest teist läga Võttis 
toatuhvleid, mida. Gülcke endale oli soovinud, väli (” kabina peale; ma ALA kui Sa (t tahad 


Kd küll ta sellega toime tuleb! Kui isa lõunauini ilu, nii lähedal paljude asjaolude ees, et tahes-taht- 


Kui siis foogt, sall noore naise poolt hoolikalt ÜN 
kaela seotud, jälle saani juurde oli saadetud, 
Thinka tee veel peaaegu puutumatult ning jahi 
laual. 

Ent nüüd tõi Emm tema tassi ka uue kuuma | 
nad võisid rahulikult istuda ning tütre kojutulekii 
mõnu tunda, 

Foogt on hea mees, mõtles Emm. Taipas, et IM 
kodu järele igatsust tunneb. A 
«Ta on õige tähelepanelik su vastu, Thinka, el] 
sul kodu nii pea jälle näha saada,» lausus ta. 

«Suurepärane mees — teist niisugust annaks 
aega otsida!» hüüdis kapten täiel häälel oma $i 
bassiga. «Kannab sind lausa kätel, Thinka.» 

» «Ta on nii hea, kui vähegi oskab... Tuleval näi 
tuleb mamsel Brun mulle üht atlasskleiti ÜN 
tegema; see on kõigest ühe korra seljas olnud. GI 
tahab, et ma»hästi riides käiksin,» seletas Thinkä 

Tema hääl oli nii vaikne; Emmel polnud sugugi i% 
taibata, mida ta sellega ütelda tahtis. 

«See mees poeb sinu heaks ju otse nahast väljäne 
tea isegi, mida kõike välja mõtleb!» 

Küllap peale soovi oma naise kojuigatsusele Wi 
tulla olid foogti otsust teda kaasa võtta vahest ehkW 
siiski mõjutanud ka sealse ümbruskonna /- noöttii 
jõud — Buchholtz ja Horn. Pärast seda, kui tema'ii 
noore veetleva perenaise oli saanud, olid nad täi 
liiga tihti tema juures külas käima ja end seal kodii 
tundma hakanud. 

Õhtul sai kapten mõnuga partii piketti mängida 

Näis, nagu oleks hubasus Thinkaga koos käi 
Rahulikult ning tasakaalukalt liikus ta jälle Mi 
ringi ja selle soodsat mõju oli tunda kõikjal. 


kohvi jooma, Thinka!...» 
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siiras. 


keelu all. 


mata pean mõtlema võimalusele kord samasiil 
olukorda sattuda. Kui ma teistpidi ütleksin, ei õli 


Ja ma pean Sulle ütlema, et juba nüüd näen M 
silma ees nii palju kõiksugu asju, mida mul si 
tahtmine teha. Peaks olema võimalik teed avadi 
rele hulgale neist huvialadest, mis praegu omi 


Seltskonnaelus peab olema tolerantsust, ütl b 
mispärast ei või siis niisuguste seisukohtade üld) 
Gripil on, rahulikult mõtteid vahetada? Esimell 


mis ma teeksin, oleks see, et käituksin ekstravagi 
ja kaitseksin neid. Naisterahva poolt ei oleks 
nagunii midagi rohkemat kui pikantsus. Aga kii 
ideed peavad paremasse seltskonda tungima, 

Ma mediteerin ja mõtlen rohkem, kui Sai 
aimata; mul on tunne, et ma pean midagi korda 


tead Sal 


Ka ei ole ma meeste tarkusest enam kaugeltkiii 
gel arvamisel kui varemalt! Selline naisterahväit 


a 


tädi tõmbab vaikselt traadist; Sa ei oska arvalil) 


paljusid ta niimoodi juhib. Omavahel öelda, tä Ol 
vanamoeliselt diplomaatlik ja riuklik, mistõtlu 
pakub peaaegu mõnu, et kõik läheks märkamälli 
kõrvalteid kaudu. Minu arvates oleks aga säg 
gem otseteed minna, igatahes nõuab seda minuld 
Ja korrapealt annan ma Sulle, Thi 
(uh, mul on tunne, et hakkan juba rääkima, nagi 
sin ma tädi nahas!). Pea meeles, et salongi üll 
valitseda ainult siis, kui ohjad täielikult ene! 
hoida; ma tean, Sa oled nii tagasihoidlik, et Simi 
takse alati tagaplaanile. Sa ei ole sugugi nii rum) 
arvad, Sa pead ainult püüdma seda mitte varjald) 


Sa mõtled. 


Kui ma Gripiga kord jälle kokku saan, siis kalsil 


» veel üli 


teda veenda, et Rooma viib ka teisi teid peale 


jalu tormamise. Pärast seda, kuista viimati mu eel 
põlgusega seltskonnaelu vastu uhkeldas ja kõgli 
üleolekut üles näitas, on minulgi natuke oma ari 


kujunenud. Kogu talve kestel aga olen ma teda 


paar korda tänaval eemalt näinud. Kindlasti on tüll 


asjadega väga palju tegemist; ja onu ütleb. et 
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e 


Mmeda 


yi 


JU Lie 


ji Üle mõtelda. Kuid 


MW nähtavasti on sidunud end mõningate kindlate 
Muu, mida ei või puudutada ilma riskita, et üldine 
(M Widlus tõuseb, ei sobi teda meie suareedele kut- 
(n Paaril korral on ta meeste seltskonnas liiga suure- 
nud ja liiga palju joonud, arvab onu. Mina aga 
M Viga hästi, mispärast niimoodi oli; ta on öelnud, et 
JD end kuidagi ergutama, kui ta väsinuna kuhugi 
MU Ju seal liiga suurt igavust tunneb, ja Düringite 
M on kohutav õhupuudus!...» 

(ku oli kirja läbi lugenud; seal oli palju niisugust, 
tema mõtted, olid ametis 
Miu selle kivi veeretamisest ei pääse ta iialgi... 


robis. 


Mildugi oli see Ronnowilt 
(M, liht konksudega käekiri, mis meenutas teda 


Mlvs üksluisuses tuli veebruari keskel kiri, mida kap- 
Me paar korda käes vaagis ja silmitses — valge 
ipaber... pitseris C. R. —, kui ta ümbriku 


tema ilus, sujuvalt rul- 


ÕNN, kui ta elegantse ohvitserina edasi-tagasi kõndis, 


ki küpten Peter Jeeger! 


Mimlooni 


ll | e 
Kun 


[Uugu neg-ajalt uhket siputavat liigutust tehes: 
ah, T 


Ürpesli austatud armas vanem kolleeg ja sõber! 

(ol ka sissejuhatuseks pikalt ja laialt rääkima 
, mille ma olen saavutanud, väljavaadetest 
tan kohe oma palve ja taotluse. 
a tead, millised kaardid mul käes on — õigu- 
Mlvsl rohkem nagu nad on jooksnud, kui et ma ise 


(U endale kätte olen mänginud! —, mõistad Sa 
IMlnsli, et ma viimasel paaril aastal olen õigeks pida- 
M endale niisuguse abikaasa ja elukaaslase leidmiseks 


MI vaadata, kes võiks mu praeguses olukorras kohane 
(M Kuid kogu selle otsimise kestel kandsin ma oma 
Mume kõige salajasemas sopis ühe mustajuukselise, 


ilmalise tütarlapse pilti, keda ma esimest korda 
Mn ühel talveõhtul Giljel kaardilauas istudes ja ka 
1 üha*rohkem võlutuna ikka ja jälle kohtasin, või- 
MW jülgida, kuidas ta selleks uhkeks naiseks ning daa- 
Is arenes, kelle üleolev natuur og, vaieldamatu. 
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Noh — kuna mul on nelikümmend kuus aastat Ül 
ei hakka ma pikemalt rääkima armastusest, kulg 
selle kohta oleks võib-olla nii mõndagi üteldi 
ma oma südame poolest mitte vanade hulka ei i 
seda olen ma sel puhul igatahes täiel määral mil 
nud. 

Iseenesestki mõista ei oleks ma käesoleva pall 
Sinu poole pöördunud, kui ma enne lähema ning pi 
tutvuse läbi ei oleks veendumusele jõudnud, et kä 
tütrel on umbes samasuguseid tundeid minu vasti 

Et tulemus mulle mitte ebasoodsaks ei kujuntl 
selgub kallist kirjast, mille ma eile tema käest Wi 
seks sain ning milles ta mulle oma jaasõna ja 
oleku annab, 

Lootes, et mu siiras teguviis ja ausad kavalsi 
väära tõlgitsemise vastu ei põrka, esitan ma siinjuli 
Sinule ja Sinu armsale abikaasale selle palve jä M 
küsimuse — kas te tahate oma kalli Inger-Johannä il 
vikku minu kätte usaldada? 

Ma söandan parole d'honneur'iga kinnitades lb 
et tal iialgi ei tule sellest puudu, mida üks mees 
elutee kergendamiseks ja tasandamiseks süül 
teha! 

Mul jääb veel vaid lisada, et kui kuninglik perelt 
mai lõpul või juuni algul Kristiaaniasse sõidab, 
olen ka mina teenistuskohuste täitmisel ja: lähen Sii 
kaasa. Ma saan siis jälle'näha ka seda, kelle järel) 
lõpmata igatsen ja kelle juures viibivad kõik 
mõtted. 

Põnevusega Su lugupeetud vastust oodates 
kõige austuseji 

Sinu alati ustav sõbeng 

Carsten RonnoWiM 


M Moldes jälle püsti. Tal tuli meelde, et sepale peab 
(MW mmiima, et äkked ja teised põllutööriistad on vaja 
(in Ära parandada... 

Mn pole parata — ta peab ise foogti juurde 
JU [1 tälle seda uudist rääkima! 


Nüüd oli muudki, millele. mõtelda, kui Emmi 
rebaseraudadest ja laustadest rääkida!... 

Täna jääb lõunauinak ära. 

Suure ajuga tormas ta õue... Rehe alla on WII 
peksma üht meest küll veel vaja... Sõnnik tuleb yi 
vedada... Tööle peab pihta andma!... 

Ta tuli tuppa tagasi, istus sohvale ja võttis pi 
süütamiseks paberilondiga tuld, kuid kargas seda pi 


| 
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MI 


M ole 


Inger-Johanna kirjutas märtsi esimestel päevil 

«See kiri järgneb sellepärast nii ruttu mu eel MAI kõrgm 
et sain nüüdsama Ronnowilt kirja, ja ma (i Ni meie 
meeleldi, et teie, armsad vanemad, selles asjas Mi 
seal jutt on, minu poolt oleksite, kui te, nagu i 
näen, tädilt tema üksikasjalised ja tugevad argüMi 
ijendused saate, mis vastupidist seisukohti 


Ronnow kirjutab nagu mingist juba kindlast jä 
tatud asjast, et meie pulmad tulevad suvel, juuli 
juulis. Tädi tahab, et nad nende juures peetaks) 
dab, et'igatahes Sina, isa, selleks ajaks siia tuled! 

Ronnow toob esile nii palju armastusväärseid iii 
sid; mis selle kasuks räägivad, ja ma ei kahtle põi 
et tädi oma ülevoolavas headuses selle eest hoolii 
nab, et seda ka-teise neljaleheküljelise kirjagii 
argumente veelgi veenvamalt motiveerida. 

Kuid kõige selle vastu võin ma seada ainult Üli 
olu — siis, kui ma Ronnowile oma nõusoleku Andi 
eeldanud ma sugugi säärast kiirust, vaid arva 
mul jääb aega end veidi koguda ja olukorraga Mii 

Väga võimalik, et teised ei suuda sellest mudil ' 
aru saada, ja eriti tädi näib arvavat, et see ei anliii 
tunnistust mu tundmuste sellisest siirusest, midi 
nowil on õigus nõuda. 3 

Kuid viimase väite kohta, mis on õigupoolest 
kõigist neist paljudest argumentidest, mida tädla 
ette tuua ja mis vastust väärib, ütlen ma vaid mi 
et Ronnowil ei või kunagi mõttesse tulla mu siN 
tundeid haavata, kui ta teada saab, mis mu sildi 
toimub. 


M el meeldi. 


nud 


| (hi lendama. 
j 


(Uu rajama. 
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[) 
Mn matma selle vähe r 


läbi võtta, 


M pulun ju ainult seda, et pulmad mõneks ajaks, 
saks talveks edasi lükataks. Ma tahaksin nii 
Muwlega selle aasta, vähemalt suve ja sügise enam- 
M thus ja vaikuses mööda saata, On nii palju, 
(M üls järele mõtelda, muu seas ka seoses mu tule- 
JM joniisiooniga. Suve jooksul tahaksin ma prahtsuse 
IW grammatika 
JM, Ja ülepea ennast ette valmistada. See elumuu- 
siiski mitte lihtsalt uue siidikleidi selgatõmba- 


kõige 


» 


parem kodus 


«II 
(M peaks ma ometi saama suvel jälle Giljel olla! 
M m mõtlesin kogu aeg, kui tore siiski möödunud 
stikus oli. 
diga pikapeale läbi ei saaks. Sest tema 
(Muse põhialuseks (nii hoolikalt kui see armastus» 
Mun ja kaunite sõnade taha ka peidetud ei ole) on 
PW la on türann. Sellepärast tahabki ta otsustada 
MM pulmade üle, ja sellepärast — mis mind niivõrd 
| Mib ja šokeerib, et ma ei leia parajaid sõnu — on 
Mil päevil sundinud mu head (aga mitte just eriti 
n Iseloomuga, mida ma kahjuks pean ütlema) onu 
telliku teo, et ta Gripile 
M koha oma kontoris üles ütles. Sellega võeti temalt 
MN elssetulekutest, mida ta linnas elamiseks ja õppi- 
(lu vajas, ja seda üksnes sellepärast, et tädile tema 


Mi üllesin talle otse välja, mis ma sellest arvan: see 
Mdametu ja ka intolerantne. Ma olin niiärri- 


Mun miks ta Gripi lõppude lõpuks ülepea taga kiu- 
(sest tädil on ikka ja alati mingi tagamõte —, 
M lnhaksin ma veel teada saada...» 


Muer-Johanna soovi pulmad edasi lükata tuli loomu- 
M arvestada. Ja nii hakkasid siis kirjad linna ja 


Iln aga tuli Ronnowi uude ametisse edutamine ja 
MM sellega langes vaekausile ka otsustav praktiline 
Mlutlus, et ta peab endale sel puhul mihklipäevaks 
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siis ka oli, kes sundis Jorgenit Gripi poole pöördili 
see talle nädalas neli järeleaitamistundi annakM 

Sel puhul jõudsin ma selle kohta selgusele, mil 
varemalt olin ainult aimanud, aga mis Sinu veni 
teravale pilgule märkamata polnud j 
üliõpilane Grip üha külgetõmbavama isiksusena 4 
lanud kõik Inger-Johanna meeled ja mõtted, ilm 
ise sellest enesele aru oleks andnud. 

Pole mõtet seda varjata — see on kriis, mis tuldi 
võidelda, enne kui ta kellegi teise naiseks saab) 
võib tema olukord võltsiks kujuneda, mille all 4 
eluaeg kannatab. 

Ma ei pea kaugeltki mitte ebatõenäoliseks, 
Grip tema kihlusest teada sai, oli see talle MI 
pettumuseks ja purustas noormehe (olgugi ainult 
lootuse. 

Ma ei unusta vist iialgi nende kahe noore fili 
tõsiseid nägusid, kes seisid viivu ja vaatasid teini 
otsa, kui nad ühel õhtupoolikul minu toas kõh 
A Suurt midagi nad ei rääkinud. 

Inger-Johanna sosistas midagi sellist, et ta (M 
Gripile ülekohut on tehtud. j 
«Väga võimalik, preili,» kostis Grip ukselingisii 
võttes lõikavalt. «Nii palju seebimulle lõhkeb,» 
Inger-Johanna lõi silmad maha. Oli, nagu 10 
temas järsk muutus; vist hakkas ta ka pisut tälj 
mida teise süda sees tunneb. 
Küllap Gripi vallandamine maavanema kõhi 
võeti rahuldusega teatavaks paljudes neis majadii) 
kohe pärast seda imekähku kasutati seda põhjus 
talle tema järeleaitamistunnid üles ütelda. Niii 
torkavalt ekstravagantsete ideedega meest ei (M 
enam ammu hea meelega näha. Ja nüüd oli eeskül 
mas, 
Mina pakkusin talle puhtast südamest laenu, 


k võiks paar kuud rahulikult elada ja õppida, kuni til 
järeleaitamistunde on saanud;-aga ta ei võtnud WW 


* emb-kumb, kas sellepärast, et ta on liiga õrnatund 
ja uhke, või arvas ta, et Inger:Johanna käsi on mi 

Et elatusvahendite täielik puudumine sundis 

nüüd sulgema kooli, mis oli tema uhkus ja millji 


oma jonni näitas, mistõttu ta kõigi pilkealuseksa 
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1 


t 


( 


(NM 


(UW lumusse kindlasti rängalt ja tema mõõt sai täis. 


M thigib, et ta käib tegevuseta ringi ja istub õhtuti 
Mul Irahterites ja restoranides, kus talle võlgu 
kae 

Min ju aru küll, et kui Inger-Johanna nii tihti 


(UW Juures vanaaegset helmeste ja kuldkarraga tikki- 


i Mhimas käis, siis ei teinud ta seda mitte justoma 
m Mi ja käsitöö pärast, vaid selleks, et Gripist 
(M Ivuda saada. Ta oli nii ärevil ja hajameelne ning 
JU püsti, kui Jorgen õhtul koju tuli, olles Gripi -— 
(M — nagu enamasti ikka asjatult tundi oodanud. 
M allma ees, Gitta, seisab tema kahvatu, ahastav 
M Mut ta siis ühel õhtul hüüdis: «Tädi... Tädi... 
( Alotle!» 

Mm oll nagu tagasihoitud karjatus. 

M Grip nüüd elab, seda ei suuda Jorgen kindlaks 
M mrvalavasti ei jõudnud ta üüri maksta ja on oma 
fu ündnud. 

M Julustan kõike seda nii üksikasjaliselt sellepärast, 
JM Inger-Johannasse puutub, siis võib uskuda ja 
kõige raskem järk on nüüd möödas. 


(M, ol kriis 
- Mi la tundis, et oli end unustanud, ei ole ta pärast 


(luid õhtut Gripist igatahes rääkinud ega ka, mida 
Mndlalt tean, sõnagagi tema kohta Jorgeni poole 
(Munud. Küllap ta on vist tema poole alt üles vaada- 
ja nüüd pettumuse osaliseks saanud. 

rge olla noor ja täis elu, mida võivad tabada 
(tused! Ma ütlen Sulle, see on niisama kui ham- 
Mon: ega enne hambavalust lahti saa, kui nad 
M lnunsahtlis on...» 
M seda, mis siin kirjas on, isa teada saada ei tohi! 
Jh Emm. 
i 


kastetud. 


Ta valmistus parajasti raudkangi taas kivi alli M Ta tead 
kui ta korraga seisma jäi. Miski äratas temasii 
panu — kahe rattaga vedruvanker, mille kõrval 
postipoiss ja mida vedas väike võik kõhuni 


hobune... 


Nöörijupid ohjadeks, rühkis see punutud aisid 
sõidukit vedades Gilje nõlvakust loogeldi üles» M 
peatudes, et hinge tõmmata... Päike kuumutas WW 
keltsa nende all. 208 

Postipoiss alt Drevstadist! Ola tundis ära ni 
hobuse kui ka logiseva sõiduki... 3 

Ega seegi tema tähelepanu nii väga ei oleks köili 
kuid kaarikus istus keegi... kübara ja looriga°iit 


rahvas... 


Ta ei saanud aru... 
as see ei ole mitte?... 

Ta astus paar aeglast, kõhklevat sammu, pisti 
korraga jooksu, ja kargas üle aia nii suure h00 
»leks võinud tugeva hurtsiku särika pealt ära yi 

«Issand jumal, eks see ole ju Inger-Johannal» Kill 
*a hobuse kõrvale jõudes. 

«Küll ikka kapt.. > 

Kuid Inger-Johanna nägu nähes valdas tedii 
aimus, et võib-olla ei ole kõik siiski päris korras; 
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Suur-Ola rassis kangiga. Üks kivi oli tarvis 
aiale toimetada. Kuid maapind -oli seal ülal M 
külmunud ja kõva, kuigi päike paistis nii palii 
iga kord, kui ta puhkas, pidi ta oma otsa eestdll 
siga higi pühkima. JAN 
Ennelõuna jooksul olid allohvitserid üksteist) 
kapteni kabinetis käinud ja jälle tagasi tulnudid 
raha taskus; ja et tee oli äärmiselt halb ning pü 
seda võis jäha nende kaarikutest, mis olid nagu 


e 


Mouke kaarikuloks, mõtles 
(100 

Ww, Suur-Ola! Kas isa — jä ema — on kodus?... 
MM minuga ei ole lood kuigi head, nagu sa näed; 
WW nad paranevad.» 

MM tuas vakka. 

MW Ola lalutas hobust suu kõrvalt, kui Inger-Jo- 
Mn Õue si 
JU lm seisis seal maalriredeli all ja vahtis üles- 
MI 


ta. On see preilile 


(M puni ta käe silmade varjuks 'ja, oli kohe ka 

(Mu Juures. 

MwJohannal» 

(M wmbas teda keset õue, ja kapten tiris ta kohku- 
(ng alt eesruumi Emme juurde, kes seisis 

hooletult. 

Mis 4 lähendab, mis see tähendab, Inger-Johanna?» 

mln mm. ' 

MMi tuppa... mine natukesek ajaks = tuppa, 

» kui vähe kapten usi talub. 

M lu enne räägib minuga, siis me tuleme sinu 

TA kindlasti midagi niisugust juhtunud ei ole, 
M rnndada ei saa 

14 mm! — Miks 

' A lule, laps!» kiirustas kapten; tema hä 

M kõlatu. 


Mist võidelnud ja püüdnud endale sisendada, et 
(Muwl kõrval ootab teda elutöö. 


äeval — ta teadis sedagi, missugu- 
1 kõik tema ees nagu kustunud küänlad!,,. 
(M lu ka ei vaadanud, kõikjal pilkane pimedus ja 
ju mitte see, mida ta oli mõtelnud, mitte see, 
NN la oli tahtnud... Ta oli. sattunud -otsekui 
“ 
4 liidi käis kogu aeg peale, et ma pruudikleidi lõike 
M Valiksin... i 


naisterahva pea oli Jomfii 


N ürvanget oleksin pimesi, kinnisilmi ikkagi abi- 

TONNI sest ma mõtlesin sinu peale, isa, et mis sa 

IM, ja ema peale... ja kõigi nende peale linnas, et 
E 
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JUW ol saanud: ma pidin tegema, nagu ma tegin — 
UW Ronnowile... talle kõik ära seletama ja ka 
TA 
M - lu nõjatus sohva najale ja vahtis kibedustun- 
MW, meenutades seda, mis oli olnud — «tädi tegi 
Mis la suutis, võin ma teile kinnitada! Arvas nii- 
Mu sina, isa, et see on lausa hullumeelsus... Ta 
Mind nii kangesti, et ta sellest ei hoolinud, milli- 
Mnetu mulle on, kui see abielu teoks saab... 
Jwnn, et kuna ma nii edev ja noor olen, siis on tar- 
MW Gripi alandada ja taga kiusata, et ta ilma 
Mwihenditeta jääks, tal kõik teed kinni oleksid ja 
MÜ väljapääsu ei leiaks — kui naeruväärseks 
kes on sunnitud oma ideedest loobuma... 
JMupune nagu tema isagi! 
(Ww Grip oli oma võitluses üksinda ja tädi teadis, 
Mwleldi tema sammu toetatakse, oli see väga hõlp- 
(lnontatav , 


mis nad ütlevad, kui ma niimoodi ilma mingi 
seta kihluse tühistan... 

Ja siis ka selle peale, et tegelikult oli kõik ji A 
otsustatud. Ma olin hüpanud vette ja vajusin! 
järjest sügavamale... Mul ei olnud enam teist Wi 
kui uppuda. Aga siis...» A 

«Noh?» Lühike äikest kuulutav kõhatus; kaptel 
käed põlvedel, ja vahtis põrandale. 

«... siis,» jätkas Inger-Johanna vaikse häälega 
veelgi kaamem ning täielikult oma mõtete võim 
«Jah, seda ei ole vaja sinu eest, isa, ja sinu eesli 
saladuses hoida, sest muidu te ei mõistaks mind) 
selgus mulle peaaegu nagu välgusähvatusena, 
aasta otsa, võib-olla ka kaks aastat olid kõik mi 
led ja mõtted kuulunud ühele teisele...» 

«Kellele?» 

«Gripilel» sosistas Inger-Johanna. 

Kapten oli kannatlikult istunud ja kuulanud = 
kannatlikult —, kuni Inger-Johanna viimase sõhi 

Kuid nüüd kargas ta püsti ja asetus tema elldi 
sest täiesti väljas, murdis ja laiutas ta käsi. 

«Sa taevane vägi!» hüüdis ta viimaks. «Mis süli 
on? 


risedes ja oma mõtetesse süvenenult, 
a kulm kortsus, seisis Inger-Johanna seal 
ÜMlumatuna. Ta oli kõhnaks jäänud ja saledamaks 
Munud... 

JA uüüd tulin ma koju, süda nii mures ja hirmu täis, 


; [A A A A (Mul oska seda teile rääkida või seletada!...» 
Mis sa mõtled?... Ega sa ometi taha mingist ikus, mille kestel kapteni hinges liikusid 


Gripi, hetkegi võrrelda Ronnowi-taolise mehega? A 

ütlen sulle, Inger-Johanna, su isa on täiesti mürti d AA tunded: A 

Sa — sa võiksid mind' parem juba kohe maha Tüli koh » ütled sa seda... et me ei armasta 
«Kuule, isal» kostis Inger-Johanna suust; ka (ei j ta 488 sulle ainult halba teha... JAMA 

püsti karanud ja seisis isa ees: A VI . võib juhtuda, et ma hiljem ei pea päris 
«Thinka ja kõik teised on su tahtmise järgi telnii MAS Sa tegid n A 

Mind aga ei saa keegi jalge alla tallatal» M üllen, võib juhtuda!... Nüüd aga ütlen ma sulle, 
Emm istus, huuled kõvasti kokku pigistatud! js nõnda pidid talitama, siis oleme ka meie selle 

terav. kaid 
«Säärased hullud jutud viska nurka!...» Kaptoii 

endale rusikaga vastu otsaesist ja hakkas meeli 

mööda tuba kõndima. «Aga nüüd mõistan ma NN | 

jäi ta jälle seisma ja noogutas endamisi. «Sa olud 
ellitatud, kohutavalt ära hellitatud — ära riW 

maast-madalast... 
Ja see on nüüd tasu selle eest... ainult sellepili 

et ma sind nii hoidsin!» 
«Kogu maailm oleks võinud minu vastu olla, af 


(M lnlle ometi natuke kehakinnitust, Emm!» 

Mtuga tormas ta uksest välja. Inger-Johanna toast 
Mn üht-teist eemaldada, et ta ei näeks, et seal pidi 
OM nlgama.., 
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Kõik hooned sel suvel punaseks värvitud) 


kompaniiülema talu mäeseljaku veerul ja paisii 
kogu ümbruskonna; ta oli otsekui maastiku ehtel 
Ent Suur-Ola ei teadnud, kuidas sellega löödi! 
on... Pärast hoonete värvimist oli kapten] 
ümber tehtud. Küllap ei toonud see võõpamind 


õnnistust. 


Sageli juhtus, et õue tulles oli ta unustanud, mispi 
ta oli tulnud, ja pidi tagasi pöörduma. Tema SUM NI 
kuulnud enam ühtegi halba sõna. Ja päris ime kül 


ta ei sundinud kedagi taga... 


Tänavu oli kapten alalises hirmus, et tal silmad! 


kirjuks läheb. Kõndides jäi ta ühtelugu seisma, jä 


Johanna pidi teda alati saatma, kui ta oma maaväli 
ringi käis, seisma, kui tema seisis, ja käima, kül 


käis. 


Näis, nagu oleks. tütre sihvakas kogu talle jõudil 
nud ja nagu oleks tal peale selle vaja kindel olli 


tütar kurb ja mures ei ole. 


«Mis sa arvad, kas ta ei tahaks ratsutama võitiit 
sega sõitma minna?» küsis ta Emmelt toidukmii 
«Ta rassib aias, istutab ümber ja kaevab välja W 
Emm, ta ei ole ju sellega harjunud!... Mulle päl 
et ta on nii tõsise näoga... Aga oskad sa arvali 


temast saab?... Oeh!» ohkas tä. 
«Jah, oskad sa seda arvata 


kauem Gilje kapteni tütar ollat... Ma mõtlesin 
Emm — ma ei sõida neljapäeval foogti sünnip 
Thinka tuleb varsti siia, ja... 

Oh, kui hästi see janu kustutab!» 
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Ta võttis kopi 
toobrist lõssi. «Peab hästi palju lõssi jooma, see [li 
dab verd ja pikendab eluiga, ütleb Rist. Siis sum 


da 


Mulmitud neljapäeval käis kapten ringi vaikivamana 
M nnpisõnalisemana kui tavaliselt. Lõunalauas ei lau- 

[AW fi sõnakestki, sellest hetkest peale, kui ta maha 

M n niis jälle üles tõusis ning pilves näoga, raskete 

Jmidega trepist üles koigerdas, et lõunauinakut 

' W  Islukil ja ainult õige lühikest, nagu tal viimasel 

MN kombeks oli. 

IMul lendnud, kas ta sõba silmale oli saanudki; aga 
mllel mingit tähtsust ei olnud! 

hi mlus kabinetiuksest aeglaselt välja... 

AWib arvata, kuidas nad nüüd isekeskis jahvatavad, 

Milsnberg ja teised... Sinna sõita oleks niisama hea 

ou teel kadalippu joosta...» 

võid vajunult seisis ta koridoris suure riidekapi 

M Jul Inger-Johanna sinna üles läks. 

Mlilind sa midagi näha?» ütles ta. «Su säärsaapad 

ovi njust, kui sa väike olid...» 

JIE amisega tegelda Inger-Johanna ei armasta- 

kuid näitas üles suurt aktiivsust aias. Esialgu oli 

Mu neda 


hinka küllatulekuks laiendada, peenrad välja 
MW ja ümber kaevata ning tara teha. 

Mukübar peas, rassis ta seal varahommikust peale. 
[liis rahu asus südamesse, kui ta värskes õhus töötas 
Jul polnud vaja toas õmmeldes istuda ja mõtelda. 
Mhler tundis sõjaliste õppuste ees hirmu. 

JM oli juba mitu korda ette pannud Risti järele 
jm nüüd aga otsustasid nad Inger-Johannaga kahe- 
M oos see teoks teha. 

Jumn oskas alati nii hästi rahustada, kui ta saabus: 
Muidugi peab ta õppustele minema! Iga päev natuke 
MMudrilli-rivis kaasa teha on selleks kõige parem 
Mwud, et rasva maha võtta ja vereringvoolu normali- 
M Mn... «Kui sa, Jeeger, tegevteenistuses olid, ei 
ühimud kunagi, et sul silmade ees kirjuks läheb. 
Won just kõige parem ravi, kui sa ka tänavu jõulu 
(M Jille klaasi punši tahad juua.» 

' Gülcke ametireisile läks, tuli Thinka Giljele 
Min 6 
Mils kõndisid õed jälle kodus kahekesi koos ja ajasid 
Mi nagu Varemal ajal; aga kummalgi neist polnud 
(m huvi selle vastu, mis toimub välismaailmas... 
Noil mõlemal oli see nii hästi teada! 
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Kapten ütles, et tal on ütlemata mõnus tühi " 


ta näeb Thinkat õmblustööga või huvitava raälli (M imest korda üle hulga aja nägi Emm tema nägu 

välistrepil või toas istumas JU üvalalt selgivat, kuš ta talle ette pani haigus- 
«Küllap ta isegi arvab nüüd, et tal on hea, eliit (UU onamiseks staabiarstile ikkagi kirjutada. A 

sõnas ta Emmele. b MW liis ju üsna libedalt, niipea kui asi käima oli 
Ta kordas seda õige tihti; näis, nagu oleks tal AO Aga kui õppustest vabastamise kiri tõesti pul- 

gaid salajasi kahtlusi selle kohta. Inger-Johafnii 4 A M ale jala tähti 
> ja e % "h asel > , kes 

oli teatavas mõttes avanud tema silmad, igal (pustele on kogunenud. Nüüd rikub kapten Vonder- 


kas ta aimama, et naisterahvas võib isegi siis ÕI 
olla, kui ta abielludes hea partii teeb. 
Teisest küljest jälle rahustas ta end alatasa 


MU mehed muidugi ära. Ja küllap nii mõnigi helli- 
Juha lootust, et võib-olla läheb ta erru. Kuid tema 
JMD neile selle vingerpussi, et peab võimalikult kaua 


et küllap niisugust asja võib juhtuda ainud NN Iwwgi kui ta aasta läbi lõssi peab jooma! ... 
Papa 98 TAMM KS eg mitra õie m al jõest 
ugeva i (4 A Ms tema rahu röövis, oli viimaks möödas, ja Emme 


mise all. 
Kuid tavalistel tütarlastel ei ole tarvis oma (il 
ja mõtete aplikatuuris nii kõrgele minna; ja TINNI 
ju selleks “otsekui loodud, et kellegi teisega kolli 
ja selle tahtmise järgi teha. 
Sellegipoolest näris see küsimus ikkagi otsekii 
tema südant... 


MuMimisel oli ta ehaaval sellega leppima haka- 
M (1 sõidab ehk väimeest vaatama, kui post tõi Jor- 
M West lühikese kirja, mis neid kõiki jahmatama 
(il 
(nen kirjutas, et ta ei suuda enam oma klassi kõige 
(MM õpilane olla ja palkas end laevale, mis täna 
AM Inglismaale ab. Sealt loodab ta kuidagiviisi 
nor p da, kus katsub sepaks, tõllassepaks 
| Millekski selletaoliseks saada. Tingimata kirjutab ta 
M nimsatele vanematele, kui tema saatus kujuneb. 
!» ütles kapten tumeda, väriseva häälega, 
jahmatusest pisut toibunud oli. «See Grip 
maksma läinud! Kindlasti on see tema 


«Inger-Johannal» ütles Thinka välistrepil õele, 
tähele, kui otsalõppenud isa seal aia ääres ki 
välja näeb... Ja kõgu aeg läheb tal piip meelestš 
kas ei ole veel poolenigi põlenud, kui piip kusiti 

«Sinu meelest on ta siis väga muutunud,ä 
Inger-Johanna mõttesse vajunult selle jutu uuesti 
kui nad õhtul ülal oma toas olid. «Vaene isal 
täiesti võimatu sellest üle saada. Mina olin ju Pl 
hobuseks määratud... Aga kas ta sinu arvates 
meist jälle sedasama nõudma ei hakka?» 

«Sina oled tugev, Inger-Johanna! Ja see on kind 
õige. Aga isa on nii leebeks muutunud,» ohkas 
«Ja see mind nii väga liigutabki.» i 

Mida lähemale sõjaliste õppuste aeg jõudis, sedil 
kem tundis kapten hirmu, mistõttu Emm hakkas viin 
arvama, et võib-olla ei ole tal siiski soovitav minnii 
tal endal selleks nii vähe tuju ja tahtmist on. PMi 
otsa käis ta üksinda ringi, nagu pelgaks ta inifdi 
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M Jirgult kiirust. Ta tundis, et ohjad on lahti las- 
Ww lõdvaks läinud; ohjaharud vajusid üle laudjate 
MW tolikem allapoole. 

Mikeel rippus endiselt üle kapteni selja, ainult 
IM madalamalt. N 

Alw oli kogu kehast kõvasti lõdisema hakanud, 
(Mi oleks külm tal korraga luust ja lihast läbi tun- 
(MW Ja nüüd oli ta ka uniseks jäänud — tundis kan- 
Mhimist veidi suikuda. 

M ülgi ohje, Musta kõrvu ja ripnevat lakka enese ees 
Mallu öõtsumas ja maad all mööda libisemas. 

Min näis, nagu oleks vares tema ees lendu tõusntd 
Mile vari otse tema näole langenud; kuid ta ei jak- 
i kilt tõsta, et varesest kinni haarata... Las 
(IN 


Sügis oli juba ammu käes. Lumi oli paar kordi 

tulnud ja ära läinud ja nüüd libedatelt, jäätunud 
taas minema pühitud. 
Mäed ja nende nõlvad olid valged, ent veel pi 
kohtades andsid külmunud lehed lehtpuumetsadomi 
seid ja kollaseid värvitoone, ning külmsinisell 
allpool järv, mis oli valmis kaanetuma. 

Taamalt lumeta maanteelt kostis mürinat, mis Wi 
oktoobripäeval mägedest vastu kajas; seda hääl 
des tõusis üks vares aiateibalt lendu, teine aga Jä 
istuma. 

Mürinat tegid kaariku rattad, ja seal kaariküi 
Gilje kapten, piitsapiug üle õla selja taga rippilg 
seljas ja suured pealetõmmatavad säärikud jaldi 

Ta oli käinud Bardon Kleveni juures — pooltel 
allamäge — selle'aästa arveid klaarimas. 

Muidugi polnud nimismees teda niisama ära! 
lasta — enne peab ta pisikese pitsi viina võtmäpa 
õlut peale rüüpama ja natuke keha kinnitama. KU 
oli ettevaatlik olnud. See oli hulga aja kohta õitel 
ainus väljasõit, kui mitte arvestada külaskäikil 
juurde. A 

Tükk maad oli tasast teed, ja siis laskis Vani 
rasket, ühtlast sörki, nagu tä oli harjunud; jäi 
maanteel võis näha, et tal olid'teravate naeltegii 
all. Ta teadis, et võib peatuda alles siis, kui di 
miili järel jõuab sinna, kust algab pikk Gilje nõlval 

Küllap sellepärast, et ta oli hiljuti rautatud 
kõvaks külmunud porikämbud nii kõrged olid, ag 
ta komistas. g A 

Seda juhtus temaga esimest korda. Võib-olla Mi 
ta seda isegi, sest ta lisas vaid sammu, kuid välis 


MW Mires seisid viljarõugud nagu küürus vanaei- 
M Nad tahtsid kätte maksta — üha rohkem muutu- 
Muu sassis õlgjuustega trollide sarnaseks, vahtisid 
(M poole ja tahtsid tal keelata kätt liigutada, et ta ei 
A ohje võtma ja ei pääseks Giljele... Otsekui 
Min peadpööritavas tantsus sagisid nad maa ja taeva 
Ül, muutudes kord heledamaks, kord tumedamaks. 
lis kuskilt nagu hüüe või kolin. Sealt tuli Inger- 


1] 
Mijud olid n päris maha, Musta esijalgade vahele 
Ms va vad nad tal jalgu... 

Älu al oli ta tasasele sörgile üle läinud, ja vii- 
Mn ji ta sammu käima. 

Jin vaatas ta tagasi — ja jäi keset teed seisma. 
Milsukeel rippus nagu seni. Kapten istus liikumatult, 
pisut tähapoole vajunud 
mi olid alles tasasel maal, ja Must seisis kannatli- 
ning vaatas sinna, kust Gilje poole üles minema 
Mun, mis oli natuke maad eespool. Paar korda pöö- 
M li jälle pead ja vaatas kaariku poole. 
Nuüd hakkas ta külmunud maad ühe jalaga kaapima, 
Mu emini ja kõvemini... nii et kamakaid tuiskas 
Mu külge... 
Jils ta hignus! 
Jublisti tänd aega hiljem kostis videvikus Gilje õuest 
ji Juttu ja aeglaselt liikuva kaariku rataste naginat. 
Ardeni peremees oli Suur-Olate sõna toonud ja 


" 
162 p 163 


ta väravasse viinud: ta oli kaariku kapteniga Ii 


alt tee peal s t 4 
«Mis on juhtunud?» kostis läbi pimeduse tuulel 


Emme hääl. 


Nädala aja pärast seisid Vana-Must ja Nool 
tühja reega surnuaia värava taga. ; 
Üks kogupauk enne ja teine pärast haua kinniij 


kuulutasid ümbruskonnale, et siin puhkab kaptemii 


Wennechen Jeeger. 


n kiks da läinud, ning 
Mnukaupluse ja postijaama järgi otsustades olid 

id hooned ja 

Ka oli suviti läbi oru reisijaid 


(i Viiikeses soojas kambris poeruumi taga oli lusti 
Mul... Too naljakas Grip oli tulnud jälle; ja nüüd 
1 


oos poeselli, nimismehe sulase ja eksekut- 


A 
d natuke juua saab... 
Wwlseks, va eksekutsioonihobunel» kostis Gripi hääl, 
Pn mõtlen kõigi nende peale, kel sa naha maha 
Miginud, ilma et sa isekunagi midagi oleksid saa- 
| Mikab mul sinu vastu teatud sümpaatia — me 
M puletud hinged mõlemad!» 
mul ole küll nii kõrget haridust saanud ja nii suurte 
Mimega,» alustas. veidi pahaselt hallpea, kellele see 
llud, «aga ma jätan endale...» 
Mi on võimalik, seda küll. Oo... selle pärast ei 
Mmiretseda, Reierstad — võta arvesse, et teadmi- 
ääretu meri, ja mõni tilk rohkem või vähem 
mitte midagi. Vaata natuke aega tähistae- 
(Ju su taipad, et kogu see planeet, mu sõber, kus sa 
() Viikesel maalapikesel eksekuteerid, on vaid nagu 
(Mura supis! Supis, en ma — see on neid paksult 
Ms ole, härra ... härra-Simensen?» 
rispalati poeselli poole, kes oma tillukeste 
Mimndega naeratas õige üleolevalt ning meelitatult. 
PM Ju selle selgituse puhul peaks vist küll ka natuke 
(WW lampi valama, härra...» 
“ 
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Jiudes elas ta kaasa, kui kaks õilsat südant — kõigi 
(als kiuste — õnnelikult ühinesid, või lohutas pilt- 
MW Wuugelasi, kes meeleheites lainetesse vahtisid ... 
ml pilvedes — jätkas ta oma südame ja hinge 
Mun janus seda elu, millele tõelisus mingit pide- 
M polnud andnud, ja seal rüütas see veidi kehakas, 


oma sealsetes vähestes vanades kaaslastes jä 
kõige põhjendatumaid lootusi. Mehest, kes nli 
oskab õpetada ja on nii andekas keelte — milli 
kreeka ja ladina keele, vaid isegi sanskriti = M 
vede ja reeglite peale, peaks midagi võib-õlli 
saama. Toetudes asjaolule, et ta viimased kõll 


kuud alkohoolsete jookide pruukimisest täieliii JI (marik, mugavust armastav ning heasüdamlik 
hoidunud ja ka ise oma senist eluviisi sügavalt kül (UW Ms kunagi oli kleenuke, sale Thinka olnud, oma 
rääkisid nad juba, et katsuvad talle mõnda kõrg vuol iimustamatu Aasi järjekorras Emilie Carl6ni, 
kooli õpetajakoha muretseda, kui äkki täiesti oolii M. Walter Scotti, Bulweri, Alexandre Dumas” ja 


(n Sue k 
n por 


angelasteks! t 
seliku, toimeka õe koha peal lebas toolil 


oli kuulda, et ta linnast jälle kadunud olev 
Siis ilmus ta mõne nädala pärast — täiesti [i 


kooritult — kuskil maakohas jälle välja; (emi (WMA, millele langes päikesekiirte ju 
värisesid, ta oli kõhnaks jäänud ja joomisest, hu lv lumedast puust, inkrusteeritud käsitöölaua oli 
* ilmast ning kuurides ja läkkades imisest kulli Mmmelt päranduseks saanud. Ja hõbedast. sõrm- 


olles harva riidest lahti võtta ja korralikus JM mis oli vana ning õige õhukeseks kulunud ja 
magada saanud. (Wvinl veidi mõranenud ning väikese auguga, kasu- 
— — Ühel päeval sigines ta lõuna eel foogti õli [1 Inidis ta sellepärast, et tema ema oli seda kogu 
Š Pärast seda, kui ka Rist oli erru läinud, old Munjal tarvitanud. See oli otsekui monument 
ainus tolleaegsetest ametnikest, kes veel ametis «di Ww, kõigile neile tüütutele pistetele, mis ta oli tei- 
Ikka endiselt hoolitses tema eest püüdlik abikaümi (Ju saanud — oma auväärse, orjaliku, ennastoh- 
alati oli-seadnud ta ümber mugavaid patju, niih Mwowlu kestel, kui seda üldse eluks võib nimetadagi. 
tavaid kui ka nähtamatuid. IW etenne korralikult oleks koputatud, avanes 
Grip teadis, mis ta tegi: ta tahtis prouaga- Xi (n üks se astus ettevaatlikult Grip. 
kokku saada, kui foogt on kontoris. i Üp, teie - Ei, ei, mitte ukse juurde, minge istuge 
Thinka istus topeltakendega elutoas mugavalli Mu alla! Mu õde toob teile siis pisut kehakinni- 
toolis, kudumistöö ja «Igavene juut» ees, kuna [elm 00, natuke soolalihaga võileiba te võite ometi 
i õde Thea, n le kolmekümne aastane vamalili M 
l valmistas köögis lõunasööki. M lv olete siis jälle siin kandis, Grip!» 
Nüüd, pärast preili Gülcke surma, juhatas TMiMi (ln järeleaitamistunde, pean ma teile ütlema, 
kogu majapidamist ning oli oma vanale mehele Öö UW wletas Grip põiklevalt. «Te olevat ju Jorgeni 
päevad väsimata toeks ja abiks. (M Aincorikast teateid saanud?» küsis ta kähku, et 
Ja need linnast toodud määrdunud, kulunud fi Mini jutust pääseda. 


lahutusraamatud, mille tagaküljel oli number, oldi JIN, mõtelge, Jorgen on Savannah's jõukas, rikas 
nud talle selleks väikeseks osaks, kus ta oma tsill Nhuhat ja. Ta on juba kaks kirja saatnud ja kutsub 
elu võis elada. ) Memat õde sinnaenese juurde. Aga Inger-Johanna 
i Nagu nii mõnigi tolle aja naine, kellele tõelist M nhüd enam õnne...» lisas ta teatava rõhuga. 
git teist teedei jätnud kui mehele minna ükskõik KYI OMK vaikus... 
| kes suudab teda ülal pidada, elas ta neid romaant'l (WW väriseva käega asetas Grip võileivataldriku, 
des — keset üksluist, halli argipäeva — äärmisel (i [M imimardafa oli toonud, käsitöölauale. Leibade kõr- 


Mv napsi 
M ümber 


laasi oli ta tühjaks joonud. Tema suu- 


| vat, fantaasia loodud elu. Neis võis aimata kirgi, s 
li tõmblema hakanud. » 


tal endalgi oleks võinud olla, neis armastati ja M 
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«Mul on hea meel... mul on ütlemata hea mõ 
ta viimaks suust, kusjuures tal oli raske olli 
valitseda, «Vaadake, proua! ... Seda, et Jorgenii 
on saanud, pean ma üheks neist vähestest võrseltusi 
mu armetust elust välja on kasvanud...» 
Eemalt teelt kostis kuljuste kõlinat; üks saülg 
õue. 

«Kreisikohtunik!» ütles Thinka. 
Grip mõistis, et ega tema siinolek praegu just 
tav ei ole, ja tõusis püsti. 

Thinka tõttas kõrvaltuppa ja tuli taalrise rahd 
tagasi. 

«Võtke see, Grip! Väike abi, kuni te mõne järdii 
mistunni saate.» 

Grip viivitas veidi, enne kui ta raha vastu võtlimi 
«Man... muss,.. muss...» 4 
Ta kahmas mütsi ja tormas uksest välja. 
Värava juures jäi ta viivuks seisma ja vaatad 
Uks aken paisati lahti... 

«Küllap vist tuulutatakse Gripi järelt!» pomiii 
kibedusega, võttes suuna mööda orgu ülespoolüp 
kõrgelt ümber kaela mässitud ja müts, milleta oll 
konna keskuses vahetanud oma vana lömmis Vil 
vastu, üle kõrvade tõmmatud, kaitses ta käsi kül 
tuule eest vana kulunud palitu taskutes, mis tem 
keha kattis, 

' Selline teekäimine polnud tal sugugi haruldäi 
i ta siis suviti oma laialdastel rännakutel vantiii 
mägede või nagu nüüd, lühikesel hämaral südil 
oli sunnitud rohkem maanteest kinni pidama, 

Siinsel kandil oli talle eriline külgetõmbejõudii 
jal, kus ta liikus, kuulas ta tähelepanelikult JA Vi 
teraselt ringi, lootes kas või pisutki Inger-Jolii 
teada saada või teda eemalt näha, kuid hoidus [IS 
tema lähedusse sattumast. 

- «Gilje preili», nagu Inger-Johannat kutsuti, eli 
väikeses majas, mille ta oli ostnud ühe tuhandejiii 
neljast tuhandest taalrist, mis tädi Alette talle 


Seal pidas ta- ümb 
; kapteni, uue sinna üleviidud doktori ja nimismi 
äi Aastate jooksul oli ta rohkesti vaeva näinud, ll 
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MW ündekatele noortele linna pääsemisek: 
1 ju nüüd oli tal üle kogu a palju tada 
fwli, kelle ta oli järjele aidanud ja kelle elukäiku 
Üuvalt jälgis. 

(OI Iseleadlik ja tema ebatavaliselt sõltumatu elu- 
lõitu giti teda taga; kuid silma ees olid kõik 
Wwiu aina aupaklikud, Oma neljakümnele eluaas- 
(A Wilimata oli ta veel nägus, sihvakas ja täiesti 
(hiniistade juustega, ning tema silmades loitis ikka 
Mwlt, ehk küll rahulikumalt too tuluke. 

stest andeid niisama visalt kui nelja lehega 
el, olevat ta ise öelnud; ja kui Grip Thinka 
ÜhMA kõne et Jorgeni õnnelik raskustest pääsemine 
lm vihestest tema elu haljastest võsudest, siis jät- 
välja ütlemata selle salajase mõtte, mida ta oma 
(mw kandis, et ka Inger-Johanna väike kool on 
Im mis tema ideedest välja on kasvanud. 


Mumisel pärastlõunal hiilis videvikus üks kogu 
ÜMMiln juurde, mis koolimaja ümbritses, Kange iha 
TON ML t kas või vilksamisigi näha ajas teda üha 
Nmale. 
iba heisis ta päris akna all. 

Muni oli näha, kuidas tume kogu seal sees aeg- 
[liikus 

Js mängles ebamäärane kuma, mis tuli ahjusuust. 
A ei olnud veel süüdatud, ja ta kuulis poisikese 
| midagi peast lugevat, mida ta õieti ei osanud; see 
(0 MOBI värss olevat... Need olid vist kompaniiülema 
(lapsed... 

üilisuks oli lahti, ja natukese aja pärast seisis ta 
[IW kinni pidades kuulatades vööruses. 

N kuulis tema häält!... Tema häält,.. 
sina, Ingeborg... Poisid on selleks, liiga ruma- 


i +4 ONA ajaloo aineline värss... Ingeborgi hääl 
M selgelt: 


«Ja kuninganna Gyda, 

kui lill noore Haraldi aias, 

et teist nõnda uhket naist 

ei leidunud kogu me maal. 
Ta kõrgest soost ja võimuahne, 
ja jagada tal polnud tahtmist 
ei kuningriiki mitte kellegagi 
ega kuningat ühegi neitsiga. 


Ta tahtis, et rajast rajani 

kõik riik kuuluks ainult talle, 

et kuningas oleks üksnes tema oma, 
et mees kuuluks täiesti naisele.» 


üles...» 

Samal hetkel oli ta jälle akna taga. 

Ta nägi Inger-Johanna pead otse vastsüüdaliidi 
välguses... Šama puhas kulmukaar ja samad 
näojooned . Sama ütlemata kaunis, tõsind: 
ainult veelgi karakteersemalt ilmekas... Ikka 
sirge kehahoid, pea uhkelt püsti... +908 

See oli pilt, mis kõik need aastad oli püsinil 
südames — selle pilt, kes oleks tema omaks san 
ta oleks elus saavutanud, mida ta oleks pidanud 
tama... kui elu oleks andnud talle, mida oleks 
andma... ja ka ta ise oleks olnud, missugurnd 
pidanud olema... E i ; 

Ta seisis seal otsekui uimastavast joobumusesii 
tuna... ja hakkas pikil sammel eemalduma, kul 
lapsi uksest tulevat. J 

Jalad kandsid teda, ilma et ta ise seda oleks 
nud... 3 

Kui ta mööda Gilje nõlvakut juba tükk mail 
poole oli "jõudnud, hakkas kuu mäeaheliku 


paistma. Ta tõttas aina edasi; tema veri mässas, 


Inger-Johannat — peaaegu rääkis temaga... 
Üks saan tuli talle sörki sõites järele; pakmim 
kõlisesid kuljused.tumedalt. 4 
See oli vana Rist, kes, rammestunud Giljel J 
napsist, kasukasse mähituna tukkus. 
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M le üle järve tahate, Grip, siis seiske taha jalas- 
» hüüdis ta, kui oli teda natuke aega silmitsenud. 
AW wovitan teile, katsuge joomine maha jätta,» hak- 


MM manitsema. 


tlaasist kupli pikkamisi peale, ja kuma 

luma peenelt voolitud suule ja lõuale.., tume- 

llhedalt keha ümber liibuvale kleidile... ja lau- 

lm Mi la oma kauni pea tõstis... Ta vaatas üles — 
na poole...» 

Ja kui inimene vaid püüab vastu panna... kui 
(mine peate tuleb... mis ei ole midagi muud kui 
Ülls, mille elus saatan saadab...» jätkas Rist. 
ip ei suutnud enam kuulata ja külm oli ka järvel 
(mul seista. 
ln hüppas jalastelt maha, jättes vana Risti selles 
Mises oma juttu jätkama, et Grip tema taga seisab. 
“A pühus mägedest vinge tuul, 

M seilas pilvede vahel, ja Grip nägi natuke aega 
(M varju, käed palitutaskus, edasi kõmpivat... 
AMp paistis nii soojalt Inger-Johanna näole...» 


Wolm päeva hiljem seisis Inger-Johanna aknal ja 


MM välja. Tema rind tõusis ja vajus ägedalt... 


Mip oli all Lovvikenis kopsupõletikku surnud. 

In oli kogu aeg tema juures viibinud, teda põetanud 

üles i koju tulnud — oli temaga rääkinud, kuul- 
s ta temast palavikus sonis, ja kohanud tema 
adlikku pilku, enne kui see kustus... 

Muu paistis taevast nii selgelt ja külmalt. Kogu maas- 


MM miigede ja kõigi oma suurte, puhaste vormidega 


Mudus pakases nõiduslikult valgena — niisama va 

(M kui kõrgmäestiku lumevallide vahel... 

Miimu jõud on suur!» ohkas Inger-Johanna. ikka 
(M kurbade mõtete võimuses, mis temas voogasid. «Ta 
(Mis mulle midagi, millele ma võin elada!» 


MAISA JONS 


[ 


Muw polnud sellega mingil tingimusel nõus, et ta 
Mulse õmblema teenijatetuppa, olgugi et seda nii 

MII kutsuti triikimisruumiks või näitsikute kambriks 

M millekski selletaoliseks. Ta ei tahtnud mingi hinna 
arvatakse nende hulka, kes saavad palka ja 

xsu — tänuga lükkab ta-sinna väliselt kuu- 


kesed energilised käed ja nobedad näpud 

(Md vihase kiiruga mööda traageldust edasi, iga 

M kolm-neli pikka pistet, enne kui ta niidi järele 

MUNA 

Mürkaupmees Tranemi juures väikeses vaheruumis 

M Ja söögitoa vahel traageldas ta klapplaua ääres 

Julia akna poole istudes pikki kleidiõmblusi kokku. 

MM kõrval seisis suur jalaga kaheniidiline õmblus- 
Min, kuid praegu ta seda ei kasutanud. 

siin joostakse ju kogu aeg uksest sisse ja 

Juba kolmandat korda küsis too hõljuva 

ä ji kas ta ei tahaks parem 


Üuwida — küllap ta arvab, et on tegemist niisugu- 
(0, kes tühje jutte majast majja kannab. — Jaa-ah, 
[t largem on ettevaatlik olla, preili. Aga minu pärast 

Mpruugi ta karta. 

*Iriikimisruumis oleks teil nii hea soel.. .» 
Tahtmatult aimas Maisa tädi Raski mahedat, lahket 

Mu järele, ja et valgem oleks, tõmbas ta ühe teras- 

Mist žalugii natuke kõrgemale; hämaral sügisesel 

Mistlõunal hakkas siin alumisel korrusel, kus aknad 

Nii hoovi poole, pimedaks jääma; räpakashall ja niiske 

s 


TI ja 17 


õhk, küllastunud korsinate nõest, otsekui kleepun 
ruutude külge. 

-«. Ei ole igatahes tema süü, et toatüdruk % 
söögitoa ukse vaid jalaga kinni lükkas, kui (4 
kandiku tõi. Pangu aga ise ilusti kinni, ei hakkM 
teenijate järel passima, muidu õpivad veel (em al 
üle õla vaatama — ei, seda ta ei mõtlegi. 

Õmblemine edenes ikka ühesuguse hooga. 

Ta hakkas jälle selle üle pead murdma, millega M 
mõtted olid tegelnud juba hommikust peale == “i 
võtta need kolm marka ja kaksteist killingit, 
üürirahast Dorumi-maadamile puudu on. Ta oli li 
selle raha täna õhtul päris kindlasti ära maksi) 


M võgilauda kokku lükates kolistab see Leena seal 
(M Ta legi peaga ägeda liigutuse. 
Mpuole sna huvitav oleks teada saada, kas selle 
M Mis Meibergide juures räägiti, et arhitekt kavat- 
M Wiunc-preilile kosja tulla, tõesti midagi ikka on — 
Muvilnv,.. Signe peaks lesele mehele minema? Oh 
ln nüüd küll ei ole! Hs 
Mn sellest, mida ta mõtles, olid tal kõrvad päris 
mma hakanud, kui ta jälle õmblustöö kohale kum- 
ka 
4 M oleks ikkagi tõepoolest huvitav teadasaada, kas 
(uM tuli sisse või ei! Sest kui ta tõesti minema läks, 
' TI et preili Sundt siin on, siis ei maksa enam 
h 


Dorumid on omakorda m aperemehele võlgu, ünni siis on ju selgem kui selge... 

Tillal proua Thorseni juures ei ole vist küll PM Mv kinnituseks noogutas ta peaga, mis pealtpoolt 
'krossigi ... Kui katsuda õnne vana Darnmi- mul M Miisamaks läks ning kujult ja värvilt äsja puhas- 
kes oli ühes tema emaga haiglas koristaja olnud X (MW kookospähklit meenutas. 


laenab talle küll, kui tal ainult on ja ta veel tööl Min Ime, et tädi Rask teda täna nii kangesti siit 
ole läinud. Aga see ei ole sugugi kindel. Ülu, leenijatetuppa tahtis sokutada — võib-olla 

Kui ta poleks ostnud endale seda kallist vihmi Puki oodatigi... 
mille peale läks korraga terve nädala palk, ja kü Munn tuli gitoast kohviga. 
uue pluusi jaoks, siis olek: 1 praegu raha külli Malm võttis kandikult tassi ja asetas lauale. 
neid on tal ju tarvis, et ta võiks vähegi korralikum Munn, te peaksite vist esiku ukse kinni panema; ma 
tuses neisse majadesse minna, kus ta õmblema ünin, et ta kriuksub, järelikult jäi ta lahti, kui see 
ja et teda päris lihtlabaseks tüdrukuks pidama i Ji Miks, kes siin käis.» 
taks. Miilekt Torp? Ta ei läinudki ära — ta on võõraste- 

Korraga ajas ta end-põnevalt sirgu — esikus häi 
kell ja seal avati uks. 

«Kas kedagi kodus on, Leena?» Häälest oli kuuli 
küsija on siin nagu oma inimene. «Proua — mõni prol 
dest?» 1 

Kõike, mis seal räägiti, polnud võimalik kuulda?) 
kaubakoorem sõitis suurkaupmehe väravaalusesi 
suure mürinaga sisse, et aknad klirisesid. 

«On küll, arhitektihärra, kõik on kodus; ja nüüd 
tuli ka preili Sundt...» 

«Soo-oh!» 

Näis, nagu mõtleks ukse taga olija järele, kas WIM 
astuda või ei. 

Nojah!... Uudishimust haaratuna tõstis Mais 
mad ja laskis käed mõttesse süvenenult sülle vajudi 


jh» 
Mi soo — see oli siis tema. Mina arvasin, et see oli 
Üieledate juustega tudeng, kes siin külas käib ja 
ln teeb ja vilistab.» 

Muma enam siia ei tule.» 4 

AVOI nii, Leena?» Maisa vaatas oma väikeste väledate 
Ümilega talle kähku otsa. «Soo-oh, või nii...» Nõela 
Muse poole hoides, et niiti taha ajada, liigutas ta 
Mi ja küllap Leena taipas, et tal. on oma arvamine 
(ls nsja kohta: 

*Võib-olla te arvate, et ta on preili kätt palunud? Ma 
(Mun, et rahvas räägib seda, rahval on ju kõigega 
üumist.» A 4 ko 
Au ei ole sedagi meeles, Leena, mis ta nimi on, nii 
Mis võite ise aru saada,» ajas Maisa resoluutselt 
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tagasi. «Arge ometi arvake, et ma muudkui nul 
ei tee mulle sooja ega külma.» 

Ei, suur tänu, ta võtab ainult kaks tükki suh 

Leena läks kandikuga ära ja Maisa jäi Ül 
kitsavõitu õlgadega kummargil töö kohal, jall 
alumisel põikpuul — need olid tal hommikul 
saanud, mistõttu ta oli ühe kinga jalast ära JÜltmi 
ja rüüpas tillukesi suhkrutükke näksides mõnu 

Tal olid väikesed elavad punaste äärtega sil 
paksud kulmud, mis vahetevahel, kui ta mõttesmäs 
sügavas kurrus nipsaka nina kohal ühte sulasid 
oli kindlasti iseteadlik, ega ta muidu nii uljalt M 
olnud —, ning tema lühikese, pisut ülespoole [ll 
ülahuule alt paistis tavaliselt paar ilusat esili 
Juuksepaela alt ripnesid kastanpruunid juukselii 
ja tema veidi kõhnad põsed olid kollaka jumega 
siis tingitud suvistest tedretähtedest või alalisem 
joomisest, millega ta maast-madalast oli harjunild) 
likult hanimustas ta aeg-ajalt suhkrut. 

Ei, seda n ei oleks ta preili Signest külliM 
võinud. Tolle vanaldase arhitektiga, kes nägi Mil 
välja, nagu oleks ta renoveeritud — täpselt nagi 
vormitud kübar! Oma hõredaid juukseid kammi 
kindlasti hoolega ettepoole, et nad paljaku kuidagi 
kataksid... 

üliõpilane, kes nii 15 
sest sellepärast ära tõugata, et säärane kohe pill 
võib teha! Jah, Signe on tõesti rahamaias, justkui 
ta'isa rahakapis ilmale tulnud. 

Maisa kuulatas... Oo,»kuivõrd ühtemoodi söe 
alati naerab. Alguses «hihihihii» kleidi rinnavõlii 
ja siis lõpetuseks hele kõrgetes toonides lõkerdi 
Jah, küllap arhitekt saab seda ööbikulaksutust KW 
nii palju kui süda kutsub! 


Maisa lõuajoon pikenes üpris ilmekalt; ta 1 


kohvitassi vahariidel eemale ja asus masinagii 
õmblusi õmblema. 

. Ei tea, kas ta peaks tihkama proualt tänm 4 
neid kolme marka küsida? Ta teenib nad ju hom 
ülehomme tasa, enne kui Schoude juurde läheb, pf 

Ta vajus mõttesse ja võttis sõrmkübara kord «õi 
ära, kord pani jälle sõrme tagasi. 
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MW polnud tal nii raske kui sedasi paluda — ja 
M proua Tranemilt, kes on nii uhke ja peen. Aga kui 
MM Õhtul kleiti selga proovivad, peaks ta siiski» vist 

Muna südant rindu võtta... 

1» kuulis, et esikus jäeti jumalaga ja aeti juttu — 
Milukt, tädi Rask ja preili. Oli hakanud juba hämar- 
ma 
Alnh, head aega siis — ja tulge varsti jäilel» matkis 
JM mamisi tädi Raski lahkusest ülevoolavat häält. Ka 
M Sundt läks ära, ja söögitoas hakati õige ägedalt 
- kes läheb kontorisse isa käest luba küsima 
| 


s püsti ja hoidis õmblust vastu aknaval- 

MM. Porises hoovis oli kaubaaida uksepiidale juba 
Mer latern riputatud; seal laaditi suurelt töövankrilt 
Miwulünne maha. Kõigi nende uste hulgast, mille ots- 
Mlenl oli raske aru saada, paistis hoovi tagaosas rõs- 
MI rusest silma seal asuva hoone trepp; sellel 
Mnel olid väikesed aknad ja piki galeriid teise kor- 
M uste ees puust käsipuud, ning jäänud oli ta siia 
Mukaupmehe äia ajast, mil siin oli talurahvakauplus 
M alssesõiduhoov; väimehe poolt teostatud ümber- ja 
Mndeehituste läbi oli kõik see kasvanud moodsaks hal- 
ÜMS kolmekorruseliseks kivimajaks, mille fassaad oli 
Muuva poole ja kus asus Tranem 8 Co. kaubamaja. 

lentava uudishimuga oli Maisa aknast jälginud üsna 
Mat askeldamist.ja liikumist pööningukorrusel, kus 
MM proua vennapoeg Didrik, kadett; kogu õhtupooliku 
M seal selline sägimine ning trepist üles ja alla jooks- 
Mine olnud... Ja teda juba alt ei vea! Need olid pude- 
EE millega teener "nii kiiresti üles hiilis, esmalt ühe 

Mira ja siis veel teistki korda... 

Do, kui vaga ning süütu näoga teener Andreas otse * 
Murkaupmehe enese nina alt korviga mööda lipsas, 
Muu viiks ta vaid petrooleumi, tuletikke, tubakat ja 
Muud selletaolist!... Õnneks oli suurkaupmehe kogu 
IMolepanu pööratud hoovisulasele, kes tõlda pesi ja 
Muuga üleguhtis. 

Imposantne mees on ta ikka küll, see suurkaup- 
Jves just nagu mõni uhke kukk, kui ta niimoodi 

- 
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«Pika lillast siidist tagant nööritava pihikuga, 
kaugele alla ulatus, et peale pihiku muud cell 
Mina arvan, et see oli tõesti õige näotu...» 

«Imelik, kuidas neil Schoudel võimalik on Elisel 
uhket kleiti teise järel õmmelda lasta,» avalda 
väikselt imestust. «Aga ei tea, kas seegi targeli 
kui too, mille ta möödunud aastal sai. Tal ei ole ju 
üldse värvi; ja korraga helesinine siid!» 

«Räägitakse, et tantsides omandavat ta vägi 
jume,» tähendas Maisa nagu möödaminnes. 

«Noh, kui säärastele juhuslikele asjaoludele 
minna, siis...» 

«... ja et tal olevat niisama'suur menu kui hiljuti 
rist lahtisaanud tütarlapsel,» lisas ta süütu näoga, 
, «Asja puhkenud lumikellukese osa igatahes liigu i 
aastaid mängida ei sobi,» arvas Signe. «NailVi 
peab piir ka olema. Uh, on ikka tahtmist...» põll 
tas ta. 4 

«Oo, Didrik arvab, et ta on küllaltki ilus,» pahyi 


rna. 
«Ah, Didrik! Sihuke äsja küpsetatud kadetinolkM 


«Ta ütleb, et Elise on kogu aeg põrandal; 
käiakse üksteise võidu tantsima kutsumas.» 

«Oleneb õigupoolest sellest, mis sorti kavaleridegi 
tegemist — kui niisugustega nagu Didrik ja tema 
rad, kes temaga ka kodus kokku puutuvad, siis külli 
võib arvestada kõigiga»kes pühapäeviti nende suvel 
dentsis käivad — leitnantide ja kadettidega, Wi 
mõlema venna ja nende sõpradega, kellega vilmi 
paari mängib ja keda ta võib juba ette ära eko) 
kirjutada ... Muide, kulla Arna, ma ütlesin ainult 364 
et sinine niisugusele ei sobi, kel näos kuigi palju vii 
»i ole! Ta ei saa ju sinna midagi parata, et ta VW 
vaene ON.» 

«Või nii, verevaene!... Noh, selle pean ma Didrilii 
tingimata ära rääkima. Ma tahaksin*tõesti teada sand 
keda sa kunagi ilusaks oled pidanud.» Arna läks minei 
ja viskas ukse paukudes kinni. 

«Ei tea, kas see on tõsi, preili, et ta olevat koni 


Bakkele hiljuti korvi andnud?» lausus Maisa nagu mil 


seas. «Brandtide juures olevat kuuldud, et see on pü 
aegu kindel.» 
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MIL mida nemad seal ka ei kunle? Neil seal -on ju 
lenda.» 

A Muisa ei olnud selles nii hirmus kindel... Kuid — 

Mummardas oma ülalt teravamaks mineva pea 

Ma kohale — ta ei saanud hoiduda sellele Signele 

JAN nina pihta andm «Küllap võtab veel aega, 

( . Oh ei, ega tema niimoodi 
Muu ol lähe!» 

ei tea teie, Maisa, tõesti mitte tuhkagi — 

ulukorras on võimatu niisuguste asjade üle otsus- 


Brandtide juures tõesti räägiti seda?» lisas 
aja pärast. Signe oli ilmselt mõttesse jää- 
sd 
Mulsa laskis masinal käia — noh, seekord oli ta 
Puilike ikka tõesti midagi mõtelda andnud. Kiirus- 
M Irnageldas ta pikkade pistetega, et kleiti prooviks 
Ms saada, enne kui nad teatrisse lähevad. Einoh, 
Mu la tõesti ei tea, kust seda raha võtta — aga 
Mu ta peab, tee mis tahad. 
aillkugi Grete tuleb meiega teatrisse,» teatas Arna 
M valielt. «Anton ütleb, et tema ei taha. Uh, kolm õde 


üMikku!...» 
M mõtles Maisa, eks Anton tahab täna. õhtul 
Mnpukambris ise teatrit teha. Ta kiirustas — nii- 
lu kui temast oleneb, peab kleit igatahes valmis 
Mueldatud ja korras olema, enne kui nad minema 
(vad. Kell ei ole vist veel kuuski... 
AMul-Mai-Mai-Maisa, kuulake mind pisut,» sosistati 
Mulukse vahelt laulva häälega. See oli Didrik, too 
Mhjuukseline kadetist vigurivänt; ta vaatas järele, 
MM Maisa on üksinda. 
Misige mulle, Maisa, kas te teate, kes täna õhtul 
Miilsse lähevad?» ; 
MI, proua ja Signe-preili ja Arna — kas keegi veel, 
(n ma ei tea.» 
aMis te arvate, kas onu ka läheb?» päris Didrik ette- 
üllikult A 
aMulle näib, et teil on õige tähtis selles kindel olla.» 
aMinul? Mispärast? Mida te sellega ütelda tahate, 


(M ma küsida tohin?» 


Nol, et kas ta täna õhtul kindlasti kodunt ära on...» 
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«Mis asja? Mis jama te, mamsel, ajate?» 

«Teil ei oleks pruukinud ju pärida, kui te | 
ma vastan.» 

«Te lubasite endale märkuse, mis pehmelt Ši 
natuke — natuke ninakas, pean ma teile üll 
olen märganud, et teiesugused noored tütarlapi 
vad hõlpsasti liiga ülbeks.» 

«Ma ei ole mingi noor tütarlaps, ma sääl 
kahekümne kuue aastaseks — ja olen teist 
tükk maad vanem. Kui vana kadeti-hä 

«See ei puutu asjasse, ma ei rä 
Ma küsisin, mida te selle oma lobaga tahtsite 

«Mina? Mitte midagi. Mulle näis ainult, nägi 
suurkaupmees prouale midagi niisugust nimeli 
ta kavatseb õhtul pööningukambrisse vaatamä 
kuidas seal ülal elatakse.» 

«Kas olete aru kaotanud, Maisa? Ütles tä 
Kadett oli» rööbastest täiesti väljas. 

«Suurkaupmees on väga hea mees ja armäiii 
kangesti oma lapsi.» 

«Ütles ta seda?» kordas Didrik. 

«Ja küllap ta pani tähele, kui kibedalt teemüit 
pärast lõunat kõigi nende salapäraste korvide 
ülestassimisega ametis oli.» 

«Ah, tühi lori, Maisa, teie ise piilusite salaja M 
ohkas ta nüüd ütlemata kergendatult. «Ta ei 4] 
nud mitte midagi. == Vaadake, meil tuleb täi 
väike olemine. Noh, oleks ikka kena küll, kui vali 
raga nina sisse pistaks. 

Aga et te, Maisa, ka nii õel võite olla, ja isel 
tüdruk!» 

«Arvate?» 

«Nii täna kui eile seisin ma seal kardina (i 
vaatasin teid salaja. Ma kinnitan teile, et sellest 
peale, kui te üleeile tulite, olen ma mõtelnud Ül 
teie peale. Te tõrjute kõik teised 'kõrvale. Las Mi 
tan natuke neid käsi.» 

«Jah, eriti seda mustaks torgitud nimetissõi 
Maisa tõstis selle tema poole. 

«Oh, see ei-tähenda midagi, kui kogu käsi mil 
on...» Huvitatult astus ta lähemale. 

«Kas te sõjakoolis niisuguseid kombeid õpitepiM 
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M Muleti-itärrale ütlema, et mina ei ole seda sorti; 
(WW palun küll mängust välja jätta.» 
AMN üllesin ju ainult, et te olete ilus, ja seda te ei 
Juli keelata. Seda peab ikka õigus olema ütelda.» 
MWigitakse, et olevat niisugune seadus, et sõjaväe- 
M puuvad endale enne vurrud kasvatama.» 
MN, ma arvan, et joon ennast.täna õhtul täis!» 
Mun ürge tehke. Šiis, teate, homme pea valutab...» 
M Oo, küll on ikka jultunud sell! Mustade käharate 
M ning rässakas, seisis teine seal uksel ja keelitas 
t M Inski, kas teenija ei võiks üles tema tuppa natuke 
luua, sest täna õhtul on tal sõjakooli jaoks hirmus 
1 Ühpida. See kõlas nii siiralt ja loomulikult, et 
JM puritamatult pidi seda juttu uskuma... Ja kohe 
1 jiille ud nagu tuul, et mitte kellegi teisega 
M puutuda, Kui see poisike avastab, millised sil- 
üll on, 
ülm õmbi: rmelt, kleidi varrukad veidi üles 
»l käed vabamad oleksid. Kostis kerge kahin, 
st riidest, mida ta lambi juures hoi 
õ a läbi pistis, ja vaikuses oli köö- 
| kus õ valmistati, aeg-ajalt kolistamist 
la 
Muul Arna hüüdis juba, et nad riietumisega kiirus- 
JU, kui ei taha teatrisse hiljaks jääda. 
d viivukski prouaga üksi saaks jääda, enne 
ema hakkavad! Juba sada korda oli ta selle 
se läbi mõtelnud, ilma et kindlale otsusele 
M jõudnud — ja äkki ei tule täna õhtul proovist 
Mul välja. d:aga oleks ta kõigeks valmis, kui sel- 
jh juhus peaks avanema 
M oll üsna norgu vajunud, kui ta käiseid külge traa- 
(n, viimast lootust ei olnud ta siiski veel kaota- 
võib-olla ikkagi... 
Mwund jumal, et te, Leena, ka varem üleriiete sisse- 
Mlsele ei mõtelnud!» kostis proua pisut väsinud, 
Mul hale hääl — ta rääkis alati niimoodi, nagu oleks 
Il majas mingi vaikne lein. 
Mul ta nüüd vaid sisse astuks, siis peab Maisa otsuse 


1 
»M ka teised tulid kiirel sammul alla, jättes uksed 
(Mu järel lahti. A 
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Kui ta laudu mööda Ellefseni krundi kolli M seega oli ta tema ees kõik see aeg narri mängi- 


ja tuulisesse väravaalusesse jõudis, teadis (M 
kuhu jalaga astuda. Pikk laud lirtsus vees (Mi 
mude all, ja ta leidis otsimatagi need kolm 
mille kaudu võis jõuda lauajuppidele, mida WII 
väikese paremat kätt asetseva kõrvalmaja üli 
Maisa elas toolitegija Dorumi juures, siia-s1il 


[a [n elab siin,» kostis ta kähku. «Kui te hoovi 
M inte, siis selle maja trepist üles, mis otse teie 


M Noh; te ei näe vist mitte midagi; aga seiske 
NW mega seal, kus te olete, ja ma näitan teile teed.» 
Mu Üinu. Aga koht, kus ma praegu seisan, üks 


lögasse oli visatud. MM tuvilögas, ei ole muide kuigi meeldiv...» 
Võib mõista tema kohkumist, kui ta kor Mpilane märkaks, kus laud on, trampis Maisa 
tagant väravast kuulis: d [ |IMuudega, nii et pori plärtsus. h j 
«Si-gadus... lausa nurjatus:..» v Mii võtke vihmavarjust kinni, siis viin, ma teid 
Jälle sama ulakas! Järelikult oli ta tedupli [4.» E A A FA 
hakanud... Mon teist väga kena, neiu,» kostis nüüd õige vii- 
«Kuulge, teie seal, kas sellest porimülkast JAMI - NISA E E JA 
* miseks tuleb paremale vi SAT astuda mw lootsis ta õnnelikult trepi juurde, See vana 
«Tulge otse keskelt läbi, seal on kindlasti üli ÜMunenud puumaja oli tolliametnik Schultzi käes 
teile meeltmööda — kõige sügava M (n selle juures elas ülemisel korrusel jälle lesk- 


«Ohoo, kas ma mitte teiega ei inud matti (M Ühorsen, kes üüris välja möbleeritud tuba. Suvel 
eest? Nüüd te kavatsete mind vist ka ära pull Mlulustel ahvatlev. pealkiri: «Suurepärane vaade 
juhul pean ma teile ütlema, et te teete täiesil NIM Inhele ja sadamale» külmal aastaajal aga, kui 
inimesele ülekohut, Ah, küll on si-gadus!» UW nkende ja uste tõttu, mis sooja ei pidanud, keegi 

Tema h kõ kaeblikult, ilmselt oli ta AM VOI lihtnud püsida, energiline: «Erakordselt odava 


«Kuulge, aukartustäratav neiu, kas te ei võilim MTA 


tada kaasinimese peale, kelle kavatsustest õli JAM seisis kuulatades all välisuksel, sellal kui üli- 
i vasti 'sootuks valesti aru saadud? Öelge väldid (M kiisikaudu kobades trepist üles läks ja seal ühele 
pean paremale või-vasakule minema. Sest" Silla (IN koputas. Kõikjal majas oli pime, välja arvatud 


MM korrusel tolliametniku magamistoas, Nähta- 

AW olnud üliõpilast täna õhtul enam oodatud ja oli 

MMN heidetud. Siis lippas Maisa trepist üles ja 

ÕI köögiuksele. Tilla tuli välja. 

JAM olen üliõpilane Kielsberg,» tutvustas end noor- 
Kas siis teener ei ütelnud, et ma tulen täna 


ometi kuskil midagi niisugust olema, mida | 
kutsutakse. Ega te ometi lihtsalt ei hõlju seala 
vaim õnnelikumast maailmast? , 

Ei, asi läheb kahtlaseks,» pomises ta, «Ma lei 
siit tuleb õigupoolest läbi ujuda. Te n te, melu 
Aga see peab ometi siin olemal» | ta kõi 
«Gaasilaterna valgel nägin ma majanumbrit ji 
selgelt — sada viiskümmend kolm. Vaadakereiii 


Mul 


Man v neiu, abi eest!» hüüdis ta trepist Mai- 


tarvis pääseda müürseppmeister Ellefseni majjM M lltele, ja Maisa kuulis proua Thorseni hämmastu- 

4 sada ki kümmend TT . Ma elan siin t (MMilt: «Issand, et ka nii hilja tullakse -. > A 
ma feile ütlema; see tähendab, “nädal aega (äi VA seal krundil asuvates väikestes hoonetes olid 

M kustutatud ja valitses pimedus, ainult maaler- 


in siin ja üürisin toa, aga see oli päise päevi 
| nüüd ei leia ke 
isin ma ka 


(Mil juurest paistis valge ruilkardina tagant üksik 


gi kurat seda kohta enam ülese dit MN kuma = mõni lastest oli seal vist jälle haige. 


isse, muidugi, kui mu teener OMM 


Ma otsin leskproua Thorsenit.» MMI üjul oli see suvilakrunt olnud, ja kollane puumaja, 
d läksid Maisal silmad lahti. Mt) (Mulmid tolliametnik ja proua Thorsen, oli endine pea- 
M 194 pA e 195 
a . 
° 
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hoone. Ehitusmeister Ellefsen elas oma uues Kl 
kivimajas, mille ta tänava äärde oli ehitanud JM M 
ka kaupluseruumid, ning krundi ruutküünra MMN 
ootel oli ta hooned ja kuurid kõiksugu käsitdiii 
kes oma töökodade jaoks ruumi vajasid, VÄI 
nud. 


est petrooleumilampii 
lauale pererahva õhtus st jäänud pesemali 
kute ja tasside kõrvale tema jaoks valmis pandi 
jad kingad tõmbas ta jalast ja pani müürile vä 
pliidi kõrval, kus juba ennegi oli paar suuri 
rahva rantkingi ja hirrel rippusid sokid. LAIji 
läks ta siis ettevaatlikult töötoast läbi. 

Poolvalmis toolide ja treipingi taga magas 44 
jas ruumis kokkupandavas voodis kingsepasell HIM 
kingsepal ja toolitegijal oli köök ühine; mõnikoMi 
ette, et ta oli üleval, kui Maisa sealt läbi pidi ii 
ja hakkas juttu ajama ning naljatlema. 

Tagum neist kahest toast, mis olid üle kilu 

dori, magasid Dorum ja tema naine, ning üleval 
paremat kätt asuvas. ruumis koos kingsepa (äi 
nende kurttumm alaealine tütar, väeti põdur olendi 
eest tuli hoolitseda nagu lapse eest. 
Kurttumm oli harjunud ärkvel olles ootami) 
Maisa tuleb, 
Kostis artikuleerimata häälitsus, ja Maisa palli 
ukse taha maha ning astus'sisse. Kaks neist komi 
dest, mis ta Sundby juurest oli ostnud, rändasid 
vaesekese suhtu, ja kui teenijatüdruk üles ärkas, 441 
tükki sealt kotist temagi — lubaduse eest Maisa MUl 
serv kohe ära kuivatada, kui ta homme hommikul 4 
alla tule teeb. 

Toolitegija oli pööningule ja tulemüüri taha kõll 
materjali kuhjanud, mistõttu Mäisa pidi endale JAM 
teed valgustama. Ka tema tubaroli õieti ainult osa W 
seinaga eraldatud pööningust, kus längus katuse 
raiutud nelinurkne' aken; aga toa mulje jättis ta IN 
Sisustuseks olid seal emalt päritud kummut koos JM 


A 
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MW, Iriikimislaud ja riiul sööginõude ja tassidega, 
MW puuliistusse löödud pulkade otsas rippusid vähe- 

(iided, 

Muhu seisis viiva kummuti ees ja otsis laegastest. Ta 
1 Mn avult paari sukki; ja neid põgusalt üle vaadates 
(Win ta järeldusele, nagu oli arvanudki, et nad vaja- 
MM nüelumist. Juba hulk õhtuid oli ta murelikult silmit- 
(UW sukki, mis tal jalas olid, nüüd aga polnud nendega 
(UN peaaegu midagi peale hakata. 


Milsmata kahju! Sest ta oli nii väsinud — ja oli nii 
Mwi rõõmustanud, et pääseb voodisse, võib sulg- 
Woülln pugeda ja ihusse mõnusat soojust saada 
M nulgkotiga ja selles pruuniks värvitud lahtitõr 
MWuvus voodis, mille nurgasammaste otsas olid vä 
(UU nupud, oli ta maganud sellest ajast peale, kui 
(mus, Selles voodis suri ema, kui nad elasid Ham- 
Mborgis. Sängi seljataguse ja kallaka lae vahel 
(NN seinal tema päevapilt. Seljas oli tal kõvera joo- 
(M Irinoliinkleit, tema karedad tööinimesekäed tolk- 
MW õnnetul kombel liiga kaugel ees ning piklikust 
MM paistis teatavat kurtunud energiat ja iseloomu- 
(lust, Seal kõrval rippus klaasi all ja raamis illust- 
Mllud irjast väljalõigatud pilt. See kujutas arsti 
MN luntud professorit, kes:ema ajal oli seal haiglas 
(pu ordinaator ja peaarsti asetäitja olnud. 

Mulsa oli lambi voodi äärde väikesele lauale aseta- 
M Ju tooli sinna kõrvale nihutanud. Ta istus nüüd 
(valt, jalad voodisse tõmmatud ja kompvekid ees, 
IM nwid hõlbus oli võtta, ning nõelus sukki. 

Mõrvalt kuntrikust kosti: ina», vana Sjobergi 
(Uusi veel kopsimist ja . Kui Maisa õhtuti 
M koju tuli, siis kuulutas see alati, et majas elu ikka 
JA viimasel ajal rassis ja jändas vanamees salaluku 
MI, mida ei ole võimalik lahti muukida. 

MII puhkes Maisa naerma. Tal tuli meelde, kui kart- 
MM tõrjuv ta oli olnud selle vaese süütu noormehe 
(Mu, kel mitte kuidagi ei õnnestunud temalt vastust 
ju, nii palju kui ta ka ei küsinud ja ei püüdnud... 


1 


Mn proo da helepunast tarlataankleiti õhukese 
ÜM üluse peal. — Otse piha kohalt tuleks kehavormi 
Nüüd, jõulu eel, ei olnud Maisal tõesti kergepii OM õige pisut sisse võtta, see annaks juurde nõikust 
gega toime tulla, oleks tarvis olnud end kolmeks kust kleit peab pehmelt keha ümber justkui 
tada: kutse Brandtidelt, kutse Jürgensenidell id oleme A 
monsenide juurest, kuhu ta oli lubanud terveks di Mun el tohi mingil tingimusel liiga kõvaks tärgelda- 
preilidele ballikleite õmblema minna, oli ta SW Mõllal» turgatas Miinal korraga pähe; nüüd, kui tal 
olnud end vabaks paluma; ja enne kui ta täna KON Ül selge sott käes oli, kuidas kõik peaks olema, 
kul kodunt ära läks, saadeti pagar Antoniseni JM MM loma nägu rõõmust. «Peaks ta ainult istuma... 
sõna, et nad just nüüd kõigile kolmele Japsd M la ainult istuma!...» Tema sinised silmad 
riideid tahavad teha lasta! Kui ta neile ära Ülloi Mlusid unistava ilme. «Vabalt ja kergelt ja üsna loo- 
läheb see kindel koht kaduma, millele ta suyõli ülluult...» 

loota, kui kõik suured saksad maal on. Kuid WW [proovis ja andis nõu, vadistas ja muretses. 


pole parata, saagu mis saab, sest praegu, kulli IN IW Maisa oli otsekui palavikus: «Einoh, kui preili 
»palju muud teha on, ei ole tal tõesti mingit lusti (M oma pakse tuhkblonde juukseid veel ka lilledega 
riiete ja muu säärase kallal pusida. NN ta tõmbas tal kleidi ettevaatlikult üle pea — 
See ball direktor Solbergi juures oli tulnud Mi MN on ta nii nägus, et kõik hakkavad temast rää- 
ootamata; aga küllap see korraldatakse väldi MI A 
kaks nädalat enne jõulu selleks, ilusaid tütrel Mm astus assessor, palitu seljas ja vihmavari käes; 
vel igale poole kutsuta i MII täna õhtul, selle tuisuga, dineele minema. Ta pat- 
le oli Maisa siin Jürgensenide juures “IM MM Miinat ja silmitses kleiti; küllap ta armastas oma 
hilise õhtuni — kui neil õmblusmasin oleks olnud NM liitart väga. 
muidugi hoopis kiiremini läinud — ja täna OMI nligusihoidlik, veetlev ja loomulik — eks ole, Miina? . 
läbi tuisu enne kella kaheksat jälle tagasi tulnud M üced rafineeritud kunsttükid torkavad kohe silma. 
päev otsa tööle valu andnud: Miina Jürgenseni 1% Mnavad tunnistust ainult vulgaarsusest, tead!... 
taankleidi peab ta tingimata täna õhtul valmis Sii [Ne penb otse veres olema. Usu mind, selles see valte sei- 


sest muidu jääb Theodora Brandti jaoks aeg napili 

Iga kümne minuti tagant tuli Miina tema juuti 

gituppa, näpitses riidetükke ja sobitas neid 4 

| kõhkles ja vatras. Ta tõi lilled, mida ta kavatses 

tes kanda, et näha, kuidas nad lambivalgel oh 

ja proovis siis pärleid; ta oli väga ilusa kelmi 

sega, sale ning graatsiline, ja tahtis, et seda kai 
oleks. 

Ja Maisa teadis väga hästi, kuidas seda saavil 

A, sile talje rikkalikes voltides puhvidega, mis õlum 

i rinnale langevad — preili Miina on selle koha gpi 


Imetlusega silitas ta tütre juukseid. «Meie sinuga 
Mg! säärast ei vaja...» A Al 

Või v mõtles, Maisa; ta nägi, kuidas Miina surus 
VN | vastu ja suudles teda, et ta rutem minema hak- 


jälk,» 


sta ainult istuma... Peaks see teil ainult õnnes- 
M, Maisa!... Kas meil ei tuleks puhvide volte natuke 
Mwnaks võtta?» Ta kartis nii väga, et ta ei näe küllalt 
M vilja, ega suutnud peaaegu mõista, et möödunud 
lnl tantsiti krinoliinides. 


| habras ja kõhnavõitu ja sinna tuleb natuke lisa W Wwel lõpetamata seelik oli tooli seljatoele laotatud, ja 

| aga see ei tohi raske ja koormatud olla, vaid pill (üld tuli järg pikkade volangide kätte. 28 
peavad vajuma kergelt ning vabalt. Sest otse ülalliMi Muisa tõffsis üles, pani pihiku käest ja alustas üksluis 

i nagu tulba otsas — see on kõige jubedam, mida (N Mlemist. Tema peenikesed sitked sõrmed olid erakord- 


oskab kujutada. MI osavad ja nõel otse välkus tal käes, lennates sõrm- 
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saa: tervelt poolteist rida volange oli veel külge 
mata... Längus peeglist puhveti, kohal peeli 
lambikuppel ja koonusetaoline pea ühes osakestil 
vatust higisest näost, ning vari tema kõrval St 
tas nobedalt ning väsimatult käega. 

Tervelt kaks päeva läheb ära siin, siis homme 


nendeks 
veel on 
Korteriüüri Darumi 


Ja ka jõulu ajal elamiseks peab raha jääma ag 
Tal tuleb katsuda natuke üle jätta varrudd 
maalermeister Jarstadi juures pühapäeval jõulisi 


atlassist rosettide ja lintidega ristimiskleidi 
% sealsetest elanikest oli just tema ristiemaks kül 
ja Dorumi-maadam pidi last kätel hoidma. KW 
kavatsetakse õige uhked joodud teha... Kiriküssu 


selle tahtis ta oma musta kleidi kaunistada nendel 
villaste pitsidega, mis ta proua Schou käest oll 
nud — eks ta harutab nad jälle lahti, kui ta päi 

jandat püha õmblema läheb, Valge krae väikest 


samuti selle raha, mis saabaste eest veel gu ON 


aasta vahet — ta tahtis õmmelda tõeliselt ilusa pi 


miseks oli tal see uus talvekübar ja jakk boagan Jii 


Mi 


Mule pidage suu — ma ei ole sugugi unine!» Ta lõi 
d Mm tu äge kinni ja läks trepist üles. 
MWõniloas jäi tühjaks ning vaikseks, lambituli oli 


ÕUMiks muutunud ja hakkas tuhmuma, 

Villjus oli vist tugev tuisk — tuul lõõtsus ja vingus. 
Mul nina õmbles ja õmbles; tal oli veel napilt tund 
(n jiilinud. 


Õhu poole kippus tal uni vahel nii kangesti peale, et 
Mulgi kõike otsekui kahekordselt. Kuid õmblemine 
Mmm sellele vaatamata ikka ühesuguse kiirusega, 


(Ul uni üle läks, oli ta tükk maad edasi jõudnud. 


Vüpulades näis talle korraga, et on varajane hommik. 
MW lilks üle õue, kus oli õige palju värsket rookimata 
(M, Ja igal sammul jäi temast maha musti, märgi jälgi; 
Muuga tuli talle vastu too trükikojapoiss, kes alatasa 


JU paber adega trepist üliõpilase Kielsbergi juurde 
(Mult tagasi jookseb. 

Kielsberg arvas nähtavasti, et nende vahel oli esi- 
IMuni õhtust peale, kui ta sinna elama asus, nagu mingi 
Mu. Iga kord, kui nad õues kohtusid, teretas ta ja 

| lemaga juttu, päris, kus ta oli olnud täna ja kuhu 
1 homme ja ülehomme. Ta arvas, et tema, Maisa, 


k, 


| rinnanõelaga ja ilusad mansetid Võib-olla pM AM oma eluga kindlasti hirmus rahul ja teenib kohuta- 
i kaela selle punase narmastega salli; või ehk on di AMI palju raha — tema silmad pilkusid ja läikisid pril- 
| leta nägusam ja lihtsam. Juuksed lokib ta ära [M Ül iluga —, kui ta niimoodi vara ja hilja tööd rügab 

chignon'i — 00, ta näeb siis väga kena väljal Ol NM Jajah, varsti saab ta pururikkaks! 
i et kutsutakse ka mõni ell ja Elling, et mädi Ani oli ta nii rõõmsas meeleolus, kuigi tal vaeseke- 
natuke tantsida saaksid AM tüliadega vist küll head lood ei olnud; proua Thor- 
Ludvig aina haigutas, nii et see muutus lõpuks (UN oli raske tema käest üüriraha kätte saada, nagu 
nakkavaks... Milm Tillalt oli kuulnud. Ta õppis tohtriks ja haiglas 

4 «Musta merre: Dnepr ja Dnestr, Dnepr ja JON (Üli teda väga hästi. 

Dnepr ja...» Hihju, et Maisa juhtus laupäeval õnnetuseks just siis 
| Ta tuupis ja tuupis: (mn, kui pesunaine Kielsbergi tasumata arve pärast 
| «Dnepr ja... ja...» Jinis ja karjus, et tä tema räbaldunud särke enam ei 

«Vaata ainult, et su veski päris seisma ei jää» iu (Ww. kui tei maksa. Maisa oleks selle eest palju and- 
; Maisa vahele. 8 (M, kui ta oleks saanud vaikselt ära aurata, sest muidu 
Ludvig saatis talle vihase pilgu. AN üliõpilasel hiljem väga piinlik; aga kuna ta oli para- 
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jasti kleidiga teel proua Thorseni juurde, ei või MNN tus venis pikale ja selle järel oli nii 
ümber pöörata, ja seepärast manas ta lõbusa nadi [M Inpsi ristida toodud, et Maisal oli hea meel, kui ta 
näole ning lipsas nende vahelt trepist üles. Kuld] ÜMuju pääses ja oma külmetavaid jalgu soojendada 
seda eitahtnud Kielsberg sellegipoolest oma näguiii Pluses lumi päris krigises taldade all. 

data... td maadam ja Maisa' tahtsid tingimata pealt 


Lamp saatis pimedusse veel vaid nõrka punakül Mn, kui maimuke hälli pandi; ta pidi magama 
Viimased volangide kurrud lebasid Maisal süles: MA nne kui tal ristimiskleit seljast ära võetakse. 
Proua paotas ukse, et järele vaadata, kas ta pohl JAA oli tuba rahvast päris täis — Dorumid ja king- 


lõpeta; selle vähese pärast, mis veel teha jäi, el (M 
vist lampi uuesti täita?... Küllap Miina oli 00 
võõrastetoas tukkuma jäänud. 


Jj oma naisega, kogu puulaojuhataja pere ja üks 
alarm i õde, kes elas linnas; see oli pootsmani 
M JA oli ühel fjordiaurikul stjuardess olnud; tema 
X lülart teenisid kusagil saksu, nagu nad ütlesid; 
(ist kutsuti virtinaks ja ta oli õudselt üles muki- 


ji Viirhvi löödud. 

Jõ eb A t A 2 AS JIN kolm trügisid kohe kohvilaua taha diivanvoodile 

, Aa a ometi korralikult välja md Mu Anderseni, puulaojuhataja naise kõrvale, mis- 

A TED KAIA Ras ESA Peri M niihästi Dorumi-maadam, kes oli ikkagi vader, kui 

ten aaliialle pa al 1 EEE A KIER » 380 Mnsepa maadam pidid leppima toolidega. Maisa 
JE lell KA Mun siis oma tooli vägisi juhataja Andersenile — 


Küllap ka Dorumite ja kingsepa juures olid kõikiM A ees istuv. 
voodis põõnanud; Derumi-maadam pidi esimesel (JM le ke alb Tara KA A Lõi 
õhtusele jumalateenistusele peaaegu hiljaks: JA MA el jä Jr E 


Teise E e JE Dorumite juures partii KM ' 0 e aa tahtis, et Maisa võtaks 
Mis bidi K TEE OU “ koha, E 
Lapi orslstana, Kes kostitab) sala jajkS MEK Ni Darumid olid õige pahased nende kolme peale, kes 


õllega, aga sellegi: i üks j i 
Kutvõrd te i pärast int, ka MA M korralikult istusid diivanil, alpisid suuga ja keeru- 
ja ahjus põlevate pindude kuma toas mängles, milii MK i iga kord, kui nad endale linnaseküpsiseid 
pikutada, teades, et erine õhtut ei ole vaja tõusta M (M lidusid või võileiba võtsid; iseäranis meeltmööda 
ei oska ära kida. » nagu ei oleks ta võidi ga võileivad. Ja söömisega ame- 
ksnes kõige nooremast tütrest 


olnud midagi mõtlema 
MN, kes pidavat: n ühele aurikule kajutineiuks 


Varsti aga ei tulnud. tal puhkamisest enami 
midagi välja. Kolmandal ja neljandal pühal pidi Üumu kel on ehk väljavaateid saada stjuardessiks 
ale, kus varemalt maadam Rasmussen ise 


õmblema pihiku, mida ta kaupmees Sundby teeni ale 
juba nii ammu oli lubanud. Ja siis ristimiskleldi Miisninud; maadam ja kapten olid ju nii ütlemata 
ning peale selle oma mantli üle vaatama ja kõi M tuttavad. 


seadma... Mnp jämedat ülekullatud uuriketti viipus vastu tema 
| A Maalermeister oli pühapäeva hommikul oma % MM pihikut, sellal kui ta vatras ja seletas ja endale 
M võllis ning mõlema tütre käed tema käte alt jälle 


esise õige puhtaks pühkinud. Ristiisadeks olid puul 
| juhataja Andersen ja Elling, kes ilmus võhald õi 
Šikina, uues kuues, valge rinnaesise ja siidist Kal 
rätikuga. Maimuke pidi oma tädi järgi nimeks san 
Kirstine, 


Morda vaagna poole küünitusid; nad tahtsid mõnda 
Mlihaga võileiba 
Mjntult kätsus mõni teine maadam sõnakest risti- 
[Mv või lapse kohta vahele poetada! 

» 
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M nad kolmekesi on kogu tagumise vaagna tüh- 
Minud!» 

Mn tähele — pange tähele,» sosistas ta siis iga 
MU nad jõid, ja müksas Maisat; ta pidas neid õige 
MMM silmas. «Näe, ta rüüpas nüüd üksinda terve 
MM tühjaks see virtin! Ei mina usu, et ta vir- 
(UN virtin nüüd sääraste pikkade kõrvarõn- 
MN, oh ei! Ah, mul on hea meel, et ma sealt ära 
4 

M nm Anderseni sosistamine muutus sellepärast 


Siis tõusis maadam Andersen järsult püst 
«Puh, siin sohva peal on nii palav... Kas MM 
Andersen, sinna sinu juurde istuda?» i 
Kuid nende kolme peale ei avaldanud süli 
muud mõju, kui et nad hakkasid diivanil veelgi 
ka suuvärgid käisid neil ikka ed 
«Ärge ainult arvake, et see kett ehtne onm 
maadam Andersen Maisa Jonsile kõrva sissu 
need sõrmused tal sõrmes... mitte midagi MW 


sil Mi A t 2 k 
Pe a meeldinud. nende, POPSI Villisemaks, et ta pidi siin istuma ja pealt vaatama, 
Puhtalt ja korralikult riides, käis väikest M mid sohva temalt ära olid võtnud — tema kui 
peaga pi õhetu maalermeister vesti jahid TI ataja maine peaks siin ikkagi nagu esimene 
Pk PAE Dr e M 
Kimalane õnsievat jorss, LOMMA M nüüd hakkas jutt üsna üldiseks muutuma, ning 
ja sundis jooma ( F A Mm ja kingsepp võtsid maalermeistri eeskujul 
Korrag Kalkas vastristitu nende väikeses M M oijust. Nad istusid islandi kampsunite väel, higis- 
toas karjutna i Gael Jorstad pidi SIMA omi (M ja sid. Dorumil oli vammtoosiga portselan- 
male, kaheteistaastasele tütrele appi tõttama MM iskusse topitult kaasas, ja puulaojuhataja noolis 
«Võib-olla on hea, et meile ometi ka last meeldi ITU Ta ja je nii Pa 128 ra talle Ke ka 
ü ää Arseni VEA MW märkas; et tema naisel on midagi viga, ja katsus 
KASAK (erat kae ja. vaRGA M tühustada. «Kuule,» puudutas ta teda aeg-ajalt 
8 s KS Miikult õlast. «Kuule, kuule, Maren — eks joo siis ka, 


«Jah, ee-ee-ee, jah — oodake nüüd, kuni emi 
tagasi tuleb,» alustas maalermeister. Ometi VÄIN 
ka tema võimaluse oma peenikese häälegM 
ütelda: 
«Jah, kui ma pean ütlema, millele ma kogümidi 
mõtelnud, siis on nõnda, et mina ja mu abikaasad 
Ja a vadereid, etsnad meie KirstinegM NL hi 
sid, ja ka kõigi ilusate kingituste eest, mispii “t A RSK TRA 
kõigile palju au ja kiitust ütleme.» i MU või nii, mõtles Mais 
Puulaojuhataja tõusis püsti ja avaldas klaM 
hoides vaderite nimel soovi ja lootust, et väike 


Min... Kuule... Vaata Jensine järele. Ma ütlen 
IM memm, sina kannad vas-tutust, ütlen ma sulle. 


Üituke kuulnud, y 
Mil tulid väljast pakasest vasksepasell ja veel keegi. 
Mõlld veidi kohmetu näoga — küllap nad arvasid, 


kt pst ale, Sole peod ON Mis väikeses täiskiilutud toas ei tule tantsimisest 
meister nüüd viina ka naistele, sundides neid joa IM midagi välja, ja jäid ukse juurde seisma, kuni maa- 
terve Klaasi või poole klaasi, sedam ööde ERIK Mr ütles, et olgu nad nii lahked ja võtku seniks 
abielus või vallalised» aga küll itsitasid ja pl MM» visaku üks naps, kuni veel mõni tuleb: ta ei taha 
mõlemad maadam Rasmusseni tütred, enne Mil 00 vara valgust teha. Peab mõtlema selle 
korda läks neid huuli märjaks tegema sundidä M «1 küüglad vastu lööksid 


issand hoi j00) nad küll, kuid viina.) 
«Pange tähele,» ütles maadam Andersen, «KÜMI 
alla läheb, arvan ma, kui ta vaid klaasi laual 


Miil, kus puulaojuhatajal oli korda läi ud oma naise 
(IN Ipedamaks ja ohtlikumaks minevat sõjakust diivan- 
- 
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dam on lekk. Mina olen selle üle küllalt mõtleli 
tanud, uskuge mind. Tuleb leida niisugune W 
muutub seda tihedamaks, mida rohkem on WW 
niiskust...» 

«Tohin ma natuke punši pakkuda?» Keel pW 
jalgadel veidi vaarudes, seisis seal maalermelmiii 
kandikuga, millel oli täis napsiklaas. 

«Uh, uh, küll ikka tõugatakse.» 

Ühe itsitava tüdruku selg, keda sealt möödi 
müksas teda, mistõttu ta kandiku hoidmisegii 
vaeva nägi. 
«Jah, siin on kitsas. Kas te ei tahaks klaasi WW 
maha istuda?» Ta juhatas teda jällegi samalt 
sele kohale pingiotsal tolle lihava, näost punt 
dami kõrval. 3 
Maadam* Rasmussen talle erilist tähelepami 
tanud, sest ta jälgis põnevalt puulaojuhatajal 
Johannesemiga nii suure 1 


Minda saaks! ...» 


[nos oli. Sjoberg ütles, et ta on väsinud. 
Mitige teda ainult, küll siis läheb.» 


M linisule kutsuma. 


Mlrulatud, just nagu hoiatades: «Eest äral» 


läinud Johanneseniga juttu ajama pääseda, aga TON 
likult oli see Andersenide meelest liig ja midi 
Johanneseni tema juurest kohe ära viima. 4 
Sjobergi viiul alustas valssi; mehed tõttasid 4 
oma kutsuma, 

No muidugi tormas ta Theast mööda, nii lähd 
päris riivas teda — ja-jälle otsemat teed Andersdi 
sine juurde... 

Maadam Rasmussen niheles ja ähkis ja puhMi 
meenutas täie surve all olevat aurukatelt, 

«Ma ütlen, kõik, kes siin majades elavad, miili 
puulaojuhatajaga kokku — uskuge, ma võiksin 
Al mõndagi, kui tahaksin!... Hehee,» naeris la] 
isel 

«Või arvate, et maalermeister jõuaks ise endalt 
seda kütust muretseda, mis tal talve jooksul äiti ANoh 
nii soe, kui tal siin peab olema... Kui ta sellw 
peaks maksma, siis Ei, vaadake — kui aga A 
sen talle puulaost altkäe tublisti puid ja pinde s0N 
siis, tõesõna, värvitakse tema korter nii seesb kul 
jast ära... Ja kui puulaojuhatajal ja tema malli 
lastel saapaid tarvis on, siis saab kingsepp kõll 
ahju jaoks nii palju puid, kui nad põletada jõuavi 


Mm, et nad teistele otsa ei tormaks, 


M 
MW olevat täna vaderiks olnud?» 
Mnh,» A 


Viga küljes, et te vahite alati oma jalgu.» 
MMina?» 
Aviv jah — ma olen seda märganud...» 


(UW sealt välja tantsima. 
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IMsberg oskas tõesti hästi juhtida, Maisa käsi vastu 
seisis otse nende selja ta i m Vile; ja nad keerlesid peaaegu ühel ja samal kohal, 
muu oli kellegagi kokku põrkamast hoidumiseks 


' 
(UN lihab aknaid klaasida lasta, siis saadabta klaas- 
MW lihtsalt mõne kärutäie plangujuppe... Ja selle- 
(UW mõistate, lömitavad nad tema ees, ja joodavad 
ÜMiilnvad üksteise võidu kogu tema perekonda... 
[Wiik on nii suured sõbrad... Kui ainult Ellingsen 


IMpinn-pinn; muusika katkes, kui tants kõige pare- 


Mikese aja pärast hakkaski viiul uuesti mängima. 
IMleja Maisa oli parajasti vaba, ja Kielsberg tõttas 


IMlnos seisid nad kahekesi natuke aega ja õõtsuta- 
mlsekui katseks kätt, enne kui nad põrandale tihe- 
Moilngi läksid; seal trambiti ja keerutati, seljad 
Mun, näod punased ja higised ning käed sirgelt kõr- 


Mi Istusin ja vaatasin, kui hästi tetantsite, neiu 
(IW ülles Kielsberg, kui neil šoti tants juba täies hoos 
(0 Wowkustelu jätkata ei olnud kerge — nad pidid aina 


Nils silmi oma partneri lõuast kõrgemale ei tõstnud 
Muus kogu aeg üht tema vesti nööpi, mis pooleldi 


(M vaatas üles: päris tõesti, üliõpilane kindlasti nae- 
M Wiigi nende üle. Ta tegi enese järsku jäigaks 
M fiskeks — tal ei ole tarvis ennast narriks lasta 


ks viga peab kõigil ikka olema; teil näiteks on 


Mu korda sattusid nad jälle teiste paaride vahele ja 


Aus lasub selga küüru tõmmata ja otsekui kaevu vah- 
M kui inimesel selleks küllalt korrašikud silmad on, 


217 


tada, kui maalermeister igaühe, kel siim GM 
himu on tantsida, sisse laseb...» 

Ta oli üsna vihane ka talle endale tehtud Wii 
pärast: esiteks poe Johanneseni peale, kes niimii 
kavalt ei olnud temast ja kogu Rasmusseni pordi 
väljagi teinud ja siis üliõpilase peale, kes tantsii 
tolle upsaka õmblusmamsliga. 

Maadam Jorstad sikutas 
varrukast ja palus, et ta rahustama |. 
ruttas lähemale. «Mis on? Mis on?» küsisi 
jad. Maadam Andersen ja maadam Rasmusseni 
teineteisele teravusi, millest lärmi tõttu polnud 
lik aru saada. 


maalermeistrit Mi 


iksnes sellele, kuidas KielsboN 


[N võitis sidemepaki välja. «Maadam Jorstad, tooge 
MW üks küünal, ma vajan valgust...» 

MM on arst,» sosistati ümberringi. 

Milln, lipake üles minu tuppa, seal on rull linase 
(UW ribasid koos nõeltega ja rohupudel — päris riiuli 
Mtgu 

Wulnberg tundis end nüüd hoopis teistmoodi popu- 
Mn olevat. Larsine ei olnud tohtrihärrale oma sõna- 
MMM midagi halba tahtnud öelda, ja maalermeister tuli 
(MMwovlikult ning tuigerdades täis klaasiga, suutmata 
M midagi ütelda. 

Mwil te nüüd näete,» ütles maadam Rasmussen. 
Mits, et ma inimesi ei tunne! Aga mingi poeselli ees 


' 


minema võiks pääseda; talle meenus, et viimane l 


(UW nuba liputama ei hakka, nagu mõni seda teeb.» — 


palitu ja kepi kelkude taha puuriidale pannud) 
ta nagu herilasepes 

Olukorda kainelt kaaludes jõudis maalermeisiel 
sele, et meeli saab ainult niimoodi rahustada, kul 
jälle käima panna. 

Keelitati ja meelitati Sjobergi ning ahvatlelii 
punšiga, et ta mängima hakkaks 

«Jah, jah, pange'l 
«Hoidke tal kõvasti k 
muidu jookseb ta vere, 


rre ümbert kinni, HilSi 
ks... Anders lõikaM 


ei jõudnud ringigi vaadata, kui lumme hakkam 


Vasksepasell tuli käega randme ümbert kinni hal 


atan,» ütles Kielsberg. «Aidake milli 
» Ta vajutas oma pöidla haaval 
aidata, Elling — ta on ar 
Maisa innukalt. «Ta käib iga päev haiglas y 
» Küllap Maisal oli teada, kuida) 


sas — kirurgi 
fessoritega kaa 

«Midagi ohtlikku ei ole,» rahustas Kielsberg 8 
maadam Rasmussen, hoidke sealt 


JUWoli taas alanud, ja Johannesen vuhises Jensinega 
NU möö ina Sjoberg juba üsna loiult viiulit saa- 
" kääksuta 
Wulsberg oli võitnud endale teatavas mõttes üsna 
(Ww lugupidamise, mida ei tohtinud lasta kaotsi minna, 
(Mlllu seljas ja minekuvalmis, kuid kübarat veel pähe 
Mnoimnata s ta ja heitis isalikult erapooletu pilgu 
OM kõigi n oost seltskonnalõvide, noogutas soojalt 
MW heale tuttavale Larsinele ja naljatlevalt tema noo- 
(Wine õele, roosade punnis põskedega Theale, naera- 
Mõistvalt pikale tõmmule Jensinele ja vaid üsna 
Mvll sõbralikult neiu Jonsile 

Miisal oli tahtmatult selline tunne, et tema on otse- 
JIN mängust välja. jäetud. Ega ta küll ei uskunud, et 
flhberg tema pärast siia oli tulnud, kuid temaga oli 
Molki kõige enne tuttav olnud... Nii lihtne ta siiski 
jMole, kui tema oli arvanud — nõnda, nagu ta seal sei- 
(A kopp kaenlas, ja nii armsalt tollele Jensinele otsa 
hutu 

Miisa meelehärm aina suurenes... 

hilmad olid tal kogu aeg maas, ta hööritas natuke 
(NN Ägedalt puusi ja selg oli pisut ülearu vimmas. Siis 
Maga võttis ta vihahoos kätte ja vaatas Kielsbergile 
(w silma;*ja läks rõõmu pärast näost 


olete niisuguseid asju varemgi näinud, magu MM 


h peanoõgutusest ja rõõmsast silmapilgutusest, 
(Mil tema pilk kohtas, sai ta kohe aru; see tähendas: 
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kas ta Maisa meelest ei tulnud täna õhtul sellüii 
osavalt välja? 
Ta rebis Ellingut, nii et see lisas hoogi. 


AM wda mitte. Aga pühapäeval mängitakse teatris 
Midendit, ja ma ütlen, et oleks kahju, kui te seda 
MAs > 
MI 
M Wnnitan teile, etenduse ajal hoitakse mõlemal 
M uks lahti, ja ühest viiakse siis välja neid, kes 
M nutukrambi, teisest neid, kes tahavad naerust 
Mul. Mul on kange tahtmine teada saada, kas teie, 

Maisa kõmpis õhtul Grensenist kaupmieel Jos, nutate või naerate.» ) ' ' 
juurest kodu poole. Gaasilaternad kumasid pH Mn see asi nii hull vist ei ole? Teiega ei ole ju 
läbi külmaudu ja tähistaevas nende kohal oli (Mi Mi juhtunud» » E i 

Ta astus kiirelt ja pidi kätega ühtelugu KõrIl ja, kes ma ajalehele näidendite kohta arvus- 
ruma — väga hea, et tal selle tugeva vinge tuuled an, küll mitte: kes seda teeb, ei naera ise 
Vaterlandi sillal hakkas tal lõikavit aadake, me peame katsetama erapooletute ja 

' ÕMmnta inimestega... 

Mulge, neiu Jons, ma olen ju öelnud teile, et aja- 
M puöll on kaks pääset alati minu käsutuses — ärge 
Muni tõrges olge, kas ma ei tohiks üht neist teile 
Mulu?... Ma võin pea anda, et te hakkate lõpuks 
MA» 

M oll Maisale juba mitu korda teatripääsmeid pak- 
(M kuid Maisa polnud kohaseks pidanud neid vastu 
i 


TI 


j 
lv lente ometi väga hästi, et ma ei või teie headele 
Mlele minna ja nende prouade kõrvale istuda, kelle 
M ma õmblemas käin.» 
Me läheme muidugi mõista ühemargalistele kohta- 
) pääsmed on ka seal kehtivad, — kaheteistkümne- 
llistele, kui te tahate. Aga seekord te tulete 
n kaasa, neiu Jons — ma ootan teid kell seitse 
hop juures...» 
Md olid Ellefseni väravasse jõudnud. 
Aga Sundby poest tuli välja — tõepoolest Ol ANoh, head õhtut, jääb siis sellega,» ütles Kielsberg; 
muu kui üliõpilane Kielsberg, ja ruttas kohe teri Migelikult hoidus ta alati teda õue saatmast. 
vale. Miisu jäi veidi muresse. Ei tea ju, mis Kielsbergil 
«Ega te nende hulka ei kuulu,” neiu Jons, kes kol [les võib olla; ta ei teadnud õieti, kas kahetseda või 
naerda ja nutta oskavad?» küsis ta ja ajas oma [Muld Kielsberg pidi kindlasti juba esimesest õhtust 
talle õige lähedale, otsekui selleks, et näha, mid [Nu mõistma, et ta on aus ja korralik tütarlaps — ja 
vastab; ühtelugu vahetas ta jälga, et oma pikkiiii Nuzi on tal veel kaks'päeva aega järele mõtelda. 
tema lühikeste ja kiirete sammudega kohandadili ; 
«Niisuguste hulka, kes on kahekeelsed, mõtlelumli 
oh eit» 


juba üsna soojaks 

Ent nüüd tuli eespool oleva 
Ellefseni värav juba nähtavale. 
Tohoo — uh, kui külm tuul! T 
ja hakkas jälle kiiremini astuma. 


a hoidis käsi kõi 
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Uh, ta ei saanud sinna midagi parata, M) 
mikul selline kahtlus valdas; eile õhtul olli 
kindlal otsusel olnud. 

Peenema rahva majades õmmeldes teadim| 
hästi, et ei ole sugugi hea, kui teda teatris M 


(Mi alumisel trepiastmel, kes oli tema palitust 
M Iinaranud, küllap vist taibates, et niimoodi võib 
MMuge vaevaga edasi pääseda. 

MW muidu annan ma jalaga,» lisas ta niisama lee- 


C Miisa nägi tema hallidest silmadest, et oli hea, et 
seas nähakse. Aga ega selles.õigupoolest milli [lws lahti Jaskis: neis oli midagi kalki, kui ta rün- 
siiski ei ole, nii et sellepoolest... 

6 4 KL | 
Ja Sa a Ja kaa maagi mõelelal EENIA VI el rõdul tiris ta Maisat kiiresti enese järel. Oli 
KT la » annab, nõelale VAU [M alme võtta head kohad, kust vähegi näha on, ja 
üüd ta ei hooli enam millestki — lihtsalt [Mi hiljem olidki nad kõige esimeste hulgas seal, Mai- 


MW küll, kübar viltu peas. Kuid see ei tähendanud 
M — kogu teatris oli veel'peaaegu täiesti pime. 
MMjpidelt ja koridoridest kostis, müra ja jalgade 
Mul, kui publiku tormijooks algas, ning kõikjal 
(MWmid ja sulgusid paukudes loožide uksed. 

Msherg istus otse Maisa taha, ja Maisal sähvas 
Muust läbi, kui taiplik ta on — nüüd neid alt selt- 
Mm ei nähta, ja tal on samba kõrval hea koht ka. 
M piilus ringi ja tema süda läks kergemaks, kui ta 
M lihedal ühtki uhket kübarat ega üliõpilasmütsi ei 
(M lükk maad eemal aga oli neid küllalt, samuti 
Muid ja noori poeselle. Esimeses reas istus natuke 
MW üksteisest eemal uhkelt kaks-kolm vurhvilöödud 
(Mumi, ja kamp tänavapoisse hullas ja lärmas. 

Md läks viimaks valgeks, ja häälestati viiuleid. 
mis tõsteti ja lasti istmeid alla, 

(M muusika. Maisa vaatas Kielsbergi poole tagasi. 
M on ilus muusika,» noogutas Kielsberg, «Loob, 
(UN meeleolu.» 

[M nüüd tõusis eesriie. 

(M nimi oli: «Kosimine». Laval oli kujutatud talu- 
M kostis vissitamist, ututamist ja teisi selletaolisi 
(N liire ees kõndis kogu aeg kareldes, otsekui tahaks 
Ihllingut tantsima hakata, uljas mägilasest talu- 
M, les ootas peretütart. Kuigi palju ta nende talu- 
MMugu just ei sarnanenud, kes Youngi turul kaari- 
M kartuleid, lambaliha ja vadakujuustu müüsid. 

Il hiilis peretütar mingeid žeste tehes ja märku 
(Mm larest välja: ta ei tohi end näidata; küllap teda 
Midus vist mingi oht. 

Minn — toime oli pandud posti röövimine, ja kahtlus- 
Mluda, tüdruku kallimat, kes tol ööl oli jahil... 


Maisa jäi pühapäeva õhtul natuke hiljakm 
BE ootas juba teatri juures ja viipas talle Wi 
taks. 3 
Need, kel tuli kõige ülemistele, nummerdamul 
dele minna, tunglesid tihedas summas sissepälimii 
kõige eesmised trepi ülemisel astmel, käsi WNM 
pidemel, et esimestena sisse tormata, kui avuii 
rahvast tuli järjest juurde; viimasel hetkel osis 
med ja trügiti lähemale, 4 
Kielsberg käitus rahulikult, aga jõudis sellejMi 
ettepoole. 

«Mis te trügitel Kuhu te kiputel» koslis WIN 
ükskõikselt või vihaselt, mõni ajas selja vasti 
tõkestas õlaga vaenulikult tee. Tema aga naerii 
paar sõna, ning nõnda pääses ta vähehaaval ed 
juures ka Maisa püsis tal kogu aeg kannul. 

Oo, milline rüsin algas, kui uks avatil 

«Ärge d minust maha jääge, neiu Jons.' 

Rahvas trügis edasi ja lausa võitles iga astmd 
Kielsberg pöördus küljetsi, ei*tõugelnud egii 
nud jõudu, vaid toimis nii leebelt» ja viisakall) 
kogu aeg läbi lasti ja ta aste-astmelt kõri 
jõudis. 

Kui rahulikult ta käitub! Maisa jälgis led 
mõnuga. 

«Teie, teie seal — te teete targemini, kui minu 
lasete,» ütles Kielsberg õige lahkelt naeratades i 


226 e 227 


Kuid ta tahtis tüdrukuga tingimata rääkid AÜls apelsin, neiu,» paltkus Kielsberg, kes oli all 
Nüüd kargas ta rõdu katusele, et kuula ÜMinuus käinud; rahvas voolas kärarikkalt kohtadele 
seal räägitakse; ta oli pööraselt vihane,,, KUllg agad 


landus algas jälle, ja Kielsberg seadis end tagareas 


väga, laudkatus vajus korraga sisse, ja sehlM 
(AA kõrgemale — tal oli oma palitu peal üsna eba- 


kõigi nende — ema, isa, tütre, nimismehe Jari 
keskel, nii et kogu saal naeris ja plaksutasi 

Maisa ei olnud mitte esimest korda teatris (M 
majades, kus ta õmblemas käis, oli ta rohkust 
misi kuulnud, mistõttu ta peagi mõistis, et seedi 
labane jant. Ja kui ta nüüd pea Kielsbergi poül 
ras — ta teadis küll,et seeootab, mis ta ülleii 
gaski ta selle kohaselt: 

«Usna rumal tegu, et ta sinna pudedale 
kargas!» 

«Temast küll; aga sellel, kes tüki kirjuli 
' Jons, oli säärast logudikku tarvis, nagu te mit 

Maisa kummardus taas üle rinnatise, et mälii) 

noormees välja rabeleb. Oo, kuidas ta nimismidli [ 
ja teda tögas, nii et see ei osanud viima 
peale hakata, ühe nalja teise järel väljui 
ahvas plaksutas hullu; a, 
Maisa ei suutnud naeru tagasi hoida, ja nende 
trambiti jalgadega ning karjuti. 
«Noh, kas ma teile ei öelnud, et on lõbus?» 
«Igavene jama!» 
«Asi seisab selles, gt Endrel, peigmehel, õli 
mõistus.» 

«Aga nutma mind see lugu tõesti ei pahem 
Maisa. «Mind sealt uksest, nagu te ütlesite, Küll 
kanda ei.ole tarvis.» 
«Ega veel lõpp ei ole 
Jah, sedamoodi nägi a, sest nüüd seoti põll 

käed selja taha ja ta v a. 
Maisa vaatas alla, et kas ta teatris mõnda 
Põrandal ja esimesel, loožide rõdul ll 
eva õhtul rahvast hõredalt, kõik ülemised 
aga olid tihe täis. Al silmäs ta Torkild HI 
ja teisel pool ääres Arna šikki üliõpilast Sehoui 
käsi taskus ja binokkel silmade ees, see ninji 


Mv ja kitsas istuda ning ta pidi kogu aeg ette vaa- 
M, el ta põlvedega Maisa selga ei tõukaks. 

Ini nüüd näitas tüdruk, et ta Endresse usub ja teda 
eesttahab... 

is temaga ilusti, et ta rikka Suureaasa Tron- 
d vastu võtaks; siis tuli onu, kes oli kanter, 
! üllas omalt poolt kaasa, ja ka ema kõneles temaga 


AMN silma all;* kuid temal ei olnud muud mõtet peas 
M Iida tõeline süüdlane ja Endre vabaks saada... 
aLootkem saatuse peale, neiu Jons.» 

ln lõepoolest leidiski ta sealt lähedalt, kus elas nimis- 
Mit abi, tüki väärtkirja. Oo, kui õnnelik ta olil 

ANoh, sellega ei ole tal suurt midagi teha,» ütles 
Mulmberg. «Ma kirjutasin lehe jaokski, et minu arvates 
MM wllest liiga vähe: tuul võib palju sääraseid paberi- 
IMkuid maanteel ringi keerutada.» 
sattus selle leiu tõttu ilmselt õhinasse: Gun- 
IMgil, tüdrukul, olid nüüd oma kahtlustused tärganud; 
tahtis nimismehe abi korraga kevadel Ameeri- 
ita. 
ori tema, selle pika võltsi volaski ütles ta 
Mmndunult Kielsbergile. «Peaks ainult Gunlaugil korda 
Mihoma teda paljastada!» 

Kuld nüüd võttis asi sootuks halva pöörde... Nimis- 
Ps abi nõudis uut läbiotsimist, ja siis leiti Endre 


Must ülejäänud osa kirjast kahe pitseriga — ja üht- 
IM ka kogu postikott! 

»Nimismehe abi sokutas...» Maisa oli väga rusutud; 
(NI, nagu oleks viimases vaatuses kogu maailm nende 
Ül kokku varisenud. 

ln kui aeg nii kaugel oli, et need kaks pidid teine- 
[ega vanglas jumalaga jätma — peigmees oli sunni- 

Mie mõistetud —, siis nuttis Maisa nii, et pisarad voo- 
mid tal mööda põski. Ta nuuksus ja pühkis silmi ja 
MMnegu ei näinudki neid, kes laval olid. Ta ei mõelnud 


iu Jons.» 


' 


| tas teatris ringi” Maisa tõmbas pea kähku samii Mgi sellele, mis Kielsberg ütleb, kuni äkki vangla uks 
tagasi. Õvunc 
» 
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Minaval ja juhuslikult jah — nii tihti, kui sa tahad. 
Moni on ju nüüd nii palju seltskondlikke kohus- 
AM seletas proua ettevaatlikult, püüdes sõnu hooli- 
MN viida. <Vaata, isa äri on nüüd palju suurem... ta 

NN jüügadirektor... ja linnanõunik ja kannab suurt 
Milust — ja kui me käime läbi iga väikekaupmehega, 

Üligu me üsna head ja lähedased tuttavad oleme...» 
Altad ja lähedased — kui palju me nendega koos 
MM olnud!» 

Muilest on õigupoolest juba mitu aastat — või iga- 

MW paar aastat küll, kui meie isaga viimati seal käi- 
MW | Vaata, Arna, me peame oma tutvusringkonda 

AM mõistlikult piirama, kui vähegi oskame...» 

Nojah, kui käsi hästi käib, siis ei ole vanu sõpru 

M tarvis, mõtles Maisa. 

Mn kui isa ja ema seal ei käi, siis iseenesest mõista 


,, lapsed, ei lähe sinna,» ütles Signe otsustavalt 


«Kas te arvate, et tulete neljateistkümne Küüt 
kummalegi toime?» 
«Viisteist, ema!» 
«Ole vakka, Arna. — Aga kui me võtame neli 
pool, Maisa?» 
«Ruutusid võib ju vahele panna, kui iga tül 
ära kasutada.» 
«Oh ei, mina ei taha mingit vahelepanemist 
me ei taha ju, Signe?» 4 
«Mina arvan küll, ema, etmeeei pea liiga vähedi 
toetas ka Signe omalt poolt. 
«Kui me võtame neliteist Arnale ja viisteist SI 
Maisa? Sellest on küll ja küll. — Noh, ja midi 
, peame mustri kohta otsuse tegema.» 
Proua korjas proovitükid kokku ja läks söögiliijili 
«Mida rohkem neil õmblejatel riiet käes Ol; 
rohkem nad teda ära tarvitavad, pean ma sulle 
Signe,» kostsid sealt poolsosinal öeldud sõnad, 


ühule 
> D' k IMeie, lapsed? Kas sina ennastki lapseks kutsud? 
, «Mina panen ll älskäedkelt võ AN A M ju Torp peaksite sellest east vist küll väljas olema, 
riide enesele kinni,» hüüdis Arna. «See, Malli ünd veel lapseks kutsuda...» Tigedalt matkis ta 
ta uksele näitama, «Mis te selle kohta ütlete?» Muhuält. «Sina, Signe, oled alati hirmus alatu.» 
Söögitoas valiti ja praagiti TEAKS 1 olli AVuih, Arna, niisugust juttu ma ei taha kuulda,» 
«Ega see — Signele — ometi halb el OMAMA MMmis proua, «Kuidas sul pähe tuleb ennast oma õe 
proua kord-korralt Maisalt nõu küsimas. «Või M niimoodi üleval pidada?» 
Maisa?» 4 TA mit ad Mya Trinega võin ma siis jalutamas käia ikkagi...» 
A proovid väadati ja uuriti õige põhjil i Omblusmasin oli täna tõrges; Maisa pidi ta 
(A SL LA N »Ai MMil võima ja ära puhastama. Esmalt oli nõel liiga kõr- 
Uh, masin täna aina jukerdab, kisub niidi KO |hpa tahtnud võtta, nüüd jälle liiga madalal. Plõks, 
katki... MW la veel katki ka. 


«Minu kleit saab ometi pühapäevaks ikka vali M lube TA TNS ad % 

8 Per ANS juba toodi talle lõunasöök ... Peaaegu kogu hom- 
eks i Maisa?> a Arna, «Sest siis lähem mi MMupoolik oli selle jorutamise peale ära läinud. 
mees Norumi poole küla» Jirast lõunat hakkas masin viimaks kuidagi ikka 


ÜMIima — kuid õmmelda tuli ettevaatlikult. 

Vana nohus seinakell käis juba kolme peal; aga ta 
AN vist ees, sest päikeseriba polnud tagahoovi katuselt 
A kadunud... 

MAhaa, täna onmeil õmbleja,» ütles Anton, kes konto- 
NM minnes ukse vahelt sisse kiikas. 

Nüüd, kui oli söödud ja uks lahti jäetud, hakkas 
Muitoa suurest valgest kahhelahjust mõnusat soojust 
MO 


«Oh ei, Arna, sa oled selleks juba liiga suur JA [ 
kasvanud, et väikese tüdruku moodi oma kooliõili 
külas käia,» ütles ema oma vigiseva häälega, 

«Nad kutsuvad mind ju ilmast ilma!» 

«Kas sa aru ei saa, Arna, et siis me peame ka W 
mees Norumi plikad endale külla kutsuma.» 

«Muidugi . . 5 

«Jah, aga seda»me ei või teha.» 

«Kas ma siis Trine ja Jullega kokku saada el tali 
vaidles Arna vihaselt vastu. jt 
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Ja muidugi võttis proua riideproovid taas käsilum 
Maisa teadis väga hästi, et sellel ei ole enam Wi 
tähtsust. 

«Noh, minu kleidi küsimus on nüüd otsustatud) 
Arna, kui ta söögitoast Maisa juurde tuli. «Mul 
meel, et teie ta õmblete, sest siis saab ta niii 
nagu ma tahan. 3 

Jah, mul on väga hea meel. See peab ji ll 
hästi vahvat tulema — kas kuulete. Mulle meeldiliMt 
ta lühikesevõitu oleks, ainult mõtelge VAL mi 
niisugust, mis on õige ebatavaline, Ta peaks Ju 
mägilaste rõiva moodi olema, siis ta ei näe niiviisim 
nagu oleks kogu aeg mingi igav ja raskel 
yane kleit seljas. Sellepärast ma arvasingi, 
riie Signele ei sobi,» lisas ta usaldavalt tasasel 
lega, 

Proua näis söögitoas nüüd oma esimese Arvi 
juurde peaaegu tagasi tulevat, «See üsna väikesi 
tudega riie jättis tõesti kena ja värske mulje. Ji 
me võtamegi, arvan ma, Maisa. Jah, ootame veidi 
Signe tuleb...» 

«Aga:minu kleit peab tingimata pühapäevaks Wi 
saama,» sosistas Arna. «Peab — peab, kas kuuleld 

«Ainult kui teie ema. ei taha, et ma preili Sigili 
enne ette võtaksin.» 

«Katsuge korraldada*niimoodi, et minu oma, M 
nitan teile, mu kleit peab valmis saama, M 
Trine ja mina ja Jakob Schou uisutame pühapäevi 
jää Ladegärdi saarele, Aga ärge sellest kellelegi 
gake — kuulete!» 

Suure huviga kuulava Maisa näost oli näha, 
mõistab. 

Kõik, mis armastusega oli seotud, mõjus tei 
täna nii imelikult. Eilne näidend ei läinud tal peni 
üks pilt teise järel kerkis tema silma ette. Ta ti 
tarvet südant puistata. 

«Uskuge mind, preili Arna, ma käisin eile õhtul 4 
ris,» seletas ta, <ja nägin «Kosimist».» 

«Gunlaugi, jah!» noogutas Arna. «Meie nägime 
A reedel.» 8 i 

«Jah, Gunlaugi. Alguses näis see mingi jama oli 
aga pärastpoole läks asi tõsiseks.» 
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»Mina nutsin kõige rohkem, kui nad vanglas teine- 


Mn jumalaga jätsid,» ütles Arna usaldavalt. 

Mwe võis kunagi tõesti juhtunud olla.» 

Tõesti juhtunud olla? Jah, seda arvan minagi. Ainult 
OU, kui ma...» 

ama,» naeris Signe söögitoas, «nüüd arutavad nad 
MMI kahekesi ühes meeles «Kosimist», see on nii liigu- 
Juv» 

aluh, tõepoolest, see on ometi kõige huvitavam näi- 
(md, mis ma sel talvel olen näinud.» 


»Anton nimetas seda labaseks tükiks võmmidest, mis 
M mõeldud kõige ülemise rõdu jaoks; ja seda ta ka 
(Onni on.» 

muh, Gunlaug oleks pidanud muidugi sellele rikkale 
Monsenile minema, siis oleks sinu meelest väga hea 
onud 

»Sellel tükil ei ole ei originaalsust ega sügavust ja 
M kannatab suurte kompositsioonivigade all, mu armas 
Ärnu» 

*Öi, kui ilusasti öeldud! Lugesid sa seda lehest? ...» 

«Milleks lehest, ma taipan seda isegi.» 

»Ahaa — arhitekt Torp ütles seda! Noh, siis me peame 
Muidugi ettevaatlikud olema... Grete, kas sa kuuled, 
INN kannatab — jah, mis see nüüd oligi?...» 

Sinust, Arna, on lihtsalt lapsik niisuguste asjade 
Ün vaielda,» ütles proua. «Üsna loomulik, et sa veidi 
Iulatud olid; aga ära hakka näidendi väärtuste üle 


ah, kui miski on huvitav, siis peab ta teie arva- 
m lingimata igav olema,» pahutses Arna. «Kui ta aga 
Üli igav on, siis...» 

wluh, nii see on, Arna. See on labane kolmanda järgu 
Midend; selle kohta on ajalehed ja kõik ühel meelel — 
IN on tõesti ainult lihtsameelsele, naiivsele palagani- 
jublikule kohane.» 

“Just sinule ja galeriile,» lisas Signe. 

»Ma loodan, et küllap teatridirektor, kel tuleb pähe 
Mirast ehtsat farssi pakkuda publikule, kel on reede- 
lu» alalinePäbonement, saab ajalehes avalikult sar- 
jala,» ütles tädi Rask maheda häälega; ta hõljus läbi 
Vaheruumi kööki — oli vaja kohvi peale mõtelda. — — 
e 
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— — Uh, üh, küll on ikka masin! Täna on tu 4) 
käest ära — käib, ja jääb äkki seisma, käib JM 
vatisse ühtelugu kinni. Nii niidi kui nõela numii 
minu teada ometi õige; aga masin on nagu ärai 

«Lihtrahvale ülal galeriil...» Maisa tõstis 
taeva poole. 


Ju kleiti oli mõnus teha; selle kallal tuli pead 
Mn Ju vaeva näha. Nüüd arvas Maisa, et ta ka lõike 
MIN on otsusele jõudnud, kuigi ta varemalt oli kan- 
M lrinud, et ta valesti juurde lõikab ja selle suurte 
(iluga riide ära rikub. Ta kujutas ette, kui kena ja 
A Ana seal jääl oma kitsa lühikese kleidi ja nöör- 
(lega välja näeb. 

Müüd, kolmapäeva hommikul, oli see juurde lõiga- 
[M kokku traageldatud, nii et masinaga õmblemine 
NA minna nagu lepse reega. 
MMilsa, Maisa!» tuli Arna 


Õhtul kodu poole kõmpides oli ta üsna halvas (üli 
Tranemite juures oli täna õige ebameeldiv olnud 
«Noh, küll teil on ikka kiire, neiu Jons. Tere ÕM 


sitoast ajalehega veh- 


teretas Kielsberg — ka täna õhtul oli ta jälle plant | «Uskuge mind, täna kirjutatakse sii 

» «Tere õhtust.» -+A0N P «Meie linnas näib olevat teatud ringkondi,»» 
«Teil näib pea longus olevat? Kas midagi Ol (UW tn, <<kes seda süütut rahvalikku komöödiat 

läinud? Kas. kogu maailm on nüüd must — nagurpiii Juta pühaliku tõsiduse ' mõõdupuuga tahavad 
Maisa naratas veidi ainult ühe silmaga; kuldem Jin Nende esteetilist moraali on haavatud, direktor, 

oli tal üpris sünge. Mirast asja kõrgesti ning peenelt haritud reedesele 


«Armas aeg, ons lood nii hirmus kehvad? õli (ihule julgeb pakkuda, tuleks — pehmelt öelda 
midagi sootuks valesti juurde lõiganud -- proli (vilikult sinna pokri pista, kust need kaks Vai 
nemi kleidi?» (Minlnjat nii suure vaevaga ä 


t 


«Ah teid,» lõi Maisa käega, «Aga mu süda om üll Jilko, meie oma karakteritega rahv 
nii täis — nüüd on see näidend, mida me eile näi IM lurvis olema seesuguseid vi t importida; ent 
hoopis' viletsaks muutunud, kõlbavat ainult liht MM lilevad snoobid kogu oma äreva murega selle üle, 
ja kolmandale rõdule, öeldi Tranemite juures... OI 4 ÜMbib ja mis ei sobi haritud inimestele, ja karju- 
midagi niisugust, mida on kohane Youngi turule Mul luli on lahti! Me võime nende müretsejate rahus- 
gidal» Minek ki öelda, et see osa meie paremast publi- 
«Soo, seda öeldi Tranemite juures?» M, seda küsimust pisut rohkem tunneb kel ei 


«Jah, see olevat näidend võmmidest kolmandad lusiku õrnatundelisust, vaatab lootusri 
jaoks! Ja palju muud ilusat. Nende juttu kuulates (vu rahuloluga sellele meie esimesele rah 
end päris surnuks vihastada... Ja samal arvamisel (Pon küll nõrk, kuid sellegipoolest tõendab, et tal on 
vat kogu linn — ja ka kõik lehed kirjutavat sedasaii (NM küllaldaselt teravat vaimu ja häid külgi, et rikku- 
«Või seda kirjutavat siis kõik lehed — soo-s0ö°gõll M hinge kaasa haarata...»» 
Või seda kirjutavat siis kõik...» Ta keerutas ja VIIN Miisa lõi käsi kokku ja läks näost punaseks nagu 
tas oma keppi, mille ots õhus kõiksugu vigureid (M (NN 
ning jälgis seda mõtlikult. «Või need seal on silt Muide, see on hirmus teravalt kirjutatud,» arvas 
suured saksad? Ja neil on nii, peen maitse?,., (M, «kole teravalt. Üldiselt aga — Anton saab nüüd, 
saame seda prouat natuke õrritada... Miunce ja tema arhitekt ka...» 


Katsuge teada'saada, neiu Jons, kui nende hommil M pühkis sõögituppa tagasi. 
ses lehes selle näidendi kohta lähematel päeva (und, selles suures lehes! Ega ometi välja ei tule, 


M Iema, Maisa käsi seal natuke mämgus on... 


midagi ilmub.» 
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Maisa kõrvad huugasid, ehkki ta küll röönMid 


il [Mnolist — kõikjal täielik vaikus, polnud tunda tuule- 
näis, nagu oleks ümberringi suure luuaga pulli 


JU Tavaline, pisut banaalne farss — see on üks- 


tud. 23 M ürvamine. Lugupeetud retsensendil, kes nii väge- 
Armas aeg, ega see ometi siiski välja ei (Ul M Ojnpasunat puhus, näib meie meelest teatavat sar- 
ilmus peaaegu higi otsaette. (M olevat sokuga, kel tuli himu puksida, aga kes ei 


Oh, ei tule... (M sobivat objekti”. . .» 


Tõepoolest, Arna meelitas Antoni seda nellti MM, nüüd on ta omadega läbi, mõtles Maisa ja hak- 
pärast lõunat elutoas ette lugema! s A A Ww selga proovides päris värisema. 

Oo, kui valju häälega Anton räägib — läbi KM MW nii, ma teadsin, et kogu sellele liialdusele mingi 
oli kuulda, et ta on vihane. Ja ka arhitekt hakkm MWök tuleb,» lausus proua silmi välgutades, ilma 
lema, õige aeglaselt, otsekui iga sõna vaal M Mune kleiti jälgimast oleks lakanud. 


säärast spektaaklit polnud Maisa veel kuni MI, nüüd sai ta nina pihta!» juubeldas Anton. «Ega 
nud. NI MW leist korda enam nii püsti ei aja.» 

Tädi Rask hõljus sisse ja välja. Maisa pilli MNiiod üd, mu armas Arna,» hüüdis Signe, kelle 
poole: ta oli nii imeliku näoga ja ei võtnud [MMw terased silmad otsisid õde peeglist, «seal on 
köögiukse lingist ka kuigi õrnalt kinni. Ka Mõi (NUM öeldud, et kõik on ühes meeles, et see on 
valitses õiglus... AMn farss.» 

— Kui Maisa hommikul sinna saabus, oli tä õli M seda seal öeldud ei ole; seal on öeldud vaid 
tud ja hirmu täis, enne kui teada sai, kas ajalt (M bunaalne».» 
midagi oli olnud. A MW kirjutavad ju nii üleolevalt,» tähendas preili 

See lugu oli tõesti kõmu teinud. Arna ütles» eli "Eks see lõppude lõpuks näita, kel on haridust.» 
dor ja kõik teised arvasid, et artikkel on Ind M on hirmus... hirmus... tublid,» ilkus Anton, 


teatridirektori enese poolt, kes tahtis näidend JM Inul on lauldud; ja ta on selle täielikult ära tee- 
Nüüd aga oli nagu vaiksemaks jäänud, ja Mil MIA 

ütlema, et iga kord, kui ta neid vaatas ja Kai (nul oli tunne, et on juhtunud midagi ebamäärast, 
kometile mõtles, muheles ta endamisi; ta oleks (M lngajärgi ta ei oska ette näha... skandaal üle 


isegi laginal naerma “puhkeda 


t proua talle selle 


M linna, Tal oli ainult hea meel, 


Kielsberg päris tihtilugu, kuidas prouaga (öl üli eest ära maksis ja ta koju pä 
kui kahju, et see artikkel ilmus just nende omi M nie, eks Kielsberg seisnud pä elusuuruses 
heas lehes, ütles ta. Jah, teist niisugust meesi fMvinurgal, kui ta Gronlandi poole ära keeras; nähta- 
otsida... Molli ta teda siin nimme oodanud, 

Laupäeva õhtul sai siis Maisa ka Signe kleidi JWoli, neiu Jons, täna me saime haledal kombel 
ja proovis seda talle parajasti selga, kui Anlol ha 
uksest sisse ja hakkas neile õhtusest lehemi JW oli öeldud naljatoonil; kuid Maisa mõistis küll, et 
lugema: š C i. Milis seda lugu südamesse. 

«Kolmapäeval hirmutas keegi meie linna vii MON oi, nii tobe ma ei ole, et ma selle näidendi pärast 


siin olevat laialdasi ringkondi, kes on selle üle W 


[puid lööma hakkan,» pomises Kielsberg. 
nördimust täis, et pealinna teatris etendatakse % 


Muu igatahes said nad nüüd. Sest vaadake, ma 
(Mn märki; ja seal majas, kus teie õmblemas käite, 
Min ma otse südamesse... Täna õhtul nad päris 
Msid vist. Eks? Ja proua? Kas ta ei leidnud, et see 
Jie! on ütlemata hea? ,..» e. 

e 


ajas gi pa MAA 
jälgi, et leida vähimatki märki, mis võiks sä 
liku arvamuse tormi ette kuulutada. Kuid mitteM 


238 239 


poes kokku; Kielsbergile pakiti tükki 
näis end seal päris koduselt tundvat. 

«Ma gin teile midagi, neiu Jons,» ütles ta, NUMN 
poest välja olid jõudnud. «Üsna imelik tunne ON, | 
oma kreeditoriga jälle läbirääkimisi saab pidadi) 
teate, kuidas ma viimastel päevadel siin HIM 
Seal... maja seina ääres,» — ta osutas sinna keplgu 
«ja kummargil akende all hiilides, et märka 
mööda pääseda... Ja nüüd — hakkan ma nendö M 
male pojale kaks korda nädalas norra keele õigelt 
tuse tunde andma! Mina topin neile: sisse tarkusi 
nemad minule võid, juustu, kohvi, tubakat, stedfi 
küünlaid ja kõiksugu 'teisi kallihinnalisi asju... 
tagi tuleb neid tarvitada tagasihoidlikult, — Aga 
mad pooled on rahul, nagu te näete...» 

Ta aina rääkis ja rääkis. 

«Olen kindel, et ma kõlbaksin rahaministriks MM 
niisugusele maale, kus raha üldse ei ole. Sest, PAGANI 
pihta, mis kunst oleks hakkama saada, kui seal [1 
oleks! Mina aga, vaadake, oskan ilma rahata VÄI 
pääsuteid leida...» 

Ta rõõmustas nagu väike laps: küllap talle olloNi 
sd kergenduseks, et tal Sundbyga asjad kõll 
olid! | 

Nüüd oli õhtuti nii valgeks läinud, et Maisal polni 
põrmugi meeltmööda seal liiga kaua seista ja temi 
juttu ajada, ja nii pahvätas ta järsku naerma: 

«Noh, kui te nii rikkaks olete läinud, siis on kõl) 
targem, kui te oma palitu Tillaga natukeseks MI 
minu juurde saadate; rätsepal ei ole seal midagi telli 
niisugused asjad korraldatakse meestele kodus äri) d 
t Veidi kohmetult laskis Kielsberg pilgu enesest) 

ala: 

«Selle palitu? Tal on rasked vead küljes ... Korn 
rätsepast arst raputaks tema kohta kindlasti pead, DIMM 
noos on kehv...» 

«Jajah, siis te võite ju leppida sellega, et minustpii 
posija teda natuke tohterdab — küllap ta muutub ÜM 
kõbusaks,» naeris Maisa. 

«Ega te, neiu Jons,,ometi teatripiletit mulle niimodi 
kavatse ära tasuda?» hüüdis Kielsberg korraga tajii 
põrgates ja kõrgilt. 


juustu sisie ] Ji 
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Nis nüüd — kukkusin sisse! mõtles Maisa, «Ma lähek- 


NN viga hea meelega veel,» vastas ta tehtud lustaku- 
Mn «See, mida ma nägin, oli niivõrd huvitav, et,..» 

al» olete siis, Maisa, kõige toredam naisterahvas, 
(Mn ma olen kohanud!... Ja kuidas te inimestele otsa 
MWuils vaadata... On olemas niisugune nähtus, mida 
Mulakse varjatud soojuseks :— jah, see on seesama 


Mi see on seesama mis kookospähkli tuum... Jah, 
Ülnpuha...» Ta käis ikka veel Maisa järel, kes vära- 
MW kähku sisse lipsas. «Teis on tõesti midagi köokos- 


Miklist, mis palavalt lõunamaalt on toodud — see on 
MW merel natuke pleekida saanud...» 

Mnisa õhetas üle kogu näo, sest ta ei teadnud enam, 
Miidus temast õieti aru saada. 

n märkas, et peab vist küll ettevaatlik olema... 

Nuid tahes-tahtmata pidi ta ütlema, et nüüd, kus ta 
JM nii kaua ei olnud näinud, oleks tõesti tore temaga 


Mis kohtuda. Kielsbergil oli nii palju tahke, et ta mõl- 
im lal alatasa mõttes — sageli tundus ta talle lausa 


läpsena... JA 
Wona, armas laps! Kui hästi ta oskas inimestega 
(Mber käia... 
Mellele ta siis järgmisel päeval keset seda sigi- 


(saginat kantseleiülem Kalnesi juures Krahv Wedeli 
Viljikul kogu aeg mõtleski. Proua ja tütar tõmbasid 
[Mi ja lükkasid taas kinni sahtleid, tirisid puhveti sei- 
Just eemale ja vaätasid iga mööblitüki taha, kergitasid 
Viipnde setvi ja kobasid hobusejõhviga polsterdatud 
Wlvat, otsisid ja otsisid, aga kumbki neist ei öelnud 
üle välja ka, mida nad õieti otsivad. $ 

Maisal polnud mingit tahtmist pärima hakata, enne 
Jul emb-kumb neist ise ära räägib — eks ta siis kuule; 
Villnp nad tahavad enne kindlaks teha, et seekord on 
JWw läinud. Siin majas läheb alalõpmata midagi 
Imduma — peidetakse -või topitakse kuhugi ja unusta- 
|ikse siis ära... Ni 

Ta kuuliskuidas üks aurik teise järel sadamasilla 
Mires vilistas. Nüüd, kus jää oli minemas, oli laevasõit 
Jille alanud ja seal kandis liikus õige»palju rahvast. 
"2 243 


killingit!... Jah, vaadake, hinnaalandus ei olnud 
pealt sugugi nii suur, kui mul meelde jäi,» 
Maisa sai nii palju aru küll, et too teine hindami 
ratud selleks juhuks, kui mak: sularaltam 
Lizzy tuli koolist koju. Ta pidi lõuna oolelM 
kell kolm, kui isa ministeeriumist saabub, nali 
leiba ja piima saama. 
«Noh, kuidas sul läks?» küsis Ovidia. 


(il sa mul ainult sametit oma võileivaste näppu- 
Mu ei määri — sa käperdad teda nii paljul» 
Minn? Sina?» kirtsutas ta nina. «Poolteise aasta 
(M lähen ma juba leeri — kaheksandal sain ma kol- 
h aseks. Paljud ütlevad mulle «teie».» Vargsi 
sõrmi selja taga kleidi külge. 
Mu, palun vabandust, mul ei tulnud meelde, et sellest 
) nd OV Mn palju aega mööda on läinud, kui preili alati 
Lizzy oli juba uue sametmantli juures. «Kül WW kõrist röökis, kui ta laupäeviti vanni pidi 
jah, sellest tuleb alles midagi... k Üp,» 

Kuidas mul läks? Sain saksa keeles loomulik ANüh, mina sind, Maisa, endale õmblema ei võta, kui 
kuna sa ei tahtnud mind aidata...» | Viiskasvanuks saan! Kõik räägivad, et sind igal pool 

«Ma ei olnud ju eile õhtul kodus.» ( hellitatakse — ja et sa asja ees, teist taga mossis 
i tähenda midagi... Oi, kui ilusim 14 ühitad.» 

«Ema, sellest, mis üle jääb, võiksiii Muu kui te ise kord niimoodi õmblemas käima hak- 
i sametkrae saada?» MN, preili Lizzy?» 

«Jah, võid küll, mu laps!» k AMinu? Hahaa — minu isa on kuninga poolt ametisse 

«See plika saab juba aru, mis ilus on,» täiendi (Mulud kantseleiülem. Ja peale selle,» — ta kallutas 

k) dia teistele silma pilguta M üsalduslikult Maisa poole ja raputas oma lopsakaid 

«Ja natuke jääb taskute ja mansettide jaoks KM Üle juukseid — «miks sa ei ole mehele läinud, 

«Muidugi mõista võid eda saada, lapsuli Mm? Sa ei ole ju päris inetu ka...» 

«Ta hakkab juba nina pi ajama — saab üll ANol, kes siis niisugust vaest tahab...» 
on ilus,» ütles Ovidia, kui õde oli lõunaoodet sai mln peab ju' rikas olema — loomulikult... Kas keegi 
nud. «Mingi hinna eest ei taha ta oma krässus JM M sind kunagi endale naiseks palunud?» 
patsi punuda lasta, kuigi nad nii palju tülli Muisa naeris: «Oh ei, igatahes mitte niisugune, kel- 
küllap ta, paharet» näeb, kui hästi nad talli M ima oleksin tahtnud minna...» 
vad!» AMis ta ütles? Oli ta su ees põlvili? Oo, räägi mulle, 
Lizzy oli juba jälle sameti juures, ise süües M jäin! 
piima rüübates. ANGIl preili seda siis kuuleb, kui ta leerist juba läbi 

«Tead, ära sellest isale räägi: ta hakkab kohe Nii (n 
et on liiga kallis — ja Maisa läheb ju pärasimiii 
magamistuppa õmblema,» kinnitas ema, enne kül 
läks. 

Tasakesi laulu ümisedes proovis Lizzy samelll ii 
varruka peal ja tõmbas siis kõrgemale — nähtavim 
tal midagi mõttes: 

«Kahju, et odav puuvillane»samet peaaegu üll 
ilus välja näeb.» 
«Küllap see on ennem hea,» arvas Maisa. 


abil!» Ta lõi pea püsti ja tema piklikule, peente 
(iluga näole sigines väljendusrikas ilme. «Ega sa 
(Mii ei mõtle, et mina ei tea midagit» 

aNus ema on siin, Lizzy?» küsis Fina ukse vahelt. 
Muugi polnud Maisa seda inimest korralikult riides 
Mülnud alati ühteviisi kasimata ja sassis juustega. 
Mile talle, et see mees valmisriiete ärist on jälle 
Mga siin. ». Armas, külla Lizzy, tee ruttu, mu piima- 
Mip läheb köögis kõrbema.» 


«Ei, siis võivad ju kõik teda osta. — Mõlt Mi, eks ütle talle, et isa ei ole raa ki 

id» hüüdi Š re k abi, ema peab temaga ise rääkima tulema — tal oli 

sametisl» hüüdis ta teise tuppa Ovidiale, Mmud laupäeval tagasi tulla» Ta tõttas jälle minema, 
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«Uh, need vaesed möödunudaastased mantlldim 
proua söögitoast läbi minnes. 

«Lastetuba ei olegi veel ära kraamitud, FinmM 
ukselt tema torisev hääl, kui ta siis jälle tagasid | 
tead ju, et Maisa peab kuhugi eest ära minemi 
siin lauda katma hakkame. — Te peate küll omi 
kokku korjama ja sinna ümber kolima, Maisa, M 
seal on — kantseleiülem tuleb varsti koju..! 
nii kitsad ruumid...» 

Noh, pärast lõunat aeti ta magamistuppal 

Ta lükkas laua akna alla ja puhastas selle kül 
kui on tegu nii uhkete asjadega, siis peab ümi 


ÄMMherg oli alati näinud, et ta ei tule kunagi hiljem 
M wil pool üheksa. 

Vl kui ta nüüd äkki kõnnib seal teatripiletiga ja 
Mb teda? 

Mw oleks kõigest, mida ta oskab kujutleda, kõige 
üllv tal on kange tahtmine minna, see on kin- 
l 

Ülsneb sellest, mida ta temast arvab, kui ta nüüd 
(UW pikemata kaasa läheb. Kielsberg on väga taibukas, 
A ge — näe, kuidas ta kohe aru sai, mis inime- 
Tranemid ja teised on. 
Muld ta peaks ometi suutma talle mõista anda, et ta 


tõesti puhas ja tolmuta olema. Muud mõelnud end talle niimoodi kaela määrida — | 
Peegli ees nurgalaual vedeles. paljude muudeii MI rääkinud metest niisama naljapärast; aga kui | 
» hulgas hõbedane juuksenõel, ja Maisa oleks sed likult kõik eile välja kukkus... 
leldi oma juustesse proovinud seada — see oll | Windlasti on kõige parem, kui ta näeb, et tema, 


soengu jaoks nagu loodud ja praegu moes; agu (Mulnu, ei ole niisugune nagu kõik teised... 
kui ta ka “seda sõrmegagi ei duta... Mirust lõunat tuli Ovidia ja pani hõbedase juukse- 
Näe nüüd — üks õmblus tul Mu ja oma teised ehteasjad kummuti sahtlisse. l ( 
Kõigest kõige hullem oli sametist midagi õmii M maksa kedagi kiusatusse saata, muidu võib minna (LU 
ta oli sunnitud traageldama kaks korda, et riMiit gu nende kuuenda hõbekahvliga... | 
paigast ära ei nihkuks; oli tarvis hästi ellu s sisse ja välja, silmitses sametit ja pidi 
olla.., Masin ei tulnud nüüd kõne allagi — Kõlli ks oma tunde õppima. 
õmmelda käsitsi. ütleb, et ta tahab meeleldi õmblemisel abiks 
Ent täna oli nii oivaliselt valge, isegi siin (M Ti a, nii täna õhtupoolikul kui ka esmaspäeval,» 
vis... Oli kuulda, lumevee tilgad tsinkiit AN proua. «Me tahame nii kangesti, et rutem valmis 
langevad; nad olid nii pikad ja läikivad. Sellise dd Mks — sest kui keegi siin istub, on ju kogu maja meilt | 
oli hoopis teine asi elada; asja ees, teist taga võll [Uu ära võetud... Iseasi kui meil ruumi oleks, Aga l 
| 


rõõmust rõkata. IMidmantli õmblemine ei võta ometi teab kui palju 


1 ; jäi t 0 tegi a rumalasti, et ta eile temii Ji 24 a Sa valk EA VALITE IHN 
ist rääkis — ega Kielsberg ometi arvama ei hakkmi M. k SEAD TAA ästil Io MATI 
sihtis sellele, et homme temaga kaasa minna: tä toal are aina t 0 E | II 
aaa kaupa veni paul AM Komi ton ja pidage meele Maia, ette õik väi > | 
SALE i Mh lükid Lizzy garnituuri jaoks kokku 2500 
A LADA ä ? M F ° ?» hüüdis Lizzy, kes 
Uh, tal ei ole põrmugi tahtmist niimoodi kaasa MN Ka seda ei õmblegi, ema?» A) 
Aga oleks jälle imelik ära ka ütelda = peaaegiiii % hul üle pufi, käed ette sirutatud, ja vaatas üle 
parem oleks, kui ta teda täna õhtul ei kohtaks. vf 
Ta võiks ju väga hästi endale asja teha Hami — kt õnnelikud ola, HRK IHA) 
borgi Marthe Mo juurde pesu järele minna ja (ei aln minu oma mitte? — Sa ei tohi teha teisiti, kui 


vanadest mälestustest veidi vestelda, siis ta on kindi Mi ütleb, muidu sa siia enam õmblema ei tule.» 


248 e 


249 


Fina ilmus uksele, soustiga koos hõbekalvil 
käes. 
«Kahvel!» kostis kolmest suust korraga, 
«Ma leidsin ta vasikafrikassee tardunud M 
mida ma homseks läbi tahtsin keeta!» 
«Noh, see on p: naeruväärselt koomiline 
«Vedeles rahulikult soustis, kuna meie 0 


Ül mutile pesta viinud, kes 
a 


Üudagi... 


TINA eile seal... 


otsisime...» 
«Ma teadsin ju, et ta välja tuleb,» ütles pro 
dunul 
äh — mina arvan, et Fina ise unustas (W 
sisse, kui ta endale tüki frikasseed võttis! Sesl IN 
meil ju lusikas,» turgatas Lizzyl pufi peal päid 
Maisale näis ka, et see on naljakas. — SII 
õigupoolest hästi palju riiet, ja voodrit, j 
siidi ja muudki endale võima — nagunii aeta 
tema peale!... Kui ta talvel siin õmbles, oli KIM 
suure siidirulli pärast: Ovidia väitis õige kindimi 
oli selle tema juurde lauale jätnud, ja leidis selli 
" teise kleidi taskust, mille ta ümberriietumisel KM 
pannud, 


Pühapäeva hommikul puhkas Maisa kaua, kuhi 
naine nende õues ära oli käinud ja Dorumi*MiM 
talle ümmargused rukkileivapätsid kurttumm 
tlieaga ära saatis. Ta keetis ahjus kohvi min 
peal pesi ja pani end riidesse, kammis ja seadik 
gusse niihästi enese kui ka Dorthea juuksed. 

Tummal oli hea meel, kui ta pühapäevahommikulid 
natuke aega ülal tema juures olla ja teda veidi 
tada, tema kleidi alumist serva ja kingi harjala'|N 
kida, põrandat pühkida, kui Maisa tuba koristanimi 
kas, või pealt vaadata, kuidas ta sukki nõelub jail 
parandab — ta oli alati rohkesti seesugust pühapM 
jätnud. 

— Marthe Mo ei pese kuigi hästi... 

Maisa vaatas pesu üle. 

Kui ta Marlhet juba tollest ajast nii hästi 6° 
tundnud, kui nad Hammersborgis elasid, oleks INE 
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siinsamas lähedal 


Võib-olla ei oleks see midagi teinudki, kui ta eile 
Mw koju oleks tulnud — kindlasti ei oleks ta koha- 


IN oleks küll meelsasti teada tahtnud saada, kas 


Muus aeg, küll oleks tore, kui ta täna õhtul teatrisse 


MW minna! 


lohu 


üll 

Aun pa 
M kohvi j 
Ümis — olla läheb tarvis 


M ju kulunud kohti kuidagi maskeerida... 


Mted taskuklapid... 

Nüllap Kielsberg ikka vist m 
(lys on, kui ta temaga kohtub, 
Miks on tal ju vihmavari 
Muid kindäd hakkasid nüüd päriselt üles 


Jh, seda ta teeb — võtab homme õhtul Ovidia Kal- 
M mantli lõike kaasa, siis on ropsupealt juurde lõi- 
(Md ja õmmeldud — kui tal vaid korda läheb pleeki- 


(i ta neidPkunagi enne kätte ei tõmmanud, kui ta 
M tän e oli jõudnud. Peaaegu iga päev pidi ta 
jv kojuminekut neil ühe sõrme kinni,õmblema; kõige- 


[usipoole läheb ta välja ja vaatab mäürilehelt, 
NN mängitakse; Kielsberg muidugi läheb: sinna.. 

(ule poolest võiks ta ju nüüd väga hästi minna; 
(UN et vihmakuub tuleb seal sees seljast ära võtta. 
Moll juba õige tüdinud sellega õhtuti käimast — tal 
jMd kunagi tunnet olnud, et ta selles vähegi kena 
Mpuntne välja näeb; pealegi kannavad niisugust 
(mIlit kõik, enne kui nad kevadeks midagi uut saa- 


M les, kas kõige parematest tükkidest jakk välja 


[i kiänas ja väänas ja takseeris oma veidi ärakan- 
M vilimamantlit — see oli täisvillane, nii et head asja 
Mb ikka osta küll, Kui ta tuleval pühapäeval kätte 
(ib ja selle kallal päev otsa vaeva näeb, siis jõuab 


Niu on väga kenad, need jakid, mida praegu kan- 
Mm — altpoolt pisut laienevad varrukad ja külgedel 


b, et ta teistmoodi 
. Ja vihmaste ilmade 


ütlema, 
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pealt vaadatakse ju ikka kindaid, eriti veel midi 
valge on! Näotud käed võivad kõige ilusamujil 
ära rikkuda... 


leibadest piisaks küll ja küll. Kuid ega Darufili 1 
mile ei meeldiks, kui ta sellest teenistusest (MiMi “i 

Kielsberg oli viimasel korral vihjanud, et Keit M 
sed on kaunis punaka tooniga. Selle punase°WWi Ai 


nisal oli tunne, et see on m 


nlt ta tulebki 


Mndega, nii et Maisal hakkas viimaks ebamugav ja 
JW liiks talle tüütavaks; ta vastas õige lühidalt, läks 
M alla ja istus sinna. Kielsbergi kojutuleku aeg on 


' ühanäevaks JAH M varsti käes... 

MG at LKA 5 1 JAUIMAAA Mule importnaha ei ole mingit tallanahka saada, 

Marthe Mo nende veeringutega oodata, mis lül ln kõlbaks — see aga, vaadake, läheb kalliks...» — 

eest saada on. ) ANojah, Norras ju niisuguseid loomi ei ole,» käis 
Ta võiks nii mõnegi veeringu kokku hoidu (Ul keskustelu. KE 13 v 

pühapäeviti all Derumite juures lõunal °elfM aNui oma töökojale mõtelda, siis on kogu tänavas 

nädala sees saab ta ju nii hästi süüa, et kohvi Mis parem koht seal nurga peal — ja kaks ilusat tuba 


tud tema kõrva- 
ta nihutas järsult tooli ja pöördus akna poole. 


.. Küllap haiglast, sest tal on raa- 


kõrvaldamiseks kasutab! Theodor aMBr e Hoi [Ilud kaenlas — ja küljetaskust ripnevad paberid ja 


tal oleks tahtmine endalegi sihuke osta... 
Praegu, enne lõunat on Kielsberg muidugi 

ega tule,vist enne koju kui alles kella kolme pii 

ta on linnas lõunat söönud. 

* Oo, mõtle, kui ta teda eile ikkagi ootas!,.4 

Jah, pärast lõunat ta igatahes riietub ja JÄlGUM 


Miluhed. Pärast lõunat hakkab ta vist kirjutama, kuni 
M võib-olla teatrisse läheb ,.. 

Wuidas ta ruttab! Planke, mida mööda õue pääseb, on 
N nüüd nähtavasti tundma õppinud... Tal mõlgub 
|illasti midagi mõttes... üks-kaks-kolm oli ta trepist 
Üuval 


Korraga pistis maalermeister oma heleda pea ukse 


Mihvlt sisse. 
— MAslu aga sisse — mängime partii kaarte,» ütles 
Minum, kes istus laua ääres ja tõmbas piipu, ilma et 


' s A PA a A 
Kui ta pärast lõunasööki Dorumite juures i 


üles tõusnud. 


sinna Elling —taloli ju lootust oma töökodilii WAhi on vist veel nii kuum küll, Jorstad, et ma võin 


ja ta arutas ning pidas vana Dorumiga nõu; kuld 
sai aru küll, et ta sihtis natuke ka tema pealül 
nagu oleksid nad, Dorum ja maadam ja tem 
kohta omavahel juba kokku leppinud... Oh*eli 
Maisa, ei ole talle selleks mingit põhjust andi 
korralik ja tubli mees, kui ta muidu ongi — jail 
mitte... Aga muud juttu tal ei olegi kui aina NM 

Ja kui ta temaga nalja katsus heita, siis oli KM 

ähe mõnu: 

«Kas Maisa ei tahaks pärast lõunat jalutuskäl 
ja sadamasse jääd vaatama 'minna, mis lagunei 
hakanud?» 

Ei, suur tänu, tal oli eile Krahv Wedeli väljal 
päev otsa silma-ees olnud. 

Elling vahtis teda kogu aeg oma mustade mal 


Milut 


pilke 


Ütle 
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wõida üks!» ütles Dorum. 


õige, Viiskümmend kaks. 


ünud. 


poolse seina äärde.» 


Jühvikannu üles panna,» arvas maadam. 
Dorum kergitas end ja võttis kapist kaardipaki. Oma 
(imeda pöidlaga luges ta kaardid pikkamööda lauale — 
üh, tä 
Ja kuidas käib mu ristitütre käsi, maalermeister?» 
(Wis Maisa — ta oli akna juures palju elavamaks 


Oo, tal on nüüd päeva ajal hea — me paneme ta 


iüd läheb varsti nii tänaval kui õues kuivaks,» 


Dorum. «Väga hea, et kevad ometi juba tuli...» 


Kuardimäng läks punaseks värvitud laual 
0 Dorthea, seisis seal juures ning jälgis tähelepane- 


lahti, 


«Sada üks!» tappis maalermeister järgmisel 
trumbiga ja pani piibu lauale. 

«Teie lood on vist küll üsna kehvad, Ellingle Wim 
tas Maisa; ta oli õige heas tujus. «Aga ärge JU 
kaotage!» k 

Ellingu silmad lõid särama — tema nendt A 
küll ei ole, kes kohe esimesel korral alla vannuvälilis 

Suure vaevaga sai Dorumi pöial ühe lehe võidi 
kaardipakis teise küljest lahti. «Nendega põll 
midagi tegema.» Ta läks ahju juurde, võttis senllili 
täie tuhka ja raputas kaartide vahele. «No mil) 
läheb...» 4 

Nad tagusid vastu lauda: «Trump!» — «Polls 
kõva mees... Sada üks!...» 

Mängiti õhinal, kuid ettevaatlikult. 

«Kaks meistrit ühe selli vastul» õrritas Maisi [41 
gut. 

«Ega sealgi meistrist kuigi palju puudu olem 
Dorumi-maadam, kes tuli kohviga. 

Kella viie paiku tänas Maisa kõige hea eest Jäi 
kas minema: ta tahtis väikest jalutuskäiku teha (A 
veidi liigutada; Ellingu poolest, kes oli ihu ja Mini 
kaartide juures, võis ta.nüüd julge olla. — 

Noh, päike oli a-tänaval kõvasti võtnud: sull 
kõnniteest ja tänavakividest oli kuiv... 

Teisel pool kivimaja seinal oli teatriafišš; kuld 
polnud tahtmist kõigi»nende silma all, kes pagari 
ja Sundby juurest teda võisid näha, seal seista JU 
uurida; ka Kielsberg võis iga hetk väravast VÄI 

Ta pidi tegema niisama nagu tema = küli 
akende alt märkamatult mööda hiilida, et neil 
setil Sundby juurest pähe ei tuleks temaga jaltii 
tulla. 

Sillal seisis hulk rahvast, kes vist ei teadnud, Mil 
pühapäeva pärastlõunaga peale'hakata, ja vaatas, 
das jää mööda jõge alla läheb. Söepraamide ümbtl 
vesi juba täiesti vaba ja jääkampe ujus seal nagi mil 
suhkrutükke... 

Seal ümber nurga!... Ta teadis, et seal peab õli 
müürileht... Enne vaatas ta hoolega ringi. 

Mis näidendi peälkiri on, silmas ta juba eefiiii 
kuid ta pidi müürilehte lähemalt uurima mineriii 


tal 
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(Mu, kas need, kes Gunlaugi ja Endret mängisid, ka 
MWun õhtul mingis osas esinevad. 

In otsustas kesklinna poole kõndida, et neid natuke 
Mu, kes teatrisse lähevad... 


Üilge imelik oli niisugusel ajal tänavail kõmpida, 
JU la tavaliselt polnud harjunud väljas viibima. Vana 
[ulkõdunenud pultkatusega vangimaja, millest ta iga 


[sv mööda käis, tundus täna nii suur ja sünge; kunagi 
Muem ei olnud ta õieti tähele pannud, kuidas see välja 
IMub, kuigi ta mõnikord vanglaülema juures õmblemas 
MI käinud... Ja siis parkal Onsrudi härjapeaga silt 
Iulunari kohal. Alles siis, kui ta hommikuti selle alla 
JMudis, võis ta Lunastaja kiriku ajanäitajalt näha, kui 
[Mju kella kaheksast veel puudub, ja andis jalgadele 
Vilu, kui hilja oli. 

lu sealt edasi oli tolles uhkes apteegis vist lõunasöök 
Mlsutud külalistele olnud, sest akendel oli nii palju 
Mupantses riietuses inimesi. Kord oli teda sinna õmb- 
Jun kutsutud, kuid õnnetuseks oli ta end mujale juba 
(n lubanud. 

Teatri juurde oli veel vara minna ja ta ei teadnud 
üluli, mis teha või ette võtta; tal tuli lihtsalt veidi kõn- 
Ilu ja ringi vaadata. 

lurg oli päris tühi, vaikne ja puhtaks pühitud; kõik 
Iwllavahetajad, kes pühapäeviti pärast lõunat laterna- 
[omi ümber seisid, olid juba ära läinud. Ja saaniga sõit- 
Mine aeg oli ka möödas — kogu tänava ulatuses üks- 
(s tõllad... 

Ünl kindluse pool ja Ida tänaval olid kõnniteed rah- 
Vint läis — need, kes ilusa ilmaga jalutama olid tulnud, 


jõördusid «oma perekondadega koju tagasi... Kõige 
[tenemad saksad pühapäeviti muidugi väljas ei käinud, 
E istusid. kodus ja enamasti olid neil sugulased 
üllas 

Nüüd, vastu õhtut, hakkas tänaval külmemaks 
Minema ja koguni kahutama. 


Ta võiks väga hästi kindluse poole minna, siis tuleb 
Ille kogu see rahvavool vastu, kes teatrisse tõttab, kui 
i jälle tagasi pöördub. 

Imelik off sedasi pühapäeval Krahv Wedeli väljakut 
püha, kui tal seal midagi muud ei ole teha kui üpris 
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rahulikult mööda jalutada; homme hommikul Päi Ms, Dorumid olid nüüd üksinda ja sõid küünlaval- 
jälle siia Kalneside juurde tulema ja Ovidimii Oa OMtust. 


Aak Mi tahtis parajasti pea ukse vahelt sisse pista ja 
AGa AR, ümber “kindluse ja otsustasid (ÕM, et ta on kodus, kui Derumi-maadam tuli talle 
mööda t poole minema, hakata ) Mu, mingi riietusese käe peal. Tund aega tagasi oli 

+ k A A g s M F IW proua Thorseni juurest selle palitu siia toonud — 
Üks ja ka AAL Ma jä Mv üliõpilane käskinud teda hästi viisakalt järele 
Pä ka 2 IE ja kohal "All Milala, kas õmblusmamsel, kes siin elab, saaks teda 
Aja Al A Ü Mivun aidata, et kohendab seda veidi. Ühe käise voo- 
Oli videvik ja hakati juba gaasilaternaid SÜÖIM Moll sootuks lahti hargnenud. Aga ta peab selletagasi 


(mn, enne kui ta homme haiglasse läheb — kas Tilla 
Ül palitule siis aegsasti järele tulla? Tillat oli kästud 
MMI ilusti paluda; ta teab küll, et neiu Jons ei ole har- 
(Mul niisugust tööd tegema, aga täna õhtul on ta oma 
Miluga päris hädas... 

»Nondel, kes linnas õpivad, lagunevad riided seljast 
(t neil vaesekestel ei ole kedagi, kes nende eest 
Mlilseks!» = aitas Dorumi-maadam mõistvalt kaasa. 
Mudus olid nad teadagi harjunud, et nende riided kor- 
IK hoitakse.» 

Miuisa võttis palitu enese kätte ja silmitses seda 
IMilikult uksest tulevas valguses; ta tegi kõik mis 
AA » et Dorumi-maadam ei märkaks, kui hea meel 

(nl on 

aWui midagi muud ei ole kui vooder — ja nööbid ka 
lt vaadata, siis...» 

Muadam arvas, et asja peaks kaaluma, ja tahtis 
[lllut lähemalt üle vaadata; kuid Maisa ei lasknud 
Mn käest lahti: , 

aKõige targem, kui ma kohe pihta hakkan, seda 
Mom saab ta valmis.» 

lm oleks meeleldi valju häälega naernud, kui ta tre- 
JIM üles tormas ja lambi süütas — tal oli ütlemata 
Mnus tunne... Oo, kui kaval see Kielsberg on! 


kui ta jälle teatri poole sammus; küll ta seall 
pääseb, ilma et teda nähakse. 
Ta läks korraks põiki üle Panga väljaku Taiidiii 
, poole ja jälle tagasi: ta ei tahtnud teatrile liiga TÄH 
minna, kui rahvas seal enne avamist tungleb; kuldi 
matult mõtles ta sellele, kui ta siin viimati oli. eg 
Kui ta siis aeglaselt mööda tänavat edasi läk 
dis ta silmad lahti, et lühinägeliku üliõpilase KIä 
giga kohtumist vältida ja teda silmates eest ära M 
Vesteldes ja kiirustades tuli vastu inimesi M 
teatririietuses —, ja küllap vist üks ja teine tõld ol 
teel sinna. 
Mida kaugemale ta jõudis, seda hõredamalt olli 
vast.i. 
Enne kojuminekut jäi ta nüüd pisut kõhklevalt yu 
ja ringi vaatama, kuikeegi tema selja taga äkki 
«Tere õhtust, mamsel. Kas jalutate?» 
See oli Anton Tranem. Kuid tema toon oli nii (8tMi 
lik, et Maisa vastas võpatades tervitusele jäartiit 
minema. 
Natukese aja pärast läks ta üle tänava. Antoni 
misviis oli olnud säärane, et see tegi päris viha kolli 
Ta tõttas edasi. Kõige targem on koju minna jM 
disse heita. 


Pühapäeva ootas ta alati rõõmuga; aga et see Unne kui ta töö päriselt käsile võttis, vaatas ta palitu 
kunagi ka mingit meelelahutust või mõnu oleks pii Juvi ning sümpaatiaga põhjalikult üle... Nööpaukudel 
nud; argipäeviti oli tal peaaegu parem, nii palju KUl (lnud küll viga midagi — ainult kõige ülemine oli 
siis ka pidi rabama ja kiirustama. MMhenenud jä sealt paistis koguni valge vaheriie; ta oli 

Täna õhtul aga oleks ta ehk teatris võinud Olli juhatihti näfiud, et see oli libisenud üle lameda luu- 
jah, kui ta oleks tahtnud... Möbi, mis ripnes ja kõlkus niidi otsas. Noh, nüüd siis 

Küll oli ikka hea, et Elling oli ära läinud, kui (4 (Mb see kinni õmmeldud!,.. s 
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Ja hõlmade vooder... Taskud on rebestumi 
mõlemal augud sees! 

Tal oli kange himu kõik ümber teha... 

Voodritükke otsides kiskus ta kõik kummuli 
lahti. Kui ometi neiu Jenseni kauplus avatud Oldi 

Ta peab siis kõik ära kasutama, mis tu 1] 
Dorumi-maadamil on selles täiesti õigus, et KISIM 
ei ole kedagi, kes teda aitaks ja tema eest (od 
Ja nagu ta ise ütles, ei ole tal ka tema kodus 
Nordlandis enam kedagi... Ja kord oli ta Kõll 
välja öelnud, et need viissada taalrit, mis ta isal 
duseks oli 


ile. 

Ki ispaela oleks! 
Kielsbergil tuleb oma palitu küll veel komi 
juurde saata — ja niisama viisakalt paluda, M 
armas aeg, on ikka vigurivä 

Ta raputas palitut ja pööras taskud pahupidi 
tuli välja tubakat ja kõiksugu puru. 

Väikese petrooleumilambi valgel töötas (II 


õhtuni, harutades lahti ja voodritükke juurde õm 


Kielsberg suitsetab siis; mõnuga tõmbas 
tubakalõhna ninna... Küllap ta vist päevad IM 
loeb, kirjutab ja suitsetab. 

Jah, oleks ometi krae jaoks natuke head samellliii 
lap Ovidia Kalnes vaataks mu näppudele, kui (i 
saaks, missugused mõtted mul peas on! Ja kahveliMi 
sees, naeris ta. Ja eks neil ole seal kõik frikasM 
Pina ja kogu see kupatus... 

Veidi kahevahel olles kaalus ta, kas mitte allil 
enne kui Derumi-maadam magama heidab, JU 
rauda küsida, et palitut natuke pressida kah, 

Ta teadis, et triikraud on kõvasti roostes; aid 

Ta jättis ukse lahti, et pööningul valgem oleks, ju 
tas alla, 

Miks ei, võib saada küll, maadam nühib tl 
kohe puhtaks; temagi õhetas soovist, et Kielsborji 
palitu korda saaks. 

Seni kui maadam triikrauda -puhastas, läks MI 


korraks akna juurde; sealt oli üks Kielsbergi murgiiii 


näha, 


258 


Mull paistis läbi rullkardina valgus... Ja korraga 
(imes kardina tagant mingi vari mööda. Ta arvas, et 
MW on vist Kielsberg, kes üles tõusis ja piipu toppima 
(UN 

AViiga kena teist, et te selle palituga nii palju vaeva 
(Mulv,» ütles maadam, kui ta triikraua ulatas. «Aga see- 
MW el ole ta ka nende killast, kes maksmisega kitsid 
Mi» 

Maisa pani ahju puid täis; nööpaugud ja taskud 
M tal juba valmis, ainult voodriga oli veel natuke 
1004 

Vahetevahel libises nagu naeratus üle ta näo: selle- 
(Must et ta eile end palitut parandama pakkus, istub 
(Nd Kielsberg õhtu läbi kodus... Ja teatrisse ei pää- 
Jud ta ka... 

ln nägi teda nii elavalt oma silma ees, sellisena 
Muu tol õhtul, kui nad seltsis seal olid — tema tume- 
(id, pehmeid juukseid, mida ta tagasi lükkas, kui ta 
Miwpoole kummardus, ja laia lõuga... Tema üsna suurt 
Mud, mis oskas niihästi naerda kui ka salvata... 

Vuonikeses ahjutruubis mühises ja praksus, kuna 
IMikrnud oli serviti plaadile asetatud ja viimase voodri- 
Ani õmblemine käis äärmiselt hoolikalt ning aegla- 
polt 

Korraga oli palitu hõlma nukas midagi tunda — 
Milngi ümmargust ja kõva. Ta pidi natuke lahti haru- 
ma... 

Ühoo, seal oli ju puru,seas kaheteistkillingiline münt! 
Miltavasti oli see taskust läbi augu voodri vahele kuk- 
Munud 

Noh, selle saab ta tagasi! Maisa pakib selle ilusti 
Mberisse ja paneb rinnataskusse — küll ta siis imes- 
uh, mis see peaks tähendama.., 

Maisa tegi niidi otsa sõlme. Ja nüüd jäi riie veel 
Üilkrauaga üle pressida. 

Ta tõi triikimislaua, asetas lambi nii, et paremini 
jha oleks, kui ta palitu kallal rätsepakunsti harrastab, 
Jh laskis raual läbi märja lapi üle riide käia. 

See nõudis osavust ja oskust. Aga läks ikka ka... 

ln hoidisgiiht kohta teise järel vastu lambivalgust — 
ile oli otsekui uueks muutunud! Ega Kielsberg seda 
WIM küll ära ei tunnegi... 
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ui see ära kuivad 

raskemad kohad krae ja eaukude juures üll 
pressitud, ja siledatel hõlmadel läks < rmajWi 
Teega... 

Ta vaatas tehtud töö üle — nüüd talub std 

evavalgust küll! Ja millised läikivad, tugevam 
nööbid... 

Huvitav oleks näha, kuidas see tal seljas väljilt 

Seinakell all Dorumite juures lõi kaksteist, külli 
maks valmis sai ja palitu ettevaatlikult varna M 

Tõesti, tänane päev oli siiski natuke pühi 
moodi olnud! 


V 


«Maisa.», Maisa. See on kena nimi! Nüüdsest 
kutsun ma teid ainult Maisaks — teadagi, kulti 
oleme, muidu aga...» 

Need sõnad d Maisal sellest ajast saadi 
vus, kui nad viimati teine st lahkusid. 

Nüüd, aprillikuus, oli ta Kielsbergiga mitu kondii 
ris käinud; ja kord oli Kielsberg teda seal viil 
koguni oodanud, kuni ta Tranemite juurest, kusiti 
les, viimaks tulema sai, ja talle kogu alguse ÄMi ei 
nud, nii et näis, nag oleks ta ka esimest vaatus 

Ta sai tema käest ajalehti lugeda, kui tundi 
midagi oli kirjutanud. Need olid talli! 
ja järgmisel korral küsis ta alati: «Noh, mis (õpi 
arvate, neiu Jons?» 

Maisa ei tihanud ju kuigi palju vastata, apii 
sellepärast, nagu ei oleks ta tema kirjutisse külli 
selt süvenenud. Need pakkusid talle suurt mõnus 
tõttu ta peaaegu kunagi ei läinud õhtul enne võöil 
kui oli lugenud, mis ta kirjutas — 'iseäranis veel, IM 
ise oli kaasas olnud ja seda näidendit näinud, TriM 
tas ju nii ilusaid sõnu ja oskas. kirjutada nii süidi 
kult — olgugi et ta mõnda mäitlejat vahel tel 
arvustas. Neist.inimestest oli ju kahju ka; ja Mali 
öelnud talle selle otse välja. Kuid siis ta välllit 
sihuke petab kogu saali — mitutsada inimest —, a jä 
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M ilma millestki, mis oleks võinud neis naeru või nutu 
INle kutsuda ja kaasa elama panna — «teid ka, neiu 
luns, nii et teil midagi mäletada oleks olnud; aga k 
ip le selle asemel hoidsite vist haigutust tagas: 

Kas ta ei peaks siis niisugust pihtide vahele võtma, 
Ilus ei oska või ei suuda oma osasse niivõrd sisse elada, 
Ul see elavaks muutuks! — Kõigepealt on tarvis publi- 
Jul aru saama panna, et teda petetakse. 

Aga eks ta isegi ole ainult petis, kel kirjutamine on 
lulvuleenistus — iseasi, kui ta tõeline arvustaja oleks... 
Nüüd aga peab ta igatahes selle eest hoolt kandma, et 
Võimalikult vähe petta. 

Maisa mõistis ju küll, et ega näitleja elu üksneslust 
ju lillepidu ei ole, et kindlasti on see õige raske.., 

Armas aeg, ta ei julgenud sellele mõteldagi, mis siis 
nub, kui Kielsberg on sunnitud siit suveks ära kolimal 

Jälle b kõik nii tühjaks ja kõledaks... 

Kunagi varem polnud tal nii õnnelikke aegu olnud 
Mul nüüd — iga päev tõi nii palju rõõmu ja nii palju 
jullist, millele mõtelda... 

Aga nägi tõesti sedamoodi välja, et mitmelt poolt 
koguneb musti pilvi — proua Thorseni käest ta teadis, 
ul Kielsbergil on üür juba kolmandat kuud maksmata. 
aMa olen üsna leplik,» ütles see, «aga ka vaene lesk 
lühab elada, ja kui ta nii korralik ja vaikne tudeng ei 
üleks, ei oleks ma nii kaua küll kannatanud... 

Õhtul Tranemite juurest koju tulles nägi 
Wielsberg käib sillal ja otsekui puurib kepiga maasse; 
lu kavatses vist linna minna. 

Ta vaatas Maisa otsa niisuguse näoga, nagu viibiksid 
lul mõtted kuskil mi ja tervituseks vaid noogutas, 
kui Maisa mööda läks 

«Maisa!» kuulis ta kohe pärast seda enese tagant. 
«Mul tuli parajasti mõte, et ega siin maailmas niiväga | 
Igav ei olegi... Just täna õhtul oli mul seda väga 
vaja... Teis on midagi nii reibast ja elujõulist... 
Lausa kosutav on teid niimoodi tõtlikult tulemas näha, 
pea ettepoole kallutatud... Ma ootan alati, mida ma 
hende kulmude alt näen, kui te oma silmad lahti 
lööte... Mimesel, vaadake, on vahel tarvis laenata kel- 
leltki teiselt, kel on rohkem... 

Ja siis te lipsate väravast sisse —g noh, see ei ole kuigi 
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meeldiv. Mul tuleb meelde lind, kelle nimi on räl t 
ja kes lendab pesasse ja sealt välja ja teeb omad 
vidistab kaasa teiste mängust osa võttes — ka teilt 
lute sinna, olgugi et teie pesa ripub kaugel linna “Wii 
katuseharja all... 

Kuulge, Maisa, kas te ei võiks minuga siin tÄNM 
väikest jalutuskäiku teha? Oh ei, ärge kartke,,, SIIN 
ei jõua nii ruttu kui alati selle värava juurdel» 

Nojah, ega temagi selle vastu ei ole, arvas Malli 

Kielsberg nägi sootuks rusutud välja, kui tuli 
kohtas; nüüd aga oli ta otse ülemeelikult lõbus e M 
tea, mis selle taga on... 

«Teist ei või keegi näha, et te olete aina istumiii 
õmmelnud,» alustas ta taas, kui nad edasi läksid. «AIM 
näib, nagu oleksite te kogu päeva väsimuse endWii 
maha raputanud. Ega teil, Maisa, vist võlgasid el olii8 

«Oo, mõnikord ikka on...» Ta teadis küll, et juM 
teda rõhubki. * 

«Noh, ja siis te maksate ilusti jälle ära...» 

«Muidugi sedamööda, kuidas saan.» 

«Saate — saate, jah! Nõel võib inimese lõpuks NIM 
hirmus korralikuks ja täpseks kujundada,» tegi tariai 
raga teist juttu. «See tuleb igapäevasest püüdmise 
mitte ühtegi pistet valesti teha. Muidu peab nii pM k 
tagasi võtma — terve kleit on rikutud. Eks ole, Maisi 
tönkas ta. 

«Uskuge mind, see, ette nii ettevaatlik ja tähelepii 
lik ja nii vigadeta ja võlgadeta — ja hea — olete, oii 
sugugi mitte teie kõige huvitavam külg. Näh, see kõl 
nii, nagu oleksin ma niidi ühe jutiga läbi terve pMl 
tuse tõmmanud,» jätkas ta. 

Jah, niisugune ma olen! mõtles Maisa; kui ta Kiel 
bergile muiates otsa vaatas, oli tal peaaegu niisu gi 
ilme, nagu naeraks ta tema üle ja näeks tema jullii 
läbi. 

«Kas ei oleks kõige õigem, kui me nüüd ümber pööris 
sime?» katkestas ta. 

«Noh, niisugune te olete! Mina olen muret ja Hiid 
täis nagu siil okkaid ja arvan, et see-on hingele otsekui 
kosutav palsam, kui ma nad teile ära saan rääkidu 
ja korraga: «Kas ei oleks kõige targem, kui Mil 
ümber pööraksime?»» 


di 


Kui te kunagi seda ei räägi, mida mõtlete,» kostis 
Miisa pead selga visates. 

Ma kinnitan teile, mul ei ole siin linnas ühtegi ini- 
Iusl, kellega ma oleksin võinud rääkida nii nagu 
lol .. Ei, ärge raputage selle kohta pead, Maisa. 


Vundake, teie olete siin linnas mu ainuke naistuttav. 
Moe on muidugi imelik, aga kui peab maadlema nii nagu 
Mina, siis tuleb sellisest luksusest loobuda. — — Käes- 


üleval ajal käin ma ringi, vaatlen kõiki maju katusest 

Muldrini ja murran pead, kuidas saaksin endale suveks 

Mam-vähem korraliku sissetuleku hankida. Sest nüüd 

Mulvavad kõik mu tuluallikad nii kenasti ära,» lisas ta 

Mu möödaminnes. 

Aga te kirjutate ju nii ilusti ajalehes!» vaidles Maisa 
eendumusega õhinal vastu. 

See õnn on paari nädala pärast möödas, sest siis 
pannakse teater suveks kinni. See oli just mu kõige 
pürem sissetulekuallikas.» 

«Küllap te midagi leiate, arvan ma,» ütles Maisa 
lootusrikkalt. 

«Noo, arvate? Ainuüksi see, kinnitan ma teile, etteie 
meda arvate, on minu meelest küllaltki julgustav asja- 
olu. Jajah, ma ei ütle sugugi, et mulle taevast midagi 
Mille ei võiks kukkuda — see on see suur lootus, mida 
ma praegu hellitan,» naeris ta. «Ma ütlen ainult seda, 
W iga mõistliku inimese arvates olen ma praegu üsna 
kuristiku ääre lähedal: kaheks aastaks koduõpetajaks, 
wl niipalju raha kokku kraapida, et saaks ühe aasta 
Wlasi õppida ja katsuda järgmisel aastal õnnele ja juhu- 
nele lootesvõlgade varal läbi ajada — veel üks säärane 
lilv peaaegu ilma puudeta ja toas palitu seljas! Aga 
Õnfeks ei ole ma mõistlik inimene... Võib-olla te tai- 
pale, et ma olen niisugune, kes üsna ebamõistlikult 
vdasi püüab. 

Jah, vaadake, Maisa, kõike seda rääkisin ma teile 
wllepärast, et... Nojah! 

Te olete,nii kena selle palitu ja uue punase siidi- 

lliga...gKas see juuksekihar — peab seal kõrva 
ripnema?» Ta tahtis osutada, kuid silitas 
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«Nüüd te võite mulle kätt anda — korralikult 
Jah, seda Maisa võis; ta võttis kindagi ära.v4 
«Ja homme te lähete jälle Tranemite juurde? SIIM 

saan teiega seal kandis kokku.» 


Maisa oli juba peaaegu kuu aega anud Tral 
juures. Teha oli olnud küllalt, sest pärast nelipühi 
nad maale suvitama sõitma ja selleks ajaks oll 
õmmelda hommikurõivaid ja suvekleite ja ka $1 
üht-teist peale selle, mis õdede Bergide juurest olli 
tud. Arhitekt oli käinud peale, et pulmad peetakseMi 
»selt ja tagasihoidlikult — kohe pärast pulmi «Ni 
nad välismaareisile... 

Nii mõnus oli istuda, nähes, kuidas päike KO il 
tubadesse paistab: nüüd, kui preili Raski kodus eli 
ja ta uste järele ei valvanud, seisid need lahti, Te 
proua, Grete ja preili Signe olid aednikuga süvili 
aia eest hoolitsema sõitnud. 

Arna mängis ja laulis elutoas. | 

Ta katkestas parajasti «Viimase roosi», mis kuida 
tahtnud minna, ja alistas teist: «Kui olin prints 
Arkaatdias, siis lõbus oli elu mul.» 

Ja siis järgnes üsnagi liigutavalt: «lial meelest 
ei lähe siinsed orud, siinsed mäed...» 

Aina ühelt laulult teisele! 

Nüüd alustas ta pikka klaveripala, plimm-plimit 
see ei tahtnud minna... ja läks üle «Yankee-[)oodl 
dandy'le», 

Korra käis ta köögis küsimas, mis täna lõunaks 
nad jäävad sinna maale ka nii kole kauaks! 

Suure ajuga tormas ta tagasi ja hakkas JM 
laulma — õige pühalikult: «Santa Lucia! Bard 
mia...» 

Tal oli tõesti ilus hääl... ja fa laulis otsekui süli 
mest, — Jah, kui Arna tahab, siis... 


Ahaa — nüüd sai Maisa asjast aru! Kadett Didi 


See tuli täna kell üks sõjakoolist koju; Arna oli! 
köögiaknast näinud, 
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Didrik tuli sisse ja noogutas Maisale oma musta 
[Wu ja läks kikivarvul vargsi elutuppa. 

»Öo, kas sul ei ole!» hüüdis Arna suurima ülla- 
1. «Inimesele tasahilju juurde hiilida...» 

»Mu kinnitan sulle, minu meelest on see nii ilus, et 
M ise ei teagi seda. Sa laulad ju nii, et...» 

»Kas sul häbi ei ole, ütlen ma. Ma istun siin täiesti 
Mhulikult ja arvan, et olen üksi — täna on kõik kodunt 
[lm —, korraga...» 

»Oled sa tõesti solvunud, Arna? Selle üle?» 

»Solvunud? Võiksin olla küll!» lõi ta' jalaga vastu 
fd. «Natuke tutistada pead sa igatahes saama...» 

Algas tagaajamine ümber toolide ja laudade mõlemas 
Ilmus, kuni Arna hingeldades seisma jäi. 

ln juba olid nad jälle klaveri juures... 

»Mowitz, su tiisikus viib sind kord hauda...» Küll 
MI sel Didrikul ikka mehine bass! Ta põrutas nii, et,.. 
Jh kui kurva häälega võis ta laulda — jäi mulje, nagu 
üloks ta tõesti viimase veerandi peal ja sureks vähem 
Jul kahe nädala pärast tiisiku A 

Ju siis tuli «Seal aknal Cecilia Wasa, kuuvalgel hur- 
Müvalt ilus...» 

Ärna seda hästi ei osanud — ta ei taha enam kuu- 
Milgust mängida, ütles ta... 

mJa sa oled ju koduses arestis ka! Tõepoolest, ma rää- 
(n leitnant Schoule ära, et sa siin all ümber hulgud — 
Mis luleb sul natuke kauem ülal oma toas istuda, selles 
Võid sa kindel olla... Ma räägin ära!» 

“Seda sa ei 

«Räägin, rä 

Algas taas tagaajamine, nüüd ümber söögilaua, ja 
Manisa nägi, et Arna oskab koketeerida — ta jooksis nii 
llurgelt ja lipsas eest ära ja näitas Didrikule pikka nina. 
Ia Jakob Schoul ei oleks vist kuigi hea meel olnud, 


Mul ta oleks seda näinud. Arnas oli nagu midagi kas- 
NM, kui ta selle mustade silmadega kaheksateistaastase 


|issaka noormehega seal mängis — ja ta endasse mui- 
Ilugi kõvasti armuma oli pannud... 
Näe, kagett Knofi tuleb külla!» hüüdis Arna äkk 
la noorhärra Didrik lendas nagu nool ustest läbi ja 


file õue ning kahe hüppega trepist üles. 
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Arna aga hakkas «Yankee-Doodle dandy't» mänai 
nii et klaver mürtsus. 

«Ma jooksin temaga päris meelega, et ta natukomi 
konte liigutada saaks,» tuli ta siis Maisa juurde) Mi 
ta vaeseke on kolm päeva koduses arestis... Tolo 
olete garneeringu kleidi sabale ja kogu ri 
ja sealt alla juba külge jõudnud õmmelda — kõiku 
täna hommikupoolikul?» 


. Kogu sellel aastal 
linna esimesed õmblusmasinad siginesid, oli ta vali 
tusest nende üle otsekui joovastuses olnud (0 
lugenud päevi, kunas ta neisse paari majja j 
pääseb, kus seesugune riistapuu oli muretsetud, JU 

ei saand ta magada, aina mõtles õmbleminal 

i seda oma silma ees. Kohsul Schou õmblusmi 

rääkis ise enšse eest; ta võis seda väsimatult tallu 

takka kihutada, ning edenes nii kiiresti, el iW 

anudki, kuidas aeg eda tol aastal õli 
õmblusmasinate pärast otse palavikus. 

Endisega võrreldes oli õmblemine nüüd mängi 
kergeks muutunud — hoopis teine asi kui käsitsi OMI 
des end vaevata, nagu ta oli teinud sellest ajast i 
kui ta leerist laht Õudne oli mõtelda, kui kami 
pidid istuma, kui oli vaja kleiti õmmeld garneorii 
gut palistada.., Viimaks ta oli õppinud ka seda MI 
laks tegei mis masinal viga on, kui ta ei tahd 


tada — põhjus, millest see oli tingitud, võis õige il 


olla. 
Kuid masina peale oma viha välja valada ei tolitinii 
sest siis ütles ta täielikult üles! 


Neil päevil keerlesid kõik tema mõtted selle mi 


kas Kielsberg suudab i ära maksta — pöili 
oli seda suveks veel tõstetud ka, ja sel aastaajal WW 
proua Thorsen nii palju üürnikke saada kui Ig 
tahtis... 


— Korraga sõitis tõld väravaalüsest sisse! Prow)) 


preilid olid tänaval paraadukse ees:maha läinud. 

Söök oli juba' valmis, ja supitirin viidi KWM 
lauale — suurkaupmees ei armastanud kunagi 00dM 
Ja ka Maisale toodi kandikul taldrikutäis suppi ja oli 
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üima rinnale risti. 


Ilmi riimsoolas seisnud loomarinna praadi kartuli- 


rääkisid nad õige valju häälega — ja kui palju 
Jiillu ja elevust oli lauas! Jurist ja Anton keskustlesid, 
filng ka proua ja Signe ütlesid vahel sõna sekka. 

Kas neiu Jons ei tahaks soolaliha juurde klaasi 
hlul?» hüüdis suurkaupmees, kui Leena prae lauale viis: 
fi ilsa kuulis tema häälest, et ta on üpris heas meele- 
olu 

Selles majas ei jäädud lauda kunagi kauaks istuma; 
Jurkaupmehel oli alati kiire, ja ta lausus lühidalt 
Mldrsi vaimukat, enne kui ta üles lõunauinakut tegema 
NI 

Pärast sööki tulid preilid vaatama Signe kleiti ja mis 
Miisa selle aja sees teha oli jõudnud, kui nad ära olid; 
lilng räsasjalgne ja tüsedavõitu Anton käis vilistades 
isse ja a. 

Nüüd te teate, neiu Jons, kui palju ühel naisterahval 
Iiieheleminemiseks kõike peab olema,» torkas ta vahele, 
ilma et keegi midagi oleks vastanud. «Enne kui te 
mdale suurt kuhja seelikuid ja kleite ei ole muretsenud, 
ls kuulete, ärge peigmehe soetamisele mitte mõtelgegi! 
Aga teil niisuguseid kavatsusi muidugi ei ole, hehe- 
ee,» 

Ta nägi, et ema tuli, ja läks eemale. 

Niimoodi lõõpima oli ta hakanud alles viimasel ajal; 
Maisa mõistis väga hästi, et sellest ajast alates, kui 
4 kohtas teda tol õhtul teatri juures laternaposti 
A, . 

Signe sirutas veidi käsi ülespoole, et proovida, kas 
kisu, kuna Maisa kohendas siit-sealt tema hele- 
ilni peenest villasest musliinist hommikukleiti ja kinni- 
lis:need kohad nööpnõeltega. 

Sellest võib midagi üllatavat välja tulla, ema!» astus 
Mnlon sisse. «See on niisama kindel, kui et mu nimi on 
Mnlon! Ei hakka ometi minister isa välja kutsuma ja 
lwma arvamist kaubandusseaduse kohta küsima, kui 
mal taga midagi ei ole...» 

Sa tead ju, et isa millegi niisuguse peale ei mõtle,» 
viidles proma' rõhutatult vastu. 

Sellest tuleb välja üks...» Ta joonistas sõrmega 


267 


«Isal ei ole niisuguste asjade vastu mingit huvi 
sa tead.» 


Anton jäi oma arvamuse juurde: ul Maisa õhtul kodu poole vantsis, oli tal üsna hea 
«Pane tähele, pane tähele!» Mwi, et ta Tranemite juures kõik valmis oli saanud. Ja 
Proua uuris hoolikalt, kuidas hommikukleit istuls JI listi tal veel kogu aeg oli läinud! Selle maja peale 
«Jah, Signe, ega kodus enam paremini õmidl Mil in päris kindel olla. A Ad 
Salalgis Nüüd ootas teda ees kaheksa päeva ti mist konsul 
«Elegantne!» deklareeris Anton Signe ümber UN flidu juures, enne kui nad mere äärde Asgärdsstrandi 
käies. «Sellega võib noor proua Sveitsis ükskõik JIhslranda ümber asuvad. Kõigist neist kohtadest, kus 
sugusel altaanil patseerides vaadelda Finsteraätid [NM õinblemas käis, meeldis talle igatahes seal kõige roh- 
KS Blair Si kaas Mm need olid inimesed, kes suhtusid temasse lugu» 
«Anton on viimasel aj 1 täiesti väljakannatamai i Alimisega ja mõistsid, et kä vaene võib aus olla 
muutunud,» ütles Arna. «Aina tolkneb siin meie JUUNIS N Aa OA a kalu lolli 
UMUG; g Mh järel s Ma 
A «Küllap on halvem, et teda ennast hakatakse vil [n oli parajasti lihapoodide juurest Suurele tänavale 
jama,» arvas mamma. «Seal muidugi kihab suurstiliitt Mrinud, kui Kielsberg, kes tuli nii, et prillid läikisid ja 
test võõrastest, kes oma riideid mitte mamsel Jorm Mikusid, pidas ta keset kõnniteed kinni. 


lase õmmelda? nagu sa isegi aru saad... Ja kii | 
meil on ju küllaltki neid, kes välismaalt tellivad» 
«Ka sinul, ema, on võimalik seda teha, nir päljii 


Noh, teil oli õigus, Maisa — õnn kukkus mulle tõe- 
Ilolest taevast sülle, uskuge mind, ma haarasin temast 
ini. Suvel tuleb Klingenbergi üks rootsi näitetrupp, ja 


sa aga tahad!» tähendas Signe. A M, kes retsensioonide kirjutamise kaheteistkümne 
«Minul? — Mina olen nii palju aastaid läbi ajaM Miri eest kuus enese kätte kiskus, olin mina — just 
sellega, mida ma siit linnast osta olen saanud, ,4 NI. kui ma kavatsesin koduõpetajakoha leidmiseks 


Milutustele pilku heitma hakata. Meeleheitmise lük- 
Mme siis sügiseni edasi.» 

lu oli päris kihevil ja rääkis ainult sellest, mis ta 
Ik üra jõuab teha, kui ta need kolm kuud nagu vii- 
Mine ori ööd kui päevad töötab — ainult õhtuti käib ta 
Ningenbergis meelt lahutamas... 

»Kaks tasuta pääset — kell pool kaheksa — pärast 
Mmest- vaatust — mis oleks, Maisa? Kas te ei arva, et 
M võiksime seal üsna lõbusalt aega veeta?» 

lnh, selles pole kahtlust, arvas Maisa. 

«Ja kas olete nüüd oma orjusega Tranemite juures 
(pule jõudnud?» 

Minu meelest on täna õige õnnelik päev,» naeris 


need, kes natuke paremasse seltskonda kuuluvad, (0 
vad muidugi välismaalt...» 

«Ja võib ju väga hästi'juhtuda, ema, et teid isafii 
nüüd — kuningalossi ja maavanema juurde kutsu 
hakatakse.» 

Lõpuks jäi üle veel penjuaar, mis tuli täna õõhtupõoli 
kul juurde lõigata ja valmis õmmelda, ning tguiii 
leidmiseks toodi kohale moežurnaal. 

«Mis sa selle kohta arvad? — Aga selle kohta, ei 
Või selle kohta? Ma võtan selle — mis sa arvad, emiii 

«Ma mõtlen parajasti, Signe — mis oleks, kui tei 
daksite Pariisi kaudu? Minu meelest peaksid sa põhi 


käima, et te selle marsruudi valiksite — siis sa võikul Miisa. «Ka seal majas oli ainult päikesepaiste. , Täna 
ühte-teist meilegi osta. — Kui juhtub, et me kuni DI nad nii heas tujus, et... Küllap neil on kange taht- 
oleme sunnitud kõrgemasse seltskonda minema, siis Mine kõrgemasse seltskonda pääseda — ja ma kuulsin, 


ehk hea, kui sa tead, et oled niisuguses riietuses, Mi 
kriitikat ei karda... See oleks ju ütlemata hea juhusp | 
sa tead, kuidas ma seda tahan...» 


uphiees olevat ministri juurde ka kutsutud.» 
— ministri juurde kutsutud! Ja kogu maja 
Mrub rõõmust?... Ma ütlen teile, millest see on tingi- 
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tud: üks ministrikoht saab vabaks; vana rahtamiiiii M mis olid ühtaegu talumatult rohkearvuliseks ja jär- 
id lahkub ametist — ja asutakse seisukohal, el viil MW muutunud, Veidi lohutust saadi, kui tagasi vaa- 
peaks võetama mõni äriringkondade esindaja; Juni MW ju seal all valitsevale läpatavale leitsakule mõeldi — 
oli selle kohta lehes käre artikkel. Küllap seil MMwli liikumatult, vähimagi tuuleõhuta seisis põuavine, 


hellitatakse siis vist suuri lootusi — praegusel il 
kohutavalt palju rahuldamata auatinust.» 

Tohoh, hakkab siis Maisa nüüd koguni ministi NN 
õmblema? — Aga, tõsi küll — nad tahavad ju 1 
tellida; isegi õed Bergid ei kõlba enam. 

Ja-ah, nüüd oli tal üpris selge, kuidas nendejiii 
lood olid! 


(Milsst vahetpidamata mõni tuhm sähvatus läbi tungis, 
(mu täis ja lehed longus, konutasid alleedel janust 
Muwalud puud, kuna nende all liivas suplesid varbla- 
MM Ja tänavail püüdsid kastmisvankrid veejugadega 
Pt sillutise kive värskendada. 

Kõik oli tühi ja nagu välja surnud, vaikne ja 
ibne 

Wuid õhtuti oli elu ja liikumist: rahvas tõttas Klin- 


(Mibergi teatrisse Gurlit vaatama! Neid, kes suveks 
Mlinna olid jäänud, oli lausa Gurli-palavik haaranud 
Pooleldi urnud pealinna kohal lasus i A luul õhtul oli lämmatavalt soe saal higistavat publi- 
lämbe ning läbipaistmatu somu. Tänavakividest Ji Il, õlgkübar õlgkübara kõrval, uksest ukseni, mis tuu- 
seintest õhkus läpatavat kuumust, kivimajadesi |Mlimiseks pärani lahti seisid, puupüsti täis. Iga kord, 
leitsakut nagu pagariahjust; sadamasildade ä Jul eesriie langes, puhkes tormiline aplaus, algas järele- 
soojas seisvas vees kõiksugu pilpaid ja prahti; Ai - JA väljakutsumine ja lillesadu — ning pärast seda 
kettide ümber kogus meri õlitaolise, sinaka pärlit Mkas elavalt vestlevaid inimesi, kes tahtsid end 
ikega küütleva kihi, samas hulpis või paisti alt Mivenia teedel ja karastavate jookide müügikohtades 
sest sügavikust mõni millimallikas. Auklikud IM Mlutada ja jahutada, sumiseva vooluna välja val- 
sumbad, mis pealtpoolt kuivaks olid küpsetatud) öl (ina 


In iga õhtuga see palavik laienes; nii maad kui merd 
(Müda sõideti kaugelt suvemajadest ja villadest Gurlit 
Milnma. 


sid tasakesi, ja kuni Hovedoni tine, täiesti vaikne VI 
virvendusest mitte jälgegi... Akershusi kindlust 
oma müüride, vallide; puude ja lautrite, vaiaderiil 


kinnitatud purjepaatide ja ookerkollaste supelomtilim Viimasel aja! õmbles Maisa pagar Antoniseni juures; 
oli sügavasse unne vajunud ega ärganud isegi silm MW oli kohutavalt palav, õu suisa hõõgus kuumusest, 
tema enese suurtükid ujuva märklaua pihta lasteni (la pagariahjust hoovas, ja seda oli tunda isegi kaup- 
kuulid merre langedes kaugel eemal veesambaldi [ Üle laga olevas toas, kus istus Maisa. Ja peale selle 
paiskasid. Ekebergi ja Gronlienit oli vaevalt M Mul päike, mis paistis akendest otse sisse, mistõttu oldi 
Oslo* ja. Gronlandsler haigutasid ning Akeri jõöM Mnnitud nii palju kardinaid ette panema, et toas oli 
mest kostis Nylandi mehaanikatöökojast monolõöti [tis pime. 


haamrilööke vastu raudplaate. Üles Greisenissd 
maantee venis päikese käes neli korda pikemaksil 
teekäija oli seal sunnitud savitolmu neelama ja SIIM 
punaseks nutma, mistõttu ta nägi nagu läbi udu ju 
kesest kõrvetatuna ning higistades peatus iga nõlv 


Kuid ta oli õnnelik, et ta nüüd, kui nii paljud nen- 
[wi, kelle juures ta tavaliselt õmblemas käis, maal. olid, 
Ms jälle tööle oli saanud. Suvisel ajal ei olnud kuigi 
Ime tööd leida. Talvel oli tal nii hästi vedanud, et ta 
[miegu iga jumala päev ametis oli; aga juun: algusest 
Jule oli tal“Kaunis palju peamurdmist olnud, kuidas 
Mikkama saada; nii mõnegi päeva oli ta pidanud jõude 
Muma ja katsuma end vee peal hoidg õmblustöödega, 


* Kuni 1925, aastani oli Norra pealinna nimi Kristiaania JU 
ke, 


oli ainult üks linnaosa. — Tõi 
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mida ta koju kaasa võis võtta, Teab kui palju “el 
teeninud; ja alati ei olnud ka kuigi kerge üll 
kokku kraapida, et terveks päevaks oleks" kommi 
tööd jätkunud, mistõttu tal oli tulnud siin-semi 
jääda, niihästi pagarile kui ka vürtspoodnikuli 
seegi, et talle arve peale ikka anti. 

Ja viimased kaks nädalat enne seda, kui ta WW 
Antoniseniga kokku trehvas ja sinna tööle sul) 
kohvi ja saiaga läbi ajanud. — Juba sellest ajus 
kui ta talvel enne jõulu neile minemast ära Ül 
maadam Antonisen tema peale viltu vaadanud) 4 

Õige mõnus oli jälle korralikus majas viibidalt 
pakuti kohvi juurde värsket, sooja saia, kui 4) 
kaheksa sinna jõudis, mil varjus veel vilu oll 
uksekell kahte minutitki vakka ei seisnud. Agu 
natuke aega oli istunud, läks kogu selle õnnisiii 
küpsetamise tõttu, millega sellid ja poisid öö LÄITA 
olid olnud, elamine küllaltki soojaks. 

Ja kõik jutud ja kogu meeleolu olenesid seal 
ju sellest, kas tainas oli parajal al kerkinud 
Antonisen oli nendel vadel tujust ära, kull MMi 
äpardunud ja liiga vintske ning kõva tulnud Või 
läinud; ta sõimas ja vandus ning ähvardas selli 
lasta, kes tahab teda laostada, nagu ta ütles, ju 
lastele vastu kõrvu, kui need talle ette juhtusi 

Maisa oli püüdnud hästi alandlik olla, et WW 
Antoniseniga jälle heale jalale saada; teist nõu ela 
kui ta tahab, et tal jälle raha oleks. 

Ja raha-peab ta saamä, et ta võiks Kielsbergifii 
genbergi teatrisse minna, oma riided korda SeMi 
muretseda endale kindad ja kõik muu, mida omwtl 
vaja, et korraliku välimusega olla. 

Aga uh, kuis peab selle raha pärast alati ikkanii 
lema ja rassima!... Vana kübarat ta enam kaid 
saa — nii tihti, kui ta seda viimasel ajal karti 
puhastanud. 

Ta oli maadam Antonisenilt' tasu nelja päeva eöNi 
palunud. Kuid see olenes Antonisenist, tema meeleoii 
ja eks tema meeleolu omakorda olenenud jälle taimauit 
peaks ta mitte jälle ringi käima ja karjuma, old 
laostatakse. 
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[lna ei olnud ta teda veel näinud; aga kuidas on lood 
Ming, mis ta kohvi juurde sai? Ta uuris seda kahtle- 
M ilma et õieti mingile kindlale otsusele oleks 
Miulnud: ei ole vist mitte nätske ega ka mitte liiga 
kk ja mure — midagi nii keskmist; järelikult 
üuneb... 

Palavuse. pärast ei olnud kellelgi rohkem riideid sel- 
M kui just hädapärast a; ja näost punane ning 
Ühine, astus Antonisen lõõtsutades ja nägu ja kaela 
Jühkides sisse; näis sedamoodi, et torm on tulemas 
(n (a olnud seda saiast märganudki. , ž 

Hi, häälest on kuulda, et ta on heas tujus, Nojah, sai 
M väga hea, nägi ta nüüd. 


Mel suvel oli Maisa mitu korda teatris käinud, kui 
Hielsberg piletiandis. Ühel pühapäeva pärastlõunal olid 
Nd ka sadamasillal kokku saanud ja paadiga läbi 
Mdama Gronlienisse ja Ekebergi sõitnud — ja nüüd 
Mikis Kielsberg, et nad peaksid ühel pühapäeval ka 
Muridali ve ääres ära“käima. 930 y 

Nii kitsik ja kehv kui tema olukord neil päevil sageli 
[n ci olnud ja ta ei teadnud, mis järgmisel päeval peale 
Ikata, aga kui tal teatrisse minek ees oli, siis oli kõik 
Nügu käega võetud... Vahel ta märkas, et ta nae- 
(uh juba ainuüksi selle pärast, et teab, et tal on pilet 
liskus. a 204 

Kielsbergil, vaesekesel, on kindlasti raske, et ta nii 
palju peab lugema, ja ta nägi sageli õige väsinud välja, 
kui Maisa temaga teatri“sissepääsu juures kohtus. 

a kui Maisa talle kuidagi trööstiks saaks olla... 

Ta ütles, et ta ei tea midagi nii meeltülendavat kui 
niha teda tulemas rõõmust säravana, et ta saab meelt 
lihutada. 

Ka sellest sai ta aru, et Maisa nii paljudel põhjustel 
ellevaatlik peab olema. Sest mingi hinna eest ci tohti- 
nud juhtuda, et keegi nende õue pealt, kõige vähem veel 
Dorumid või proua Thorsen, teada saab, et nad kahe- 
kesi seltsis lõbutsemas käivad —,nad hakkaksid ei tea 
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mida mõtlema ja Dorumid ütleksid talle korlei 
pikema jututa üles. Seepärast läksid nad nendul 
tel, kui nad seltsis koju läksid, alati Silla tänava OM 
lahku, et neid seal kandis koos ei nähtaks, ju 
pidi selle eest hoolt kandma, et ta tükk aega et 
bergi väravast sisse saaks. 

Ja Klingenbergis võis. ta ju nii hõlpsasti kell 
neist majadest, kus ta õmblemas käis, kokku SAW 
Anton Tranemit ja Jakob Schoud oli ta mitu 
eemalt saali eesosas silmanud; ja kui nad Kielsbül 

el õhtul vaheajal väljas viibisid, kohkus (Wi 

Ta kooris parajasti apelsini ja pakkus KIGIM 
ui ta juhtus ringi vaatama. Natuke maadelt 
või jäta, kõndisid publiku seas proll 


tulnud, Ja tä tõttas siis kiiruga ühele kõrvalteele, lm 
te tagant näha ei oleks... 

JA Ju olla, et ta oli ülearu kartlik! Aga mispii 
siis hiljem saalis istudes niihästi proua kui ka tädi 
binokliga pimedas äkki tahapoole hakkasid vahi 
Kogu sel õhtul oli tal kõhe tunne. 

Kielsberg oli korraldanud nõnda, et nad said JM 
kohad parterisse, kus väljapääs oli kohe nende seljal k 
ja neil polnud vaja läbi eredalt valgustatud saali miim 
kui nad eajal välja' läksid. Ja muide, saagi 
saab — d hakkab ta Kielsbergiga käevangus kül 
kui Kielsberg talle oma käe pakub ja nad aeda apulii 
ostma ja limonaadi või õlut jooma lähevad. 

Kielsberi ile tuli seal muide sageli mõni tuttav WIM 
ning tervit » ja ta oli siis selleks küllalt ettevaallil) 
edasi minna ja Maisat mitte piinlikku olukorda semi 
Kord aga, kui nad seal kahekesi jalutasid — tahess(i 
mata pidi Maisa sellele mõeldes naerma — ja NOW 
arsti kohtasid, kes kübarat kergitas, suured silmi 


tegi ja neile järele vaatas, sammus ta temaga Õli 


uhkelt ning väärikalt paviljoni poole, kus ta õlut tüll 
tellida. 
«Mu hea sõbra *Kamstrupi mõistusest käib vist WW 


üle, et mul korralikke naistuttavaid võib olla,» ütlem im 


päris suureliselt. 
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A2Üks raskusi, Maisa, on ka kolleegide enesest eemal- 
Miimine! Ei ole mingit tahtmist, et nad mu vaesust 
Muksid.. .» 

Wu järgmise vaatuse alguseks kella helistati, istus ta 
MW veel ja kirjutas pliiatsiga ajalehe jaoks retsensi- 
koni 

all, ci, jääge siia istuma, Maisa!» 

Noli, egas tema, Maisa, näidendist hooligi!... 


VI 


Tööst enam puudus ei olnud. Augusti keskel olid Jür- 
(senid koju tulnud, ja Maisal oli niihästi seal kui ka 
(usul Schou ja Brandtide juures sügistualettidega tege- 
Mint küllalt olnud. 

Ka Tranemid olid talle-sõna saatnud; kuid enneesi- 
Mt septembrikuu nädalat polnud ta kuidagi saanud 
Jihida sinna minna; see oli hiljavõitu — kõik neli oota- 
MI seal pidurõivaid, et nad võiksid end seltskonnas 
Midata. 

Nüüd oli ta õmmelnud seal juba mitu päeva. Proua 

a lahke ja saatis talle šokolaadi, kui keegi neile 
Niine lõunat visiiti tegi; või pärast lõunat teed — neil 
NII teda ju hädasti tarvis. 

[ni Maisa märkas kohe esimesel seal õmblemise päe- 
Mhl, et nüüd oli siin kõiges nagu rohkem elevust. Räägiti 
(ut toreda brüsseli vaiba muretsemisest võõrastetuppa 
[1 lumedatest- ripskardinatest. 

Ja eks Kareliusel, kutsaril, olnud juba kaks väikest 
|llkivat nööpi kuuekraele siginenud — oodake veidi, 
MIT tulevad ka tressid ja poordid! Kunagi varem pol- 
Jud Maisa teadnud, et tal on nii uhke nimi nagu Svend- 

on, nagu teda nüüd kutsuti. 

Küllap on nõnda, et prouat hakatakse varsti ministri- 
prouaks hüüdma. Kielsberg oli öelnud, et ametisse 
hiimetamist on oodata nüüd iga päev. 

Ivavene häda aga oli selle Antoniga, kes nii tihti 

si endalePäsja vaheruumist läbi minna, jõllitas ja 

1 jaga juttu teha! Vaevu suutis Maisa tema 
i taluda, kui ta sinna seisma jäi ja oma 
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Jmu ja puhastama; iga kord tuli köögiukse kaudu 
OMI kõrbenud suhkru lõhna. 

Mumisest  sisises, särises ja pulbitses seal; täna 
Mises seal nagu mesipuus. 

Miisu aina õmbles ja mõtles, et õhtul saab ta Kiels- 
Mga kokku. A E 
JIN kord, kui ta temaga kohtuma pidi, tuli tal otsekui 
[IN elu sisse — kui ta neisse mõtetesse täielikult süve- 
M polnud enam lõppu nähagi. Ta ei mõistnud, mis 
(Mu la varem elust oli saanud. Ta meenutas, kuidas 


lähenemiskatseid tegi: ta vidutas nii vastikullt OMM 
halle silmi ja oli läinud päris häbematuks, MM 
Maisa andis tööle, mis tal parajasti käes oli, M 
valu, et näidata, et ta selle noorsandiga väli san 
tegemist ei taha teha. 

Kuid tema kõrvad hõõgusid: kindlasti oli Anton 
suvel Klingenbergis ikkagi näinud ja temast ei (ei 
mõtlema hakanud. 

Proua kannatas Signe lahkumise järel pisut VIM 
tühjustunde all, sest Arnale ei saanud ta ju hääli 


mis ta mõtles, südame pealt ära rääkida. Grete Wilt jimedas, vihma ja igasuguse ilmaga üksinda kodu 
üles kasvanud ajal, kui neil majas hoopis teised Mv vantsis — õmblemast. tuli, õmblemisele elas ja 
valitsesid; ta seisis, nõutu ilme näol, ja laskis Nh õmblema läks, ning kohvi keetis ja kleitide peale 
selga proovida, mida iganes taheti, visiitmantlelii hil 


, visiitkleite. Nõigest aasta tagasi! A 

Iga päev»enne lõunat käis proua Torpide poolt Jijuh, tol ajal ta midagi paremat ei teadnudki, | 
olevat väga uhke elamine; suurkaupmees andnud WM Iitlsberg on nii ütlemata hea ja avameelne ja r gib 
varaks tervelt kümme tuhat taalrit sularahas, AM MMIt kõik südame pealt ära; aga ei tea, mis mõtted tal 
AT, |lv kohta võivad olla, kuidas kord tulevikus lood 

Kuid Maisa pidi oma sü s tunnistama, el KUN Mnhevad... 4 
Pariisist nii elegantseid sügistualette tellivad 4 jutustas talle, kuidas ta ülal Nordlandis elas, kui 
hästi proua kui ka preili Grete ja Arna — ja neöd M lips oli — seal on kindlasti väga imepärane —, ja 
täielikult üles harutada ja uue mõõdu järgi ümber MN peaaegu, nagu oleks ta mõelnud, et ka tema. Maisa, 
tuleb, siis on need uhked välismaised asjad kummi Mob lemaga sinna kunagi kaasa — sest arstina tahab 
nagu rvill, millesse puuvilla on segatud. Lõiger ji Mal töötama hakata. 


song jäid ju loomulikult alles, samuti peened garntii Ühel õhtul tuli ta linnast pakiga, milles oli ilge üle- 

gud, aga ometi tuli sinna ka üsna palju norralikkui MMiud pealuu. Tal olevat seda õppimise juures tarvis, 

kui kalliks see kõik maksma läks! nad kodus Mi M kogu tee ta naeris, kuidas Tilla kohkub, kui ta talle 

olid tehtud, seda ei tohtinud keegi mingi hinna MMima teevett toob ja seda laua peal näeb. 

teada saada! Müisa ei pääsenud kuhugi — ta pidi seda tingimata 
Tubades oli vaasides suvilast toodud jorjenelil ja käes hoidma; ja ta tegigi seda! 


li siis rääkis Kielsberg talle närvidest ja veresoon- 
IM ju ütles, et tema, Maisa süda on lihtsalt pump. Kui 
h MA millestki aru ei saanud, siis vaatas ta kõrvalt 
[wnes tema pealiigutusi ja juuksesalku, mis peaaegu 
Milideni kippusid vajuma — see ei tähenda midagi, 
hk i et tal, Kielsbergil, keegi on, kellega le 
Üh, Maisa tundis päris pöörast hirmu, et kujuneb 
Minda, et Kielsberg pe: ja jälle koduõpeta- 
Ms hakkam; ta ei taha siin, linnas, asjatult ringira- 
(t lasta, kus kõik päevad kuluvad ainuüksi selle teeni- 
Mlsele, millest elada, mispärast õppimiseks aega ei 


sügislilli, kõikjal võis näha õunu ja pirne ning XS 
punaste ja mustade sõstardega, millest moosi (IW 
keeta. Suures tinutatud messingkatlas sul ni 
toodi poest üle õue terveid suhkrupäid, ja tädi M 
askeldas köögis purkide seas, midä ta seapõitega WIM 
netas ja nööriga sidus. 

Ta hõljus sisse ja välja, pikk valge põll ees, klül 
saba üles kääritud ja käes väike taldrik mõne küll 
keedise proovipalaga, mida ta teel pealepuhumisii 
jahutas; ta tahtis teada saada, kas nad on proua WW 
tes küllalt paksud, ning nõudis Arnat appi marju WS 
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ATS E A E ki KE ja soosi ühtegi Kas — kas — kõik on seal?» küsis Anton ette. 
uvalt 0! Õ! i ei y mol 570, JÄE 29, % ka i 
sat, siis oleks ta St a kik väinad TEAB Mlikult ukse vahelt; jälle on ta täna siin! 
jaks läinud. AMu ci ole sellele õieti tähelepanu pööranudki,» tal- 
Ta võis õige mossis olla, et oli pidanud ON M Disisa õmblusmasinat, nii et see päris undas. 
aega raiskama, kui nad pidid kohtuma ja MUl Mnlon jäi viivuks seisma — heleblond, kuldraamidega 
gilt tulles hiljaks jäi või kui ta majarahva lllid ees ja kuldkett vesti peal. 
kauaks välja ei tahtnud jääda. Tata va TA Mh le istute siin täiesti üksinda, Maisal» muheles 
pedantseks ja kitsarinnaliseks ja teda igati INIM ML lähemale SEN ärra T 
OST s Pt kartela e peab tingimata ikki t Ta ja Je üksinda, härra Tranem — 
väiklast,  pirtsakat olema —. see kuulub i OLO JUSTADT SE BE 24 
Jude) — ja nii edasi, joriseda, kuni tati | mln “a as te täna sis õmblete?» 
jahtus, selt sedasama mis eile.» 
Polnud tähtis, missuguses meeleolus ta oli JAM ANI, nii, Pariisi mantlit!... Ega sellest närusest 
rääkis, kõik oli ühevõrra armas, peaasi, et seö'8ll Mgust ja kuuest killingist päevas vist kauaks jätku — 
MN üntuke lõbutseda ka tahetakse. Aga teie, Maisa, vist 
Mmngi lõbutseda ei taha! Te ei vaata mitte sinnapoo- 
(MI 
Wõrmed vestitaskus, seisis ta seal end õõtsutades ja 
Nm pilgutades. 
aMul ei ole õigupoolest aega teile vastata!» 
»800, soo, hehehee — loomulikult, loomulikult — nii 
Mhikas, et... 
Mis te ütlete viietaalrilise kohta — näiteks et homme 
Mul, teate, Klingenbergi ballile lõbutsema minna?.. .» 
[h võttis vestitaskust sinise viielise rahatähe ja vis- 
(IN Maisale sülle. 
«Koristage see ära, ütlen ma! Sähke.. sähke — olge 
(hea — muidu ma viskan ta teile tagasi.» 
In ulatas raha tema poole. 
i «Tühi lori,» naeris Anton. «Ahähäh, tühi jutt, Maisa! 
eid üle vaatama ja silte kirjutama, mi alt Viike, mis teile antakse. Selles ei ole ometi midagi 
takse, kui keedis on tahturid: » mis” BERJANA (iba. Ma ei räägi sellest kellelegi, nagu te isegi võite 
kt A täna, kui mu ku mantel juba põii A y A TE ASI 
, Pean ma oma vana kevad: i vee ” e see lagasi — Kohe! 
panemal...» Arna tuli, marjades as EeIAANAA Kl Ta tõusis üles ja viskas rahatähe Antoni ette põran- 
jad sõrmed harali; ta pidi ruttu riietuma, et prani Ille, ning samal hetkel tuli tädi Rask köögiuksest. 
js a «Ja sealjuures pean ma Grottali i Ma KERE põrandalt sinna vajunud riide ja istus 
T st Schoude juurest mööda minema! (ku maha, k ; A % 
A Ta noolis keeleotsaga ettevaatlikult alt ta oll «Kas isa õn kontorisse läinud, tädi?» küsis Anton 
seid Ja a a tähtud. turnin S) REINI Aa rasta sa teadma, et ta on üles 
i Jingama läinud nagu ikka...» Preili Rask vaatas hoo- 


Kui ta talvel jälle üksinda peab jääma ja (AIM 
selle peale mõtelda, et ta temaga võib kohtuda) MN 
kõik kustunud ja pime. Ei saanud salata, et KIWM 
oli kd ainus rõõmesiin maailmas!... 

— Leena astus sisse, käed punased, ja h 
katma; ta oli mahla AEA »Ja HIA 

Köögis käis täna kibekiire tegevus. — Ja (Wdl 
saatis lõunaks lauale õudselt magusa ploöMii 
tä ise ei võinud köögist enne lahkuda, kui KONN 
valmis. 

Pärast lõunat mindi kööki ja sahvrisse purke Ja p 
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ja rääkisid ainult seda, mis tem: 

oli — peale Arna; teda taheti s 

dugi eemal hoida. Ja proua ki kas ta jõu 
päeval lõpetada — varem oli mõeldud, et ta (öö 
ka järgmisel nädalal. 

Ükskõik kuidas, aga ta peab Antonigii 
saama!,., 

Kui lõunaaeg kätte jõudis, kattusid tali 
külma higiga ja ta pidi neid ikka ja jälle päh 
Anton siia kindlasti ei tule, aga sellegipoolesi (M 
temaga kokku saama! 

Ta oli viietaalrilise paberisse mähkinud ja Koli 
valmis. 

Ta kuulis, kuidas nad söögitoas juttu ajasid MM 
toolid eemale lükati, kui nad lauast tõusid; kül 
nõusid ära viidi, jäi uks lahti. Oma söögiss 
ainult moepärast puutunud. 

Antonit söögitoas silmates istus ta nagu WW 
metsloom, pilk teraselt jälgimas, kas too viivi 
ei jää. Anton seisis, käed taskus, sellal kui term 
sisse ja välja käidi, ning vilistas ükskõikse näogii 
tades iga juhust vargsi tema poole vaadata, 

Viimaks oli ka Leena läinud, ning Anton AW 
ukse ja väljus. 

Maisa oli nagu nool seal tema järel, ja kui ii 
tades tagasi tahtis tõrjuda, viskas talle selle käi 
ratud paberi. 

. Kui ta jälle tagasi tormas, nägi ta avatud 
elutoas proua kivinenud nägu... 


Ei, ega teda siia kauemaks kui kolmapäeva 
jäeta! Uste järgi, mida kogu pärastlõunal hoolepi 
hoiti, taipas ta, et siin majas jäävadki nad tallu 
tuks. Tädi Rask ruttas ainult mööda, ja proun W 
Arna kohe ära, kui see tema juurde viivuks isti 
Nad ei tahtnud, et keegi temaga rohkem räägi 
ainult napisõnaliselt õmblemisest. 

Maisa kõrvades kohises ja mühises, kui ta isti 
üksinda ja nägi ainult nende selgi, kui nad “IM 
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JU Wiisid. Peaaegu näis, nagu ei meeldiks neile seegi, 
IN nende riiet oma kätega puudutab. 
In pärast õhtusööki kuulis ta, kuidas proua söögitoas 
JM, nii külmalt ja jäigalt, et tal veri lausa tardus 
Jos: «Kui mamsel valmis saab, olge siis nii hea, 
MM, ja küsige, kas ta tahab raha täna kätte saada — 
(nii jääb tal ju veel ainult homne ja ülehomne 
UV,» 
i Kogu see maja oli Maisat nii raskelt rõhunud, 
üll täiesti araks tehtud ja rusutud ning märkas kõi- 
kui halvaks tema olukord on muutunud. 
Woju minnes ei näinud ta ei tänavaid ega maju; Trane- 
[Ww juures oli tal ju nii häbiväärselt läinud — ja kas 
(M kõik on nüüd nii häbistavalt läbi?... 
ma vaeseke peab nagu hiir oma üurkasse pugema, 
atult, nii häbistatult — nad on ju nii vägevad 
Jüured, et võivad ta väga hästi nagu putuka jala all 
Miks tallata!.., Ta kõmpis seal nii piinatuna ja väi- 
Pony nii väikesena. 
[ii heitis pilgu üle silla serva; ta võiks väga hästi 
(IN väike hiireke sinna jõkke hüpata — siis teda enam 
ülo, ilma et keegi Brandtide ja Jürgensenide, Kalnas- 
M ja Schoude majas, keegi neist, kes teda tunnevad, 
(m märkaks 
Widuda — jah; ei, ta ei taha kaduda. Sellest, kes elab 
M ülal pugerikus, ei taha ta lahkuda; neist aga ei 
[II ta kellestki — mitte raasugi ühestki neist! 
Jh homme ta jutustab prouale sellest paist Antonist, 
n saaks teada, missugune poeg tal on — täpselt 
(UH kõik oli, viietaalrilisest ja kõigest, nii tõesti kui 
IM nimi on Maisa Jons! Ta ei saa enne rahu, kui on 
(leinud. 
misest ei olnud peaaegu juttugi; ning 
lla nelja hommikul ärkas ta jälle ja pidi üles 
sest sängis vaevlemist ei kannatanud ta enam 


Jih, ta jutustab kõik ära!... 

Wui la sel hommikul Suurele tänavale jõudis, polnud 
[I vaja Lunastaja kiriku tornikella vaadata: ta teadis, 
Jõuab liiga Vara kohale, ja et aega venitada, käis ta 
Mr korda ümber kvartali, enne kui ta Tranemite 
Ilivast sisse läks. ? 
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Jah, ta räägib äral 

Peale Arna, kes küllap vist hommikust “õli 
Raski, kes ei olnud veel riietunud ja hommii 
tustega ametis oli, polnud kedagi näha. 

«Meil tuli mõte, mamsel Jons, et te tänud 
mis teil pooleli on,» ütles Arna. «Selle teise, Willi 
rääkisime, me laseme õmmelda hiljem.» 

See kõlas nii malbelt ja tagasihoidlikult, Kulli 
vaatas talle siiski julgelt näkku; preili sulgem 
ukse nii hoolikalt, nagu oleks ta kõige meelsamit 


nud, et selle koha vahel, kus istus Maisa, ja (Ili 


ra ei räägi, s s 
is ei teatud, kui tüse on Grete,» hakli 
nalja heitma; enne äraminekut tuli ta õe mani 
kaema, » 

Kuid Maisal ei olnud lobisemiseks tuju; tungi 
dasti ametis mantli seljaõmbluse masina HIM 
misega, mis oli viimase võimaluseni - lahti 
tud, 

Viimaks ometi kuulis ta teisest toast proliM 
Sõrmed ei tahtnud tal äkki enam sõna kuulda 
toppama ja läks käest sassi... 

Ta laskis nõela] hästi pikkamisi ja ettevaallilt 
riide käia, see aitas ärevust maha suruda. Küld 
kas kaelas, kui ta niimoodi pinevalt ootas: jarlid 
les üha selgemin ta prouale rääkima "li 

Nõel käis õige ühtlaselt... ja õige ühtlasel 
masinat... Ta ei vaadanud ringi, ta oli õigeei 
tähelepanuga kuulatama hakanud, aga eli 
enam midagi. 

Proua asutab vist Torpide juurde minemal Tä 
et ta esikust välja läks; harilikult tavatses (W 
tema juurest läbi da. 

Tema liigutused jäid korraga lõdvaks, mistõli 
pidi õmblemise viivuks katkestama. Tuleb oodaliiga 

Ja nüüd räägib proua sellest loost muidugi KM 
(169800 

Oo, nad võivad mõtelda' nii palju... Mispäiii 
viietaalrilist kohe preili Raski kätte ei andnud 
lebas ju seal põrandal! Ja et ta Antonile esikusse] 
hiilis, ei anna sugugi tunnistust puhtast südamel 
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Ninest Kui ta poleks selleks põhjust andnud, ei oleks 
Ailonil kindlasti asja ees, teist taga pähe tulnud talle 
Mh pakkuda. 

Üks kahtlus tuli teise järel; ja iga kord, kui preili 
(Ik nii võõra näoga läbi vaheruumi hõljus, kadus tal 
Jilgu 

Ju proua? Ja nüüd proua Torp ka veel — kindlasti 
MN luha kumbki neist teda hõlpsasti uskuda! 

Jiille istus ta seal rusutult ja rõhutult ning tema peo- 
[nud olid higist märjad; nüüd ei kutsuta teda muidugi 
[rpide juurde ka... 

Loiult ning rahulikult seistes laskis preili Grete tal 
Mn laiast seljast mõõtu võtta ja mantlit proovida; ta 
M oleks vist isegi siis välja teinud, kui Maisa hinge 
üoks heitnud. 

Ilelistati. Kaks korda, ja sellest Maisa järeldas, et 
fioua tuli koju tagasi. 

Tal tuleb süda rindu võtta: ega halvemaks ju minna 
IN saa, kui juba on. 

la püüdis end uuesti üles kütta. Kindel, et ta palub, 
M proua teda jutule võtaks, kui ta ise nüüd siia eitule, 
Küllap ta räägib praegu preili Raskile, mis Signe arvas. 

Näe — seal ta ongi! 

Proual oli paksu musta jaanalinnusule, kollaste lin- 
Ille ja kõrvade juures olevate lilledega kübar veel peas. 

«Ma tulin siia selleks, et teiega paar tõsist sõna rää- 
Illu, neiu Jons,» ütles ta ja istus tükk maad eemale 
lbolile. 

Seega ei ole siis minul vaja alustada, mõtles 
Maisa; järelikult saan ma häkkama! 

Proua kallutas pea pisut tahapoole ja vaatas kõrgilt 
hma laugude alt; võib-olla oli tema pilgus ka ivake 
Imestust või uudishimu — mida ahvatlevat võib küll 
Welles ometi mitte enam päris noores, veidi kollaka pik- 
Ilku näo ja paksude kokkukasvanud kulmudega tüdru- 
küs olla? 

Ma pean teile avameelselt ütlema, et meil oli suuri 
kõhklusi, kui me seekord teile sõna saatsime — tõesti 
uuri, suuri kõhklusi; neiu Jons,» jätkas ta rõhutatult 
Ju vaatasgalle oma ilusate silmadega otse näkku. «Neil, 
les vastutavad maja eest, mida teised endale eeskujuks 
Võlavad, on palju kohustusi ja nad peavad paljusid 

» 
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asjaolusid arvesse võtma — ja peavad inimesld 
keda nad oma majja lasevad, äärmiselt Mõiii 
olema... Ma ütlen teile otse välja: kuna meil oii 
et teie eluviisid on kõike muud kui korralikud eg 
võib avalikult näha kõiksugu üliõpilastega, . 

Maisa võpatas ja kahvatas. Ta oli tahtnud AN 
rääkima hakata ja sõnad olid tal juba keele pelii 
ja korraga tuli see süüdistus Kielsbergi päras 
valgus tal näkku tagasi. 

«Keegi ei või minu kohta ütelda, proua, et Mii 
sid korralikud ei ole!» 

«Teie õnnetuseks, neiu Jons, nägime me sii 
kuidas te Klingenbergi aias naersite ja flirtisllm 
üliõpilasega, kes teid kostitas. Mu poeg Theodoh 
koos meiega; ja ma pean ütlema, me ei uskunud 
silmi... Me oleksime võinud ju paremaks pidmduiit 
siia mitte enam kutsuda.» 

«Ah nit — kui te seda teada tahate saada» Illi 
vannutas Maisa pisarsilmi, «siis olin ma seal Olli 
tavaga. Te ei või mind näha kõiksugu lpi 
tega — ja ta ei kuluta minu peale raha egi k 
mind peale piletite, mida ta saab tasuta.» 

«Tahab ta teiega abielluda?» küsis proua jahedullt 

Suu lahti, vaatas Maisa talle hämmastunud 
segadusse sattudes" otsa. 

«Ta on üliõpilane,» kostis ta siis. 

«Ma küsin — kas te tahate ütelda, et te oleleriii 
tüd ja abiellute temaga?» 

«Ta ei saa ju naist võtta» kogeles Maisum 
endalgi on raske ära elada — ja...» 

«Siis te tunnistate ju isegi, mis liiki see valli 
on.» 


«Tal ei ole siin linnas kedagi... 
minu, keda ta tunneks,» ütles ta nuttu tag 
«Ja et ma teda armastan, jah, proua, seda ma (UW 
tan.» 

Pisut irooniliselt vidutas proua silmi ja pigistasid 
huuled kokku, mille ümber oli veidi pehmeid, udemulii 
kaetud kurde: :, 

«Ärge nõudke, et ma hakkaksin arutama, mil midi 
te, neiu Jons, temast sisse võetud võite olla, Ma (ul 
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Miikmeks 


IN vaid soovitada teil järele mõtelda, kas te õieti tai- 
(he, millised tagajärjed sellel on...» 

Maisa mõistis, et otsus nüüd langes, ja vaatas prouale 
Mmumelt näkku, just nagu püüdes pooleldi suletud 
Ihugude alt tema mõtteid lugeda. Proua sõnas õige 
mMuulase ja ettevaatliku häälega: 

Kas te tõesti arvate, et üheski neist majadest, kus 
Id heas usus vastu on võetud ja nagu oma perekonna 
peetud, tahetakse enese juures näha nii- 

llgust... naisterahvast, kes — avalikkudes kohtades 
Üllõpilastega ümber aeleb ja ausast nimest ei hooli.» 

Noh — nüüd saab ta kuulda seda lugu Antonist! 
Vuhvatas Maisas. — Kuid ta võttis end jälle kokku. Kui 
Mühjuseks oleks ainult see, mida proua nägi Klingen- 
hergis, siis ei oleks tal tarvitsenud selle jutuga tulla 
üles nüüd, kui ta seda vajas. Viietaalrilisest seletami- 

nl ei oleks küll mingit mõtet, see tekitaks vaid paksu 
Verd 

See ei käi ju mitte ainult meie kohta — kõik meie 
liillavad hakkavad pärima põhjust, kui nad kuulevad, 
ul me olime sunnitud teist lahku lööma...» 

Kabuhirmus nägi Maisa kõiki neid majasid, kus ta 
Ümblemas käis, nii selgelt oma silma ees, nagu oleksid 
Md sõõris tema ümber ja mõistaksid tema üle kohut — 
[ks uks teise järel lüüakse paukudes kinni ja ta jääb 
|sivata ning äratõugatuna tänavale; ta teadis, mida see 
liihendab ... 

Ta tõstis oma silmad, mis otsisid sellelt abi, kes oli 
Mumuti naine nagu ta ise, ja üle proua näo libises põgus 
püna; kuid ta pidi kaitsma ju oma Antonit. 

Ja kuigi me teid seal oma silmaga nägime, võttis 
Mu õde enese peale ebameeldiva ülesande seal, kus te 
nlale, teie kohta järele kuulata. Me tahame, et meie 
hus oleks täielikult põhjendatud.» 

Maisa tundis, kui ilusti uks tema taga sulgus... 
iisama läheb ka Torpide, Schoude, Brandtide, 
de ja kõigi juures — üksteise järel. 

Viivuks läks tal pea päris kuumaks. Ta oli nagu 
liimane. 

Dorumitg juures — mõtles ta — ei öelda tema kohta 
midagi halba; aga küsitav on, kas see midagi aitab — 
[n oli proua silmist näinud, et kogu asi seisab Antonis. 

» 
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Masinat sõtkuv jalg jäi vahetevahel seismii 
unustas kõik enese ümber. Siis aga jätkas taim 
mõtetest eda, 

Helistati ja tuli külalisi, ja need läksid jälleW 

Leena vaatas õige kohmetult kõrvale, kui (Ni 
kandikuga tuli: küllap ta taipas, et midagi on JM 

Ja kella viie paiku tuli preili Rask tagasi. 

Kindlasti oli ta hoolega nuuskinud; eks varsi 
mis nad tema kohta teada olid saanud — külli 
kuulda saab! 

Aeg-ajalt lõi temas viha keema: nad tahavad 
lihtsalt puruks tallata... 

Nad rääkisid elutoas, ja see kestis tükk aegu 

Kui ometi teada saaks, mida ta seal kuulis, möll 
trotslikult; millegipärast näivad nad päris nõutud 
vati 4 

on kõige targem, kui te söögitoa uksemi 
lahti jätate, Leena: Maisa juures võib külmaks MMM 

Seda ütles proua; ja sellel oli Maisale nii Kumm 
selt tugev mõju, et ta hakkas peaaegu. värisemii 
arvas neist sõnadest kuulvat midagi niisugusi 
sarnanes võimalusega, et tema peale halastataksüs 

Ta uuris preili Grete nägu, kui see oma mantli 
pärima tuli — et kas tema nägu vähegi leebemilimi 
ole muutunud; kuid selle heaolu tagant polnud või 
midagi välja lugeda. 

Kui preili Rask pärastpoole söögituppa ilmus; 
Maisa talle õmblusmasina juurest välkkiire pill 
näha, mis tema ilme ütleb. Preili hakkas õige piki 
ning rahulikult lina ja salvrätikuid laualt ära võtm 
puhvetisahtlisse panema, asetades need seal kõrvalda 
vale toolile, nii et Maisa teda iga kord nägi. 

Ja enne õhtusööki ilmus proua uksele; ta seisiti 
nii, et tema nägu lambisirmi varjus hästi näha 
olnud. 

«Täna ei ole teil töö ju kuigi“palju edenenud, M 
Jons, ja see on arusaadav,» ütles ta kaunis Jä 
«Teil tuleb homme jälle tulla ja Grete mantel lõpelm 
Toolitegija perekonnas anti teie kohta ju üsna head 
nistus.» 

Maisa südame pealt langes nagu kivi... Ta old 
nud öeldagi, kui kerge tal oli hingata! Pani lausa ii 
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JMmn, kuidas see temasse mõjus, et tal Tranemite juu- 
M kuigi suurt ohtu vist enam ei olel 

Juh, see on möödas — tõesti möödas... 

o, kui raske oli tal süda olnud... Aga — kui proua 
Mis Leenal ust lahti jätta, kuulis ta tema häälest 
Muhe, et neil enam tõsist kavatsust teda ära tõugata ei 
mio 

lu siis: «Teil tuleb homme jälle tulla ja Grete mantel 
lühelada.» Tähendab, proua Tranemil ei ole tõesti 
Midagi halba mõttes — temälgi on omamoodi süda sees. 

Ojah, see on möödas — nüüd ei ole tal tõesti tarvis 
Mm muretseda. Tal oli nii mõnus tunne — ei maksa 
Mulle peale enam mõteldagi. 

Ta pidi tunnistama, et tal on ütlemata hea meel, et 
ülimoodi läks — nagu näis. Uh, ta mäletas proua nägu, 
fillest võis lugeda, kui kindlalt ta oli nõuks võtnud talle 
hündipass anda, sellepärast et ta oli mures Antoni 
prast. 

Bi, ei maksa selle peale mõtelda — nüüd on see möö- 
(ns 

Aga mispärast nad korraga jälle nii leebeks olid 
Muutunud? Selle küsimuse juurde pidi ta ühtelugu 
ligasi tulema. Tema mõistus ei võtnud seda lihtsalt 
Illnni — tal käis kõik peas ringi... 

Eks nad olnud ju Antoni ja tema pärast nii hirmus 
Itevil; ja seetõttu olid nad otsustanud teda milleski 
Muus süüdistama hakata, et temast lahti saada, niipalju 
pii nüüd kindel. Ja siis olid nad korraga jälle lahkeks 
muutunud, sest preili Rask oli Dorumite juures tema 
kohta ainult head kuulnud. 

Võimatu oli selle kohta selget sotti saada! 

See oli nagu sasipundar, mida ta pidi harutama ja 
ülippima, et otsa kätte saada. 

Noh, nüüd pole enam tähtis — see on möödas! 

Ta tahab õhtul Kielsbergiga kokku saada — oo, kui 
Üllemata kerge on tal süda! — Aga ei, ta ei lausu Kiels- 
hergile sellest sõnagi. Kui Kielsberg pärima hakkab, siis 
Ülleb ta vaid, et nüüd on kõik jälle hea ja sellest ei ole 
mõtet enam'rääkida: ta ei taha Kielsbergi silmis, nii 
vilets ja armetu olla, nagu oleks tema saatus juukse- 


kurva otsas rippunud. JA 
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»00, küllap temal võib ehk niisuguseid mõtteid olla,» 
Inistas Maisa kuulekalt, ise sealjuures naerdes, «kui 
[in seda tingimata teada tahab saada.» 

| la kavatsevat tuleval vahetuspäeval oma töökoja 
TU 

Nojah, tal on see mõte juba ämmu olnud — ja taon 
IM tila alustuseks kõrvale pannud.» 


Alles järgmisel hommikul sai ta Dorumi-ma n 
jutule: ta ei tahtnud ju ise pärima minna, väldi 
et küll ta teada saab. 
Dorumi-maadam oli üsna erut 
tema meelest õige ebameeldiv rä 


d ja kind 
kida, et tem 


Maisa üle järele kuulamas oli ud. Mis te, Maisa, olete ju õnnelik inimene! — Te olete 

Tõsi jah, see preilna suurkaupmees Tranemli ühn hulk aastaid siin majas õmmelnud ja nii virk ja 
käis eile seal ja tahtis mamsel Jonsi ja kõige kolli jüdlik olnud — ja mitte ainult meie, vaid ka paljude 
temaga seotud, teateid saada. Kindlasti arva (OM Mhiv luttavate juures... Meie õega oleme tõsiselt teie 
tema kohta on midagi ütlemist, ja mõtle |lw Järele mõtelnud. Teil on vist juba oma kaksküm- 


Mund viis-kuus aastat turjal, ja selles eas ei tule enam 
Niigi palju kosilasi — sellel, kase. kes ainult õmble- 
(Mincst peab elama, ei ole vanaduses kerge... Ma olen 
Mudel, et kui me räägime ka mõne teise perekonnaga, 
Mile juures te õmmelnud olete, siis on nad kõik meiega 
[us ja ei peaks võimatu olema aidata tei] head õmblus- 
Misinat muretseda, et teil oleks sissetulek, millega oma 
Idu ada. Temal on muidugi otsus kindel, kes talle 
Jüiile kodusse perenaiseks läheb?» naljatas ta. 

Maisa raputas energiliselt pead: 

»Noh, vaevalt küll mina lähen! Aga igal juhul olen 
M prouale tänulik.» 

«Sce ei ole sugugi mõistlik — ta ju armastab teid, 
Mu te ise ütlete, ja on võimeline teid toitma.» 

«Oo, proua, ta on muidugi nii tubli, et paremat ei või 
Ihhitagi; aga sellele vaatamata ei ole ma talle kunagi 
Jõhjust andnud minu peale loota.» 

«Mis te siis õieti mõtlete, Maisa?... Kas te võite tub- 
[IM käsitöölisest kedagi paremat veel tahta?» 

Maisa muigas endamisi — temal olid selle kohta 


antakse peavarju niisugusele, kes päris ontlikkini 
ela... Eks ta siis sai ka paraja vastuse, ja nii MNN 
kui Dorum ütlesid, et nii tublit ja virka ja ti kat VÕ 
last, kes e"d igas suhtes nii h üleval peab) 
ikka otsida; ja kui täpselt ta igas kuus üüri 4 
Noh, ta ei*hakanud sellele peenele preilile omeliM 
tama, et samuti nagu teistel jääb ka Maisal [ 
kord natukeseks ajaks võlgu... Aga ta sait 
tahtis — see latatara! 
— Nojah, kõik oli jälle korras; seda võis nälM 
gest, kaasa arvatud Leena, kes oli õige jutukas ja kli 
käs täna hommikul Gronlandsleris kahutas ja Wi 
KOV. 


üüd, kui hommikune udu oli hajunud 
päike põrandale paistis, oli õige hubane; 
helahjust tuli mõnusat sooja, uksed olid pä 
käidi ja räägiti, ilma et Maisast väljagi oleks ti 
nagu oleks ta oma inimene, 
Näis, nagu oleks see kõik halb unenägu olnud 
Proua astus sisse, seisis natuke aega tema JUUN Miskisomad mõtted. 
vaatas pealt, kuidas ta õmbleb. Kui mingeid tundmusi 
«Ma olen teie peale, Maisa, tõesti palju mõldl fiinetuks kujuneda,» puikl 
Mu õde sai selle teie maadami käest teie kohtu See on päris rumal jutt, Maisa. See on haruldaselt 
teada. Te olevat ju ühe kena ja tubli kingsepagi) lv partii; te võiksite kumbki omal alal raha teenida ja 
sama õue peal elab, niisama hästi kui kihlatud! Pi ale järjele jõuda.» 
kõik on juba peaaegu otsustatud ka, ü mand Jah, ma saan aru küll, et proua meelest ei ole see 
puudub veel vaid mamsel Jonsi viimane v SÕI Minust sugugi mõistlik — ja samal arvamisel on ka 
katsus proua naerätades veidi nalja heita ja WIM Dorumid ... Ja mulle võiks see kindlasti kasulik olla. 
talle oma suurte tumepruunide silmadega otsa. Mua nii palju, kui ma ka ei ole püüdnud,» jätkas ta 


ei ole, siis võib abielu üsna 
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lootuses poolehoidu võita, «ma ei suuda seda KIM 
õieti taludal» 

«Mul on kahju, neiu Jons, et te seda nii 
võtate,» ütles proua väga tõsiselt. «Ma arvasii 
et te suhtute sellesse tõsisemalt, kui ma teiega KVN 
selt räägin. — Jah, siis ei saa ma sinna midagi M 
ma uskusin tõesti, et olin leidnud tee, kuidas tol nl 
tusest võiksite pääseda, neiu Jons! 

Sest te mõistate ometi väga hästi, et teil el tolli 
raseid armulugusid üliõpilastega olla, kui te tall 
teil edaspidi võimalik oleks oma jalga kas Müll N 
mõnda teise korralikku majja tõsta.» 

Maisa läks üleni higiseks ja tal hakkas hihi 
jääma. Tema olukord oli samasugune nagu eilieg 
selt samasugune, ja kõik majad, kus ta õmblemmmii 
hakkasid tema ees jälle ringiratast laskma, 

«Kui teyei saa selle üliõpilasega abielluda M 
ütlete ju, et ei saa —, siis ei ole teil mingit muud WMI 
pääsu kui korralikule ja lugupeetud mehele mihi 
Ja kui ma pärast seda, mis ma teie käest praegu 
sain, oma arvamise pean ütlema, neiu Jons, 
proua pahaselt, «siis ei ole mul tõesti mitte teisi M 
sellest kingsepast kahju. — Mis te enesest õieti mõllii 
Ma kardan, te olete effdale ei tea mida ette kulli 
hakanud — ajate endale kõrgemasse sfääri Lõu 
kohta kärbseid pähe: 

Noh, te mõistate nüüd oma olukorda. Pargi 
majades te muutute igatahes võimatuks!» 

Proua jutt oli otsas ja ta tahtis ära minna, W 
peatus, käsi ukselingil: 

«Mul on kahju, et te ei oska oma elu paremini koi 
dada. Te olete ju virk töötegija olnud, ja ma soovil 
et te aru pähe võtaksite ja oma olukorda kainelt hindi 
site. 

Tulge homme jälle tagasi, istuge siin rahulikult 
mõtelge kõik järele; seda, Maisa, panen ma telli 
enese pärast päris tõsiselt südamele! Me peame tel 
lugu ja tahaksime hea meelega näha, et teil IM 
läheb.» Proua rahulikud tumedad silmad vaatasid (M 
osavõtlikult otsa. 
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Kui Maisa mõttesse vajunult mööda kõnniteed sam- 


Mu, ci mäletanudki ta õieti, kuidas ta oli asjad kokku 


(inud ja Tranemite väravast välja jõudnud. Ta teadis 
Mnult seda, et täna õhtul ei taha ta Kielsbergiga kokku 
Muda ja talle kingsepast rääkida, ja kui ta mööda 
Murt tänavat kodu poole pidi minema, tõttas ta äkki 


Iinahaigla poole — vaevu seletas tema silm seal valit- 
Ava pimeduse tõttu kõrgeid õõtsuvaid puid. Pooliku 
Ilnvatsusega Marthe Mo poolt läbi astuda, pöördus ta 


Mill kähku Hammersborgi poole. Ning natukese aja 
Jirst oli ta Greensenis ja jälle turu ääres. — Tornikell 
[uks nüüd vist küll üheksa olema. — Oli ainult pool; 
Ilmedas nägi ta kella hädavaevalt — oli vist ikka pool 
llmme. Ta tahtis olla kindel, et ta Kielsbergiga' ei 
lühtu, ning keeras ühte kõrvaltänavasse ja sealt jälle 
ltise, ilma et tal mingit sihti oleks olnud. 

Nüüd oli ta jälle turu lähedal. 

Kõigest üheksa! 

Ta tahtis oodata poole kümneni, ja käis ümber 
Mvurtali. Ta polnud võimeline mõtlema millelegi 
(uule kui ainult sellele, et Kielsbergiga ei taha ta 
Vohtuda. 

Talle meenus, et tal järsku oli selgunud miski, mille 
Ille ta neil päevil kogu aeg oli pead murdnud, juurel- 
üud ja mõtelnud: kui ta kingsepale läheb, siis ei ole 
[tanemitel vaja Antoni pärast mures olla... 

Liiga hilja koju minna ei söandanud ta ka, sest siis 
nsab ta töökojast läbi minema ja võib seal Ellingut 
kohata. Tema koju'jõudes ilmus see viimasel ajal sageli 
ülsekui maa alt ja piiras teda poolikute sõnade ning 
Vihjetega tema ja oma töökoja kohta: ta avab selle ju 
kuhekümnendal oktoobril, vahetuspäeval. 

Ö bi vähkres ta voodis, tõusis vara üles ja astus 
leel Tranemite juurde kingsepp Levstadi poole sisse, et 
Ühel kingal rebenenud koht kinni lasta õmmelda; 
kodus ei tahtnud ta seda teha lasta, et mitte Ellinguga 
kokku puutuda. — 

Hlommikul oli ta näinud nii prouat kui preilisid. Nad 
olid teda "üsna lahkelt ja sõbralikult teretanud — 
midagi muud polnud ta märganud — ning õmblustöö 
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kohta näpunäiteid andnud. Neil on talle tööd MM 
järgmiseks nädalaks, arvas tädi Rask. 

Kuid proua näis täna õige pirtsakas oleval “ 
ei osanud midagi tema tahtmise järgi teha: M 
liiga kõvasti ahju kütnud, nagu oleks südatalvini 
ja hiljem olid aknad liiga kaua lahti seisnud, JAM 
toad olid külmaks läinud, ja proua külma 6) AM 
Ja ka preili Raskil oli hommikuse kohviga AN 
olnud. 


Siis tuli proua Torp... 


Maisa võpatas teda nähes; kuid proua Torp HOöii | 


üsna ükskõikselt — paistis, nagu ei paneks (M 
tähelegi, asetas vaid kübara ja boa söögitoas toolil 
läks kohe elutuppa ema juurde. 

Maisas süttis nagu lootusesäde — võib-olla JÄNNI 
jälle mööda... 

Üsna rahustav oli istuda niimoodi kõigest eemmi 
need sealuolid ametis oma asjadega ja tema nii 
mis temasse puutus, oli täna täiesti unustatud 
üksekell helises, püüdis ta ära arvata, kes tulisM 


läks. 

Ja juba oli Signe jälle tagasi ning rääkis rilelik 
ikka veel õige ägedalt: 

«Torp ütleb, et enne kui see artikkel täna ajal 
ilmus, ei ole ta kunagi - kunagi, ema! = KUU 
teda sõnagi millegi rase kohta lausuväll 
Schoudel on alati“ haruldaselt palju sidemeid 
ja. loomulikult nihutatakse ta - otsustaväl holl 
esile...» 

Ilmselt oli midagi juhtunud, mis kõik nende mõt 
hõivas — Signele polnud isegi Šokolaadi võitW 
pakutud. 

Kuid Maisal ei olnud praegu mingit huvi kõikeii 
jälgida, ta lootis vaid, et võib päev otsa vaikselt 
nurgas istuda — vahest läheb äike mööda. 

Nähtavasti oli ajalehes selle ministrikoha (IW 
kohta midagi kirjutatud, .mis neile meeltmööda el Ol 

Videvikus v Theodor, jurist, hulk aega ema") 
res ja ajas temaga juttu; ja kui'siis lamp süüdali, 14 
Arna raamatuga Maisa juurde, 

Ta aina pööras Ja pööras lehti — see läks rutlt 
vaatas aeg-ajalt raamatust pooleldi mööda. 
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Mina sooviksin tõtt öelda hea meelega, et Schou 
Juks ministriks!» lipsas tal suust; näis sedamoodi, 
W lugemisest ei taha täna õhtul suurt midagi 
Milja (ulla — küllap tema mõtted olid Grottebakke- 
ni 
Jah, temal on ta Jakob, ja keegi ei kavatse teda Jako- 
hint lahutada! 2 ö ; 
Tranemite juures ei lausutud Maisast enam sõnagi; 
i nädal möödus, üks päev teise järel, sellal kui ta nõe- 
kr usinalt töötas ja tal peas kõiksugu mõtted ja 
Miüred keerlesid. Ta oli pehme ja järeleandlik: nagu 
Viha ning püüdis kõigest väest käituda nii, nagu tema 
lsida prouale meeltmööda on, ja is sellise aland- 
Ilkkusega tädi Raski soosingu. Ta katsus teha end väi- 
luseks, nähtamatuks ja märkamatuks, et teda unusta- 
fiks: ta tuli varakult ja töö nii kaua, kui aga lasti, 
üllatas sellega, et tegi iga töö enne valmis, kui teati 
hodat ning oli äärmiselt korralik, mõistlik ja vastu- 
lülelik ning ühtlasi ka rõõmsameelne... A A 
Kuid kõige selle t oli temas otsekui surmal $ 
lbomake, kes: edasi-tagasi jookseb ja väljapääsu 
Dlsib 
ätjapää e oli aga ainult üks — võib-olla unustavad 
nad tema, võib-olla hakkavad nad temast niivõrd lugu 
Jidama ja teda niipalju usaldama, et nad kogu sellele 
loole läbi sõrmede vaatavad. AAA ) 
Täna oli laupäev ja tema viimane päev «Tranemi 3 
Juures — kui ometi ka see möödu ks nii, et mitte midagi 
Ül juhtu! Siis paistaks isegi sel juhul päike, kui õhtul 
koju minnes väljas pilkaselt pime on! ASJA 
Ta oli tööga kibedasti ametis ja rõõmus, et nüüd vii 
Mmaks.saab ta selleks korraks siin nende juures kõ 
valmis; ning kuulatas kogu aeg kikkiskõrvu ja Vopatas 
hirmu tundes iga kord, kui uks avanes ja ta arvas, et 
luleb proua — kogu päeva kestel ta teadis, kus kohas 
majas sei arajas V ; 
Löömise ki kähiseva kella järgi luges ta pooli 
lunde ja nõnda möödus ennelõuna, samuti pärastlõuna, 
teeaeg oli juba käes. £ 
prottad ei visiite tegema sõitnud ja feda oodati 
koju, kuid ta di tulnud ega tulnud; keil oli juba kuus 
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Võib-olla on proual siiski muud, millele mõteldad 
ju praegu kaalul, kas ta saab ministriprouaks, 
Tookord oli ta sellepärast nii ärritatud, et Ol 
Antoni pärast; kuid pärast seda oli tema mõtetel M 
palju muud tegemist olnud; ega ta muidu tema WW 
kogu aeg nii leebe ei oleks saanud olla, Selles WM 
peetakse temast lugu, selles on ta kindel. 
Kui — kui proua piirduks lihtsalt sellega, el mält 
talle tema töötasu ära! Ta nägi teda veidi nagu MA 
tavat ja pooleldi silmi sulgevat, nagu tahaks ta (iw 
et teab küll, et laseb midagi unustusehõlma vajudi 
Peaks ta ometi ruttu koju pääsema! 
Kui proua tuli, hakkas tal masin natuke tõrkumi 
Proua oli hiljaks jäänud, sest ta oli täna nii kail 
käinud. «Kas keegi on siin käinud? Kas isa on 1 
, küsinud?» 
Ta seilas otseteed vaheruumi Maisa juurde. 
«Noh, Maisa! Ma teadsin küll, et see läbi lähtii 
lõppude lõpuks sain ma teile korraliku õmblust 
jaoks raha kokku... niisuguse jaoks, mis maksab kolumn 
kümmend kolm speetsietaalrit. Ma püüdsin kõik W 
perekonnad läbi käia, kus te olete õmmelnud, ja MMM 
oska ära idagi, kui väsinud ma nüüd olen, Tän 
võin ma ütelda, sõitsin ma palju ringi — lõpuks külli 
isegi kaugel Jürgensenide juures ära. d 
Aga see-eest, Maisa, on teil nüüd ka midagi kindi 
Ja natuke veel üle ka, millega te saate endale vil 
kese veimevaka teha. Igal pool suhtuti teisse nii hämii 
ja oldi kohe esimeste sõnade järel nõus andma. MA po 
ütlema, Maisa, et kõik olid teie käekäigust väga hüvlli 
tud! 
Ja kui siis mu õde esmaspäeval sinna väikese külgi 
teeb ja maadamile ütleb, et küllap seda väikest puldi 
vat jaasõna on võimalik saada, kui kingsepp osi 
ilusti teie kätt paluda — siis te võite ennast maha külli 
lutada lasta ja teie võite seal töökojas juba enne jJÕUl 
perenaine olla!» 
Maisal läks silmade ees mustaks ja kõik hakkas ringi 
käima; ta mõistis, et nüüd, kus proua ka kõigis teisi 
perekondades rääkimas on käinud; on talle nagu koll 
pähe tõmmatud. “+ 
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Ta istus liikumatult ja naeratas juhmilt, ilma etoleks 
manud... Seinakell sai seitse, ilma et oleks oma 
Ihelu kähiseva häälega löönud, ning Maisale näis, et 
li ise ahmib seal õhku ja on lämbumas. 


Öö läbi vähkres ta nagu palavikus — ajas end sän- 
Ills aeg-ajalt istukile, vahtis enese ette ja mõtiskles... 

Kõik oli must ja lootusetu. Võib-olla oleks targem 
Akeri jõkke minna — vooluga allapoole kanduda — jõe 
huudmesse süvendaja juurde — keset kogu seda haisvat 
muda, mida jõest välja vinnatakse — ja las krabid 
linmmustavad teda ja angerjad vingerdavad tema 
Ümber — ükskõik!,,., 

Pühapäeva hommikul riietudes leidis ta end äkki 
Voodi ääres toolil istumas, käterätik käes, ja tema ees 
s kohkunult ning haleda näoga kurttumm Dorthea; 
p ta taipas, et Maisal on praegu miski väga hal- 


vasti 

Ta ei jaksanud riietuda — heitis voodile ja andis 
Dortheale käega märku, et ta pea nii kangesti, nii kan- 
kesti valutab. 

Tuimas, rammetus poolunes lamas ta seal kogu püha- 
päe tal oli ebamäärane kavatsus pärast lõunat vide- 
Vikus üles tõusta — tema meelest oli siis ehk kergem, 
kui ta ennast hästi ei näe —, kuid ta jäi lamama. 

Tal tuikas peas üksainus mõte — ta kolib siit kohe 
ira ja asub elama Hammersborgi Marthe Mo juurde. 

Seni oli tal südamepõhjas ikkagi veel lootust” olnud — 
ja see oli tügevam, kui ta isegi aimas või endale tun- 
nistas. Kuid nüüd ei olnud enam mingit, mingit välja- 
pääsu! 


Sel kellaajal, kui Kielsberg, nagu ta teadis, pühapäe- 
ta läks ja ta temaga tavaliselt kohtus, hii- 
lis ta trepist alla. 
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Otsekui udu keerles tal peas üksainus mõter milli 
kõik möödas — Kielsberg ei tohi talle enamekol 
minna... 

Ta hakkas oma harilikku teed masinlikult linnast 
sammuma, 

«Ei tea, kuhu teie, Maisa, olete jäänud?» tulel 
berg talle kärsitult vastu, kui ta juba tükk maad iii 
Silla tänavat edasi oli jõudnud. «Ma ei ole teid JUHI 
aegu nädal otsa näinud. 

Kas arvate, et see ei tähenda midagi, kui ma OO 
minul on aega küllalt? Ma võin ka kümnega 
pärast arstiks saada ga kui ma teid nii Wilt 
näen, siis võin ma k kohe sinna Romsdali MON 
õpetajaks minna. Te ei tule ju kunagi — lasele lid 
siin alalõpmata oodata ja aina oodata... Nagu sitoliMi 
*ma mitte teie pärast riskeerinud veel ühe talve Või 
des ja külma k aevelda — prr!...» 

Täl oli väga hästi teada, et kui Maisa ei olnuid 
rud, siis sellepärast, et ta oli pidanud üle aja õmblul 


«Aga kas te ka teate, Maisa, mis täna juhti 
Õhinal ajas ta oma näo üsna Maisa näo Tältedimiis 
«Kas pean teile ütlema?... See sulab suus nagu Ii 
kiitis ta suurt naudingut tundes; Maisa järeldaseaat 
talle nii tuttavast viisist, kuidas ta seda ütles. «Nol 
täna juhtus see, et suurkaupmees Tranem — igMi 
nud ministriks, ja proua Tranem ei saanud Minit 


prouaks... 

Ministriks sai nimelt peakonsul Schou — Miliii 
TAA 

Toimetuses nägin ma selle kohta telegrammi, 


ametisse määramine: leidis aset eile. — Tramefiidi 
üsna ebameeldiv, eks? Mida mõtleb nüüd prouad 
prantsuse garderoobiga? Ja see närune sell oma vilit 
taalrilisega?... Mul on nõrk aimdus, et võib-olla OM 
minu ajaleheartikkel selles väikest osa = etendamid 
Neil päevil andsin ma alt mõista, et just KON 
Schou on see mees, keda äriringkondades kõrgellelii 
natakse. 

Võib-olla meie kahekesi, Maisa, määrasimegi “üll 
ministril» naljatäs»ta ülemeelikult. «Sest teie see Ju 
olite, kes mulle alati ütles, et Schoud teile kanges 


jää 
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meeldivad. Kui seitsme võrra makstakse kätte Kaini 
st, siis seitsme ja seitsmekümne võrra Leemeki 
osi!... See härra Anton... 

Nonoh — nonoh, Maisa? Miks mu publik täna nii 
vaikne on?.,. Ei mingit aplausi — mitte sugugi? Liiga 
väsinud ja äravaevatud, vaeseke! 

Aga te olete ju nii hirmus — hirmus tõsine!» Alles 
nüüd, kui ta laterna valgel tema poole kummardus, 
»FLEB ta, kui hämmeldunud ja kahvatu Maisa välja 
näeb. 

Hämaras õhtus olid nad natuke maad edasi läinud, 
neg-ajalt mõne laternaposti all seisatades, ja tulid täh- 
tede sirades majade kohal pikkamisi jälle tagasi. 

Maisa,» ütles Kielsberg murelikult ja võttis tal 
käest kinni. «Mis teil viga on? Kardate jälle, et ma 
koduõpetajakoha võtan?... Et ma omadega läbi ei tule? 
Pean ära minema?» 

Ta kohtas Maisa arglikku pilku ja tundis, kuidas tema 
õrmed kramplikult ning ärevalt tema omi pigistavad 
ja nende ümber põimuvad. 

Korraga surus Maisa end kõvasti, ägedalt tema 
vastu, pea maas, et ta tema nägu ei näeks — ning tõt- 
las temast tänavat mööda eemale ja väravast sisse. 

«Nonoh, Maisa... Nonoh, Maisa...» 


VII 


«Maadam Ellingsen, maadam -Ellingsen!» 
köögiukse vahelt. 

Muidugi oli ta kodus — pesuvann seisis ju keset 
poöleldi küüritud põrandat. 

«Maadam Ellingsen!» 

«Ai! Jah! — Ai! — Mis on?» 

Maadam oli tagatoas viivuks voodile pikali heitnud. 
Oo — teie, Jorgine,» ütles ta pisut kaebliku häälega. 
«Põrandapesemine on mulle alati suureks piinaks: 
äärane valus kramp lööb rindu; selle all olen ma 
ka kõik need aastad, mis ma abielus olen 
olnud...» 
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See oli kõhetu naisterahvas, punakaspruunid Juuli 
pealaele tutti seotud ja seelik üles kääritud, nii MMi 
ta oli põrandat rinud; tema väikesed vilavad silmi 
vaatasid kohvipruunist, kärsitult kannatavast HNOM 
üsna paksude, tihedate kulmude alt uksel seisva Jani 
poole. 

«Ojah, küll on kahju — siis ei maksa teile vist UN 
kidagi, maadam Ellingsen?» 

«Te näete ju, kuidas minuga lood on,» ütles hääl MNN 
lest kostis valu. «Kui te tulite oma kingade pärast, MN 
peate pärastpoole tagasi tulema — Ellingseni ol 48 
kodus... 

Ohl» ohkas ta taas. «Te mõistate ometi, et Mil 
ei oska teile mingit teadust anda — ei ole mina IW 
,vastu võtnud ega,.. Olge aga nii lahke ja tulge (eli 
kord — kuulete... Ellingsen läks täna tallamalim 
ostma... 

Uh, need »laupäevad oma põrandapesemisegal» NM 
sus ta endamisi ja heitis jälle voodile pikali, 

Jorgine teadis, mis see tähendab, kui kingsepp EIIMINE 
sen on tallanahka ostmas — seda vastust tunti NUM 
ümbruskonnas väga hästi. 

«Noh, maadam Ellingsen, ma pidin teiega tänamiiit 
lestki muust rääkima... Andrinel, mu õel, on komi 
laulatus; ja siis on tema riideid ja loori natukestarvii 
kohendada — kleit on tal taljest täiesti äpardunud pp 
ja siis arvas mammä,“et me peaksime teid, maad 
Ellingsen, üles otsima, et kas te ei tahaks ütlema 
hea olla ja meile appi tulla?» 

Maadam tõusis voodis pooleldi istukile. 

«Andrine? Kas ta tõesti...?» 

«Nojah, tüürimees Eriksenile.» 

«Eriksen — Eriksen? Või nii... On ta siit linnastiM 

«Seda küll.» 

«Noh, see on alles uudis!» 

«Nojah, see algas pärast: jõulu; ja nad tahavad eniiii 
abielluda, kui Eriksen merele läheb...» 

«Soo, soo, purjemeistri juures ,on siis homme pilli 
mad...» 

«Ja mamma arvas...» 

«Jah, ma tulen; Muidugi vist kõige parem, kui M 
pea kui võimalik? 
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Maadam seisis nüüd juba põrandal. 
Uh, jah, see põrand — kui seda ei oleks, siis...» 
Ia vaatas põrandat nii, nagu oleks ta selle unusta- 
rud 

«Oleks väga hea, kui te saaksite tulla nüüd kohe, siis 
oleks meil terve päev aega...» 

«Ja mul on ju tarvis kedagi, kes mu vaese tütrekese 
Järele vaataks ka — tal tulevad hambad ja sellepärast 
on ta õige virin,» ütles maadam Ellingsen uuesti kahe- 
vahele jäädes. «Kuidas ma põranda pooleli küürimata 
ja väikese lapse üksi võin jätta, ja meest, näete, ei ole 
ka kodus...» 

Nähtavasti pidas ta nõu rohkem iseenese ja oma 
südametunnistusega kui Jarginega, ja tema nägu hak- 
kas üsna kõhklevat ilmet omandama. 

«Te võite ju kellegi abiks võtta, maadam Ellingsen, 
ainult tänaseks päevaks.» 

«Perenaine ei saa kõike niisama maha jättes minema 
joosta, Jorgine. 

Jajah — kedagi abiks võtta, ütlete te! Ainult selleks 
üheks korraks...» 

«Meil on tõesti nii palju tegemist, et me oleme päris 
nõutud ja suures kimbatuses.» 

«Ma võiksin ju plekissepa Anne kutsuda —- selleks 
üheks korraks —, kui ta vaba on. Oodake natuke...» 

Ta tegi kähku pliidi alla tule, pani kastruli veega 
üles — tõttas siis tuppa lapse juurde, korraldas seda, 
laskis seelikusaba alla, pani kübara pähe ja mantli 


selga. 
«Oodake aga siin maja juures, Jorgine, küllap ma ta 
sel kellaajal kätte saan — ja kui mitte, siis ma tean, 


kuhu pean minema! Vana Oline on täna kodus.» 


Kui Jorgine maadam Ellingseniga saabus, siis oli 
tunne, nagu oleks nende majja arst tulnud. Tema kohta 
räägiti, et ta on haruldaselt tubli õmbleja, ja tuli ette, 
et teda ekutsuti vahel linna suurte sekste juurde, 
kes tundsid teda tollest ajast, kui ta neil õmblemas 
käis. 

» 
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Noh, see talje on küll juurde lõigatud nagu = 
dam Ellingsen ei tahtnud ütelda, nagu mis, kui (MM 
Andrinel seljas nägi. Aga ei tee viga, et ta liiga IM 
halvem oleks olnud, kui ta liiga kitsaks oleks lõigu 

«Küll te näete, maadam Jes, sellest tuleb veeltiii 
fassong. Pruudil ei tarvitse tõesti karta — see [Il 
nagu käkitegu. Ta on muidugi väga ilus, AndrinWi 
see teie tüürimees?» 

Maadam tõi lõunaooteks kohvi ja nisuleiba; meelt) 
ja hea tuju oli üle kogu rinde t 

«Ja mis ta pähe i 
tal juuksed ometi 
veidi aa jaks ja kähardage vähemalt eest ja meelulalii 
tadelt. 

Pürlemelsli juures oli läheneva talituse eel õigelt 
vil ja mures,oldud; nüüd aga, kui neil oli maid 
Ellingsen, kes kõike nii hästi oskas korraldada Jäi 
asjalikult tegutses, olid nad täiesti rahulikud. 

Õmmeldi, Söödi-joodi ja naljatati kogu p LÕIME 
hilise õhtuni, mil mõrsja oli prooviks täiesti riiduM 
pandud, papiljotid ööseks juustes; näis, 
nad ma m Ellingseni tundnud juba palju aastaid) 

Ja d heitke magama ja ärge liiga palju OM 

rimehe peale mõtelge, et te homme ilus. oleksildiM 
ütles ta hüvastijätuks, kui ta kodu poole hakkas (i 
tama. 

Vana Oline tuli talle-köögis vastu. «Ta on koju (M 
nud,» teatas ta tasakesi. 

«Noh, see on hea, et sa kodus oled, Elling,» GM 
maadam tuppa astudes lahkelt. «Oled sa ikka midi 
süüa ka saanud? Ma ütlesin Olinele, et ta sulle rada 
sooja annaks.» 

«Ah, KAL pärast ei maksa nii hirmus palju mündid 
seda. 

«Ma pidin tingimata purjemeister Jesi juurde mineiiii 
ütlen ma sulle — nende Andrinel on homme laual 
ja nad olid tema kleidiga päris hädas; neid pahandudit 
ei kõlvanud ju ka.» 

«Muidugi, muidugi — 


ega ma:selle kohta ju mida 
ei ütle; see on ainult õige imelik. Ooh-hoo, uhl» OlluM 


päev otsa purjutäniud, istus ta seal uniselt, käsi paksud 
mustas juukselakas, ja vahtis'enese ette Jahti MAHA 
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nagu olelemi 


Vale lauale. Tema madal sünge laup ja kulmud olid 
kurjakuulutavad. 

la laskis mõlemad käed lauale vajuda, 

Ojah — ooh-hoo! Kui sa aga siit puurist välja pää- 
ned, siis oled sa õnnelik.» 

Kas sa ei taha midagi süüa, enne kui sa magama 
heidad — kapis on veel "natuke eilset suppi järel?» 

«Kui ilusti sa küsid — hehee. Oh ei, tänan väga. — 
Hehee, ma istun parajasti ja mõtlen midagi, tõesti mõt- 
len midagi, jah...» 

Oo, sa võiksid parem oma töö peale mõtelda, 
Elling,» pahvatas maadam kannatamatult. «Siis teek- 
id sa midagi niisugust, millest natuke kasu on — ja 
lis ei oleks vaja inimestele suu sisse valetada ja viha- 
eid nägusid näha, kui sind töökojas ei ole!» 

«Ma küsin ainult, mispärast,» jätkas Elling kange- 
kaelselt. 

«Juba teisipäevast peale on see niimoodi kestnud!» 

«Nojah, nojah, sul on täiesti õigus, ma ei räägi ju 
vastu — ja vaidlemises on sul nii palju rohkem koge- 
musi, et ega mina sulle vastu ei saa... Ma küsin 
ninult, mispär Minu teada peab inimesel ometi 
õigus olema k! . Sest ma mõtlen parajasti...» Ta 
naerisendamisi ja kõigutas pead. «Kui sa siis koju 
luled, siis...» 

«Ega see ometi nii väga halb ei olegi, Elling, kui ma 
natuke teenida katsun, kui saan — sest päris häbi- 
isi, et ma nii pagari juurest kui vürtspoest võlgu pean 
võtma.» 

«Nii jah, täpselt nii jah, hõissa! Nüüd läheb lahti...» 
kesigneerunult laskis ta pea otseti mõlemale käele ja 
jäi tukastades istuma, sellal kui maadam ahju juures 
väikese tüdruku eest hoolitses. 

Paar korda kergitas Elling pead. 

«Ma rügasin ja rahmeldasin vähemalt kolm-neli aas- 
tat — oli sul siis mulle midagi ette heita?» 

«Ega mul nüüdki sulle, Elling, midagi ette heita ei 

s, kuissa ainult natuke korralikum oleksid' ja joo- 
mise mahap jätaksid.» 

«Ma arvan; et rassisin küllaltki truilt liistudega, aga 
ee lõpmatu pigitraadi tõmbamine tüütab viimaks ära — 
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tüütab nii ära, et võiks ta endale kaela ümber sidudma 
Jah, usud sa, et ma olen mitu korda sellele mõtelnud) 
hehehee — traat neljakordselt kokku punuda ja ühe Ii 
raga kõigele lõpp teha. Aga mis sina sellest hoolid? M 
pääseksid siit kingsepa puurist jälle välja ja hakkakiid 
õmblema. Siis oleksid sa muidugi õnnelik... 

«Sul peaks häbi olema, Elling, ennast nii lale 
kuda. Ja ma arvan, et sa teadsid, kelle sa võtsid, IM 
mina nii väga ei kippunudki. Ja oma teada ma rüjiiit 
orjan ja rassin siin sinuga nii palju, kui vähegi jaksu 
Vaene lapsukel» hädaldas ta nurka voodi poole väädiit 
tes. «Hea, et ta midagi ei mõista.» 

«Hm-m!» istus Elling natuke aega pomisedes. «Jällk 
sina keerad muidugi nõnda, et õnnetu oled sina.,, Jä 
ega ma sulle vastu ei vaidlegi.» Ta kõngutas rasküll 
pead. A 

«Ütlen ;ma sulle ühtegi halba sõna, Elling, kui $M 
niisuguses olekus koju tuled?» 

«Oh ei, oh ei a oled ikka ühesugune hea, ükskõllt 
kas ma olen purjus või kaine!» 

«Küll on hea, et homme on pühapäev,» ütles maadäii 
lepitavalt; ta oli kleidi seljast ära võtnud ja seisis allime 
kuue ja ööjaki väel. «Sa peaksid nüüd voodisse minemili 
Elling, ega sa ometi öö läbi sinna laua äärde istumil 
ei jää. 

Ainult ära minule'ligi tule, kui sa purjus oled, ütle 
ma.» 

Elling vajus jälle rinnuli lauale ja pani pea raskellt 
kätele. 

«Jah, ma olen õnnelik! Ma olen õnnelik!» 

Uh! Kui purjus ta on seal istudes, viinapisarad silg 
mas! Maadam seisis ja vaatas teda, kusjuures tal üles 
mine huul tõmbles 

«Soo, soo, vaata et sa saapad jalast ära võtad — mi 
aitan sind.» 


Maadam Ellingsen võttis vahel õmblustööd koju, kordi 
pisut mõnelt teenijatüdrukult, kord jälle mõnelt maäs 
damilt seal ümbruskonnas. Kuid oma väikese lapse eesi 
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hoolitsemise ja majapidamisega kadusid tal päevad nii 
Iliresti käest, et õmblemisest ei tulnud kunagi suurt 
midagi välja; ja tal ei tulnud mitte ainult keedupott 
lulele panna, vaid pahatihti pidi ta ka võla või krediidi 
peale sinna sisse midagi muretsema. 

Praegu oli tal õmmelda puuvillane kleit maadam 
Valsethile, samas tänavas elava plokitreiali naisele. 
Kuid sellega ei teeninud kuigi palju: üle kahe marga 
või poole taalri ei võinud ta säärase odavast riidest 
kleidi eest küsida. 

Hea, et ta kambri korralikult ära oli kraaminud, sest 
la nägi, et maadam Valsethil käisid silmad sisse astu- 
(les hoolega ringi; nagunii oli neil tema korteri kasima- 
luse kohta rääkimist küllalt, sest tema ei saanud ju nii 
piinlikku puhtust pidada kui nemad, kes kogu oma -elu- 
üjal midagi muud polnud teinudki kui põrandalappi 
käes hoidnud. 

Maadam Valsethil ei olnud fassongide kohta mingit 
arusaamist — tõepoolest, temagi oleks kostüümkleiti 
tahtnud, sellepärast et need on praegu moes. Ja kuigi 
maadam Ellingsen taipas, et teine solvus, läks tal siiski 
viimaks korda talle selgeks teha, et see tugev ja vastu- 
pidav igapäevaseks kandmiseks mõeldud riie ei sobi 
kostüümkleidiks — ja viimane ei sobi ka tema täidla- 
sele, tüsedale figuurile. Ei, tuleb teha garneeringu 
ja jakiga seelik! Selga ,proovimise ajal näeb ta seda 
isegi. 

Seal olles oli maadam Valsethil täna ka nii palju 
targutamist; ta kordas küll ainult plokitreiali jutte, kes 
oli nii hästi kursis kõigega, mida ajalehes kirjutati: 

Oslole.ja Vanalinnale tehakse niihästi tänavate si lu- 
lamise kui ka gaasi ja maksustamise alal verist üle- 
kohut, südalinnale aga on korraldatud nüüd ilutulestik! 


Ja rikkad tantsivad ja peavad võõruspidusid ja muuda- 


vad öö päevaks, kuna vaestel ei ole kuiva leibagi. 
«Mina ei oska ütelda midagi muud, kui et ka neil, kes 
rikkad ei ole, on lõbutsemine päris kontimööda — kõik, 
kes saavad, tahavad hea meelega kaasa teha,» lausus 
maadam»Ellingsen. * 
Maadam Valseth tegi oma paksu kerega nii järsu 
liigutuse, et pidi teise, kes tema kleiti hoidis, jalust pea- 


aegu maha rabama. 
- 
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«Noh, teie, maadam Ellingsen, tundsite suuri 
ju nii hästi!» salvas ta irooniliselt. 

«Ojah, maadam Valseth, mina olen neile omil 
õmmelnud ja neid näinud küllalt: ma töötasin W 
paremates majades, võin ma teile ütelda.» , 

adam ei vastanud; kuid tema õlgadest ja KOM 
võis märgata, et see jutt talle ei meeldi; ja ta oli (UNNE 
morn, kui ta kleidi seljast jälle ära võttis ja Lahku 

«Lõppude lõpuks ei tea, kui suurteks sakstekseeiii 
ennast selle vaese kingsepa juures peavad,» pomisti 


sen märkas küll, et plokitreialt Mi 
ei olnud armuline, aga ega kõike või rahulikult pall 
ka kuulata. 

Ja eks Elling kasutanud juhust välja hiilida, NN 
maadam Valselh siin oli! Ega ta siis enne õhtulikolii 
tule, see on kindel... ' 

Kui ta vaid pisut rohkem õmblustööd saaks, MW 
midagi teeni a võiks kedagi palgata põramii 
küürima ja oj s pesu pesema. Jah, siis oleks Pä 
kergem! Ta oli tihtipeale mõtelnud Vanalinna jõuk 
rahva juures järele kuulata, kas neil ei ole mingit KOÖME 
millega ei ole kiiret ja mida ta võiks koju kaasa VÕIM 

Kuid tal oli nii raske seda ette võtta — see oleks 
aegu nagu kerjamas käimine; j kuigi süli 
tahtmist ei olegi oma riiet ükskõik kelle kätte usaldmdM 

Ja tal ei ole ka õieti midagi selga panna, et ta piiii 
korralikum a end inimestele näidata VõiM 

Ta oli ju neil päevil tänaval juhuslikult kohaniid 
proua Solbergi — endist Miina Jürgenseni; tema kei 
kõnnaku, heledate tuhakarva jutste ja kogu oleku jäi 
tundis ta tema kohe ära; kuid ta oli ju üsna tüsedaki 


läinud ja kogu figuurilt muutunud. 

Ja mõtelda, eks proua tundnud ära ka tema — s6llbiM 
vaatamata, et ta nii korratu välimusega oli: ta oli valli 
oma vana ruudulise salli õlgadele visanud ja koopelii 
tiivi kannu piima ostma lipanud. Kuid proua Mill 
küsis kohe õige imestunult: 
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VMA 


«Tõhoo, kas see ei ole mitte Maisa?... Maisa...» 

Ellingsen,» pidi ta teda aitama. 

Ja siis jäi proua seisma, hakkas juttu ajama ja tema 

u üle pärima, ja tema pidi jutustama oma las- 

iihästi vanemast, pojast, kes suri kahe aasta eest, 
Ja kui kaua ta haige oli olnud ja virelnud, kui ka oma 
väikesest tütrekesest, kes käib juba teist aastat ja on 
nüüd nii virin ja rahutu, sellepärast et tal tulevad 
hambad. 

Ja proua Solberg rääkis, et temal on kolm last, üks 
lütar ja kaks poega, kes on üksteisel juba karvus kinni; 
kõige vanem on viieaastane, peaaegu ühevanune maa- 
dam Ellingseni poisiga, kui see elaks, proua naitus 
suvel pärast seda, kui Maisa enne jõulu abiellus. 

Ta oli vist märganud, et Maisa näeb veidi kõhn ja 
halb välja, ning arvanud, et tema käsi ei käi kuigi 
hästi — ta küsis õige ettevaatlikult, kuidas nad oma- 
dega välja tule: 8 

Kuid Maisa ei võinud talle ometi seletama hakata, et 
lal mõnikord küllaltki halb on, ja vas ma rõõmsalt, 
el ega tema olukord kõige kehvem ei ole; pealegi olid 
tal nüüd, kui ta proua Solbergi oli kohanud ja temaga 
juttu ajas, kõik raskused meelest läinud. 

Küllap proua Sõlberg ei olnud seda aega unustanud, 
mil Maisa nende juures õmbles ja nad kleitide kallal 
ametis olid, ja kui ütlemata kena ta Solbergide juures 
ballil oma helepunases puhvidega kleidis oli, 

Ta läks õige rõõmsaks ja ütles, et maadam Ellingsen 
peab ühel päeval oma tütrekesega tingimata Homans- 
bysse tema mudilasi vaatama tulema. 


Maisa oli alati kurvastanud, et nad olid lapsevankri 
pärast oma pojukese surma ära müünud; lapse kätel 


oli nii väsinud ja kurnatud! Kuid mere: 
bergi maja juurde võis sõita uue trammiga, mis läks 
ealt tänavast, kuhu Oslost ei olnud kuigi palju maad. 
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Ning tõepoolest oleks mõnus seal korra ära kilu 
trammiga sinna ja tagasi sõita. Küllap ta vajaski Ali 
sest kui see maha arvata, et tal enam tarvis ei ol 
ja puid osta, ei oleks ta ühtesoodu rassides peni 
märganudki, et suvi on varsti jälle käes. 4 
Ta pidi nüüd igati püüdma pisikesele Jensinelw A 
kest punaste siidilintidega õlgkübarat ja peakotigu M 
sist mantlit muretseda, nagu tänavu elegantsetes | 


Ellingul oli õnnestunu 
FA 3 

java nurgal kol 

tuli kahe paari rikute eest natuke raha sisse iii 
nägi ju nii usaldusväärne välja; aga kuna ta õigel oda 
olemisega oli, hakati lõpuks kahtlema, kas talle kelm 
võlgu võib anda. 

iipalju kui Maisal aega üle jäi, õmbles ta ja MNN 

, et niihästi enese kui ka lapse riided korda. seid 

Aga kuna neil teenijat enam ei olnud, pidi ta võrandil 
pesema ja kogu majapidamise eest hoolitsema, püüdu 
töökoda vähegi korras hoida ja peale selle Ellim (UN) 
veel pealseid õmblema, kui sel tööd oli. Ja tuleval näidis 
lal tuleb tal jälle maja taha Luha teele oja rde ponil 
pesema minna. Ta peab seisma seal puurenni "ja Viis 
augu ääres märja maa peal ning kummargil pesuvanii 
kohal kurika ja seebiga ränka vaeva nägema, pesu viile 


nama ja kuivatama, kuna tütreke istub tema kõrvale 


maas riidetükil — päikesepaiste on talle vaesekesalil 
küll kõige parem kosutusvahend,.. 

Pühapä 1 päeval ei tahtnud ta Solbergide poolis 
minna, sest küllap nad on siis' lastega vanade Solltla 
gide juures suvilas või assessof Jürgenseni juures. 

Ent viimaks viis ta oma kavatsuse läbi; ja kella mellM 
paiku ühel pärastlõunal astus ta, väike Jensine kältli 
Homansbys trammivagunist maha. 
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Nii kaua polnud ta seda teed enam käinud, ja selle 
üja jooksul oli siia kanti õige palju uut siginenud, hoo- 
neid ja tänavaid — nende kuue aastaga, mis ta abielus 
oli olnud, oli kõik täielikult muutunud! 

Nüüd oli talle siia teise linnaserva tulemine otsekui 
pikk matk olnud, kuna aga varemalt, kui ta igal pool 
flngi laskis, oli see talle lihtsalt nagu naljamäng tun- 
(lunud. Kuid nüüd liikus ta ju ainult Oslo kõrvalistel 
liinavatel. 

Ta tõttas mööda kõnniteid leitnant /Solbergi punase, 
kahe väikese tuuleliputorni ja aiaga' telliskivimaja 
juurde, mille suurtel akendel olid markiisid ees, ja sei- 
fis nüüd selle köögitrepil. Ta oli Jensinet ehtinud ja 
mukkinud ja kohendas enne sisseminekut vaid siidilinti 
lema lõua all. 

Maadam Ellingsen oli suure igatsusega seda külas- 
käiku oodanud, nüüd aga, kui see teostumas oli, valde 
leda ärev põnevus, kuidas teda vastu võetakse — selle 
ülke maja ees seistes oli tal hoopis teistsugune tunne, 
kui ta ette oli kujutanud. 

Noh, ega midagi, tuleb e minna. 

[ seisis kabe valge põllega teenija, kes kuivatas 
asetas neid kandikule. 

Ja-ah, proua on kodus k AAS 

«Ma olen maadam Ellingsen, kes kunagi proua vane- 
mate juures õmblemas käis.» 

Teenija silmitses teda ja ülesmukitud last veidi kõhk- 
Jevalt. 

«Ütelge lihtsalt, et siin on Maisa Jons, küll siis proua 
leab, kes ma olen.» 

Maadam Ellingsen seisis püsti, sellal kui teenija kan- 
diku valmis seadis ja pliidilt kiiskava kohvikannu võt- 
tis. Tal oli tunne, et ta on seal ülearune, kuni teenija 
viimaks kandikuga minema hakkas. * 

Uuesti kohendas ja puhastas ta Jensine riideid ning 
vaatas läikivpuhtas köögis ringi, kus ühel pliidiaugul 
podises. pada. 

Sellel ühkel ja upsakal teenijal ei olnud niipalju mõis- 
lust, et talle istetki pakkuda — kuigi nägi, et ta on lap- 
ega! Aga kui proua tuleb, antakse talle võib-olla õpe- 
tust — peab talle võib-olla kohvigi kallama, ja 
nägema, et tema Jensine viiakse kaste juurde... 
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Ta jäi õige kauaks ära. 

«Kuss, kuss!» 

Jensine kippus virisema hakkama ja pistis sõn 
oma valutavasse suhu. 

Maadam Ellingsen nägi aknast väljas lapsevamii 
lükatavat. Küllap see viiakse peatrepi ette. 

Ta kummardus üle köögipingi, et paremini “ANN 
nüüd võttis lapsehoidja — see oli kindlasti amm 
maimukese vankrist välja, et teda sisse tuua. 

Oo, see-on vist küll nende kõige noorem võsu, WW 
tüdruk, kes on Jensinest ainult kolm kuud noorem 
järgi otsustades ei paista ta nii suur olevat —= jarli 
veel mantli ja tanuga — üksnes käed väljas "8 
kena ja armas oma sinises riietuses, ja ka vanker sii 
kummiga... 

Helde aeg” selle terava lõuakese järgi võib afvilii 
et ta on nagu ema suust kukkunud. 

Maadam Ellingsen oli sellesse täielikult keskemdii 
nud, kui teenija viimaks tagasi tuli. 

«Proua käskis tervitada ütelda, et täna omi 
täiesti võimatu teid vastu võtta: talle tuli linnast KONNI 
ajaks külalisi. Aga olge nii hea ja astuge mõni (eli 
kord sisse ja võtke laps ka kaasa.» 

Maadam Ellingseni nägu läks veidi tõsiseks, Küll 

s, nagu poleks midagi juhtunud, asetas ta Jensiiit 
pingile ja sidusstema kübara paela hoolikalt 
ta ei tahtnud teenijale näidata, kuivõrd solvunui 

ja pettunud ta on. 


«Ma juhtusin siia kanti, ja kuna proua mind oli palli 


nud, otsustasin korraks sisse astuda,» seletas ta. 

alati peab minema niimoodi, kui ta Valli 
harva midagi rõõmuga ette võtab!... Ta on nii Fun 
nii rumal, nii rumal, jookseb alati igale vähegi lahkelt 
näole vastu ja usub kohe esimest sõbralikku sõnay IM 
peaks selleks juba vana küll olema, et mõista, mil 
sugune maailm on. 

ta nüüd õlgkübara ja mantli — ning kõiii 


käiguga seotud ootuste ja unistuste eesli 


nna otsis? Neil ei ole teda ju tarvis... 
, nüüd hakkab Jensine ka veel karjuma! Ojal) 
sind ei võetud kuigi hästi vastu — sulle ei pakutud sei 
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emo 


Mille midagi. «Isegi mitte tassi kohvi!» hüüatas ta päris 
Vihaselt. 

Jah, nuta aga peale, me läheme minema, Jensine, 
[lina oli meil lõbu laialt!...» 

Ta kiirustas ja ei vaadanud enne ringi, kui istus 
juba trammivagunis. 

Ja lõpuks peavad nad leppima ka veel sellega, et sõi- 
(lnvad tühjas, päikesest kuumaks köetud vagunis! 

Kuss, kuss, Jensine. — Jah, me võime ju mantlini 
hid ja ka kübarapaela lahti päästa — siin ei ole meil 
kedagi häbeneda. Kuss, kuss...» A 

Allalastud aknaklaaside klirisedes veeres trammi- 
Vagun kolisedes ja rappudes mööda rööpaid edasi. Müra 
oli nii suur, et Jensine täiest kõrist kisendamist ei olnud 
peaaegu kuuldagi. 

Altpoolt tuli neile teine trammivagun vastu; ja jälle 
kolistasid nad niisama tühjas vagunis kui enne seda 
pikka aedade ja harvade, uniste majadega tänavat 
mööda edasi, 

Jah, täna on tal tõesti midagi mäletada! 

Tuli paar isandat, kes vist koju tahtsid sõita — 
arvatavasti mõnest ministeeriumist või kontorist. 

Ja turu äärest lihapoodide juurest Hansen. Ta hakkas 
arveid kokku võtma ja oma kõhukast rahatas 

üle lugema; räägiti, et ta olevat õige jõukaks läi- 


Silla tänava nurgal juhiti vagun teistele rööbastele, 
Seal ootas hulk elegantselt riides inimesi — prouasid ja 
preilisid —, kes tahtsid vist kuhugi võõruspeole minna, 

Maadam Ellingsen asus Jensinel nööpe kinni panema 
ja teda üles mukkima. Uhket taskurätikut, mida ta 
Solbergide köögis peaaegu välja ei olnud võtnudki, 
kasutas ta nüüd lapsel nina nuuskamiseks ja talle 
levitamiseks. 

Ta kuulatas nende jutuajamist: võis ju juhtuda, et 
la varasematest aegadest tunneb seda maja, kuhu nad 
lähevad, ja ka seda teist, mida nad nii tihti nimeta- 


Too pikk preili ei saanud Jensine ühest lakk-kingast 
kinni võtmast hoiduda: 

«Silmad on tal päriselt nagu kaks pruuni pähklit 
kohe — ja mis pisikese nimi on?» 
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küllap vis 

Uks noorem preili küü E 
jalakesest; ning nendega kaasasolevale hä 
see on õige naljakas. k 

«Ega talle piparmündikompvekki ei või anda, ON 

«Oled sa hull, laps!» 

«Ma mõtlesin, et palavuse vastu...» 

Ja kui too härra naeris, hakkas tal päris häbii 

«Te annate talle muidugi kummirõngast närida, WW 
dam?» 

«Kellele?» naljatas härra, otsekui oleks ta mõsiiiii 
et sellele noorele preilile — küllap ta oli talle mIÜMN 
heitnud. 

Jah, maadam Ellingsenil oli see abinõu teada küll 
Ent ta püüdis kogu aeg meelde tuletada, kes see prülli 
on. Ta mäletas seda nägu... 

Ahaa, nüüd on selge! Nojah, ta on näinud nii 1 
kui ka tütreid — see on vanglaülema perekond) Mii 
juures ta palju aastaid tagasi mitu korda õmblemi 
käis. 

a pidi selle tingimata teatavaks tegema; ja siis olli 
seal elü ja juttu ja lobisemist, mida jätkus GronlM 
peatuseni, kus kõik pidid maha minema. 

«Head aega, maadam Ellingsen! Head aega, pisi 
Proua raputas Jensine sukas jalakest. 

«Head aega, prova! Head aega, preilil» Nendega M 
nii ütlemata mõnus, et... 4 
Ta tõttas Jensinega edasi ja pööras ühte kõrvaltiii 

vasse. 

Kui vaid mõtelda kõigile neile loendamatuile kordip 
dele, mis ta oma elus jalgsi seda teed oli velikiniidi 
käia — kaugele linna —, ja nüüd sõidab siin trammis 

Ta silmas Ellingut — see tuli välja, villase kamj 
suni väel ja õlarihmadega nahkpõll ees. 

«Noh — kuidas läks?» 

«Usu mind, Elling, ma...» Kõik tema mõtted keerlam 
sid veel viimase kohtumise ümber; kuid siis otsust 
ta vaikida. 

«Jah, ma ei kahtle, et see lõbureis sul tore oli,» põll 
ses Elling poolsõsinal ning tusaselt; Maisa tundis sed 
kassiahastust. 
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KAA A 


Laps on väsinud, nagu sa isegi mõistad, ma pean 
jagama panema.» 
ast oli ta kleidi seljast ära võtnud 
ülng i ääres: Ellingul ei pea põhjust olema 
[ilelda, et ta õigel ajal õhtusööki ei saanud — selle 
lõbureisi pärast! 


Maadam Ellingsen teadis, et kui ta oja äärde pesu 
liiheb pesema, siis jäävad teisel korrusel elava advo- 
Muadi aknad talle otse selja taha, seepärast pidi ta 
lipse korralikult riidesse panema ja natuke ka enese 
Viilimuse eest hoolitsema — kas või ainult kübara pähe 
aeadma ja salli õlgadele viskama ning kitli koju jätma. 

Ja pidi nüüd ka niisugune äpardus juhtuma, 

Äpenes, kes nende majas nii pedantne ja kor 
lja oli, hüüdis talle aknast, et tal mõned 
luha maha olid pudenenud. 

Proua Apenesi arvates aga oli üsi r vaadata, 
kuidas sellel vaesel maadamil ik! alati midagi 
paremat seljas peab olema. Kingsepal vaesekesel seal 
keldris on tasumata maksude ja naha p E 
Üles kirjutatud, ka teenija läks neilt möö 
minema. Ja sellegipoolest mukib maadam oma 
plikat ja ehib teda nagu nukku! Päris hale on 
Viiikest olendit seal all punase mütsi, uhke kootud kamp- 
suni ja lakk-kingadega näha... 

Puhtast allikast Oslo tänavate taga nõlvakul, kus 

dam Ellingsen pesu käis pesemas, voolas mööda 

t puurenni peenike nire aia äärde kraavi. Väikese 
veeaugu kõrval, mille põhjas oli roostetanud veeämber, 
Meisis järi, mida ta kasutas niihästi istumiseks kui ka 
kurika asetamiseks, ja natuke eemal vedelesid vana 
loobri riismed. Kingsepa maadam oli esimesena avasta- 
nud, et seal on pesu pesemiseks haruldaselt pehme 
vesi — seep vahutab nagu habemeajamispintslil; ja 
tepärast oligi tema see, kes oli lasknud oma mehel 
sinna puurgnni üles seada. 

Tunamuilu oli maadam Ellingsen aasta läbi seal 
(iksindä pesu pesnud. Arvati, et ta on ennast nüüd sel- 
lekski liiga uhkeks hakanud pidamap et teiste seas väl- 
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jak umba all pesta, mistõttu võttis pisut aefi 
JAE vastu pi hakati tundma. Aga kül 
Kristiani naine oli seal pesta katsunud ja JIA V 
tahtnud, et veel keegi sinna tuleks, ei leidunud MA 
lähedastes majades äkki li kedagi, kes pull 
s tahtnud tegemist teha. 7948 
A oli rait liiga vähe vett ja liiga PI 
id, ja ruumi ka ainult ühele või kahele 


As katsusid kõik võimalikult koomale hold 
maadam Ellingseniga, kel oli ikkagi nagu eeiõli 
sõbrustada; kuid viimasel ajal näis talle sedamioõilli 
nad hakkasid seda unustania, Nad tülitsesid ja Tali 
sid seal «kaltsuoja 3 t las aga olla, 
ea pärast lõunat oli ta seal pesnud umbes (M 
aega kusjuures laps istus tema juures maas, jä ta Ju 
ka Jensenite ijal enese kõrval oma vältest 
s; E 
loputada ja, ata td 
et ta tolkneb o 
2 l da 


J i n 
Ja korraga lähenes mööda nurme Robergi-mididii 
oma mehega, veovoorimeltega, kes aitas tal vanni | 
pesu kanda, Nad ei mõelnudki luba küsida, vaid (2) | 
l 


anni lihtsalt otse 0 rde märja maa peale md 
At teenija tahtis juba minema hakata, 

Aga kui nad sellega olid arvestanud, et mäudi 
II Jingsen ruumi teeb, siis nad eksisid. Ta mõõtis 
maadamit õige põhjalikult pealaest jalatallani: ' 

Robergi-mutt — ta nimetas teda mutiks, järi 
maadamiks peaks teadma, et see on tema srtliiii 
tema järi ja tema leidis selle koha, ja igaüksi 
vähegi k! tust on saanud, mõistab, et KUN 
dam Ellingsen ise oja ääres peseb, siis tuleb JIN 
oodata! A A 

ergi-maadamil ei jäänud muud üle kui omafi 
i ke kola korjata. Kui ta minema hakkas, PÄSTSJAD 

id ümber, ja pesupamp kaenlas, tegi niksu mingi 
kis oma mehel tingimata selle peene proua Ellingäi 
ees müts ilusti TAAS ega enam ei kõlba OM 
s id sei andada lasta... 3 / 
A maadam Ellingsen täiesti käaamiii 
ja läks enesest välja. 
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«Ega te seda öeldes võib-olla nii väga ei eksinudki,» 
tungis tal suust. «Kui sellest juba juttu tuli, siis oleks 
võinud juhtuda, et minust oleks võinud prouagi 

tada — selle asemel et siin tooreste inimestega tülit- 
eda!» 

«Jajah — see on tore,» naeris Robergi-mutt põlasta- 
valt, «Nüüd siis saime seda kuulda! Proua Ellingsen 
kuulutas, kelleks ta ennast peab! Jah, kindlasti tuleb 
teda igal pool, kus ta võlgu käib nurumas, prouaks 
kutsuda...» 


VIII 


Löögikell oli juba ammu teenijatetuppa- viidud, Abe- 
lard'i ja Heloise'i armulugu kujutavad pildid olid sein- 
telt kadunud! Vaheruum oli suurkaupmees Tranemi juu- 
res serveerimisruumiks muudetud; gitoa ukse ees 
olid nüüd portjäärid ja allapoole, kööki viisid paar laia, 
mugavat trepiastet; õmblusmamsel Maisa sinna enam 
ei sobinud. 

Nende ligi kümne aastaga, mis sellest sündmusest 
oli möödunud, kui tema mees ühel õhtul nokastanult 
kodu poole astudes Akeri jõkke kukkus ja uppus, oli ta 
Tranemite juures otsekui harjunud tarbeasjaks muutu- 
nud. Pärast leseks jäämist oli ta jälle õmblema h 
nud ja vähehaaval s eal tööd leidnud, ka mõn 
vanas tuttavas majas, kus ta oskas end kasulikuks 
teha. 

Teda paigutati sinna, kus talle parajasti ruumi lei- 
dus, ja nii õmbles ta kord teenijate-, kord magamistoa 
piinatuna reumast nirig kannatades hamba- või pea 
valu all. Oma kogemuste põhjal tundis ta ette, kunas 
läheb sulale, kunas ilm muutub külmaks ja millal tuleb 
lund, mis tuule ja külma eest kaitseb — üks mõjus roh- 
keni pea, teine ristluude ja selja peale, Ta oli ühel aas- 
tal oma silmad sellega täiesti ära rikkunud, et asus 
reumast pääsemiseks aknast võimalikult kaugele. 

Ning tema meeleolu olenes sellest, missugune oli ilm 
ja kui tihedad olid kardinad. » 
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Ühe! säärasel tuulisel päeval, kui sügisest tumelõii 
valgus mööda aknaklaasi alla, oli tema süda Äärmimi 
raske ja ta nägi kõike mustades värvides, seal Trend ml 
maja vanas osas olid aknaraamid nii kõveraks ja kiiva i 
kiskunud, et neid oli raske sulgeda. Rätik ümber põiiM 
nelgikotike hambavalu vastu põsel, kohendas jä miili 
ta teenijatetoas kokku vanu peeni linasest riidest voodis 
linasid. 

Ka rahalised raskused, mis alati kõige taga kummi 
tasid, võisid vahel terava kuju võtta. 

Nüüd viimaks oli ta politseivalitsuses ära käinud Jii 
saanud loa ning korjanduslehe oma vana kaheniidilii 
õmblusmasina väljaloosimiseks 4 

Ta pidi muretsema need ka amend neli krooni, 
mis ta viimati oma Jensine söögi ja järelevaatamiM 
eest võlgu oli nud. Neljateistaastane tüdruk 80 


elada mitte millestki, ja naine, kellega tal tööliselamiim 
ühine köök oli, ei tahtnud tema eest enam hoolitseda 
kui kuu lõpuks arvet ära ei õiendata. 

Kui ta vaid suurkaupmehelt allkirja saaks!,.. AIM 
väga raske oleks korjanduslehega seal kontoris kõi 


nende ees seista — nad vaataksid sellele ju lihtsalt KU 
kerjamisele. p 

Alati, kui ta oli sunnitud neilt niimoodi abi paltimi 
mõtles'ta, et see on viimane kord..Ja kui raske oli niit 
sugust asja ette võtta! A 

Ta istus rusutult jaMmornilt ning vahtis enese eli 
tühjusse — tema isegi meenutas kulunud, kõlbmatulist 
muutunud õmblusmasinat. 

Uh — see hambavalu ja reuma, mille ta õli saani 
alalisest aknanurkades istumisest! 

Ja-ah, tal tuleb sellega heidelda! Ta peab tegema õi 
tööd, kuni jaksab, ja siis... 

Paar pisarat langes tema -kõhnadele sõrmedele. 

Ta kuulis proua Arna Schoud köögis rääkivat: | 

«Te olete siin kohvi juba joonud? Ja mina ruttasii 
nii, et jätsin kodus joomata! Ji ] 

Ma tean, neid häid koorekooke on veel järel... 

Ei, mu armas, sul ei pruugi minu jaoks uuesti keetma: 
hakata! . A 

Tädi Rask on nii imelikuks muutunud — ainult selle 
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tet et ma ei taha oma pärastlõunakohvist ilma 
jääda! 

Teil on täna õmbleja Maisa?» 

Järsult, nagu tal oli kombeks, avas proua Arna ukse 
ja vaatas sisse: 

«Te istute siis siin. Maisa? Kuidas käsi käib? 
Hlamba- või peavalu? Seate voodilinu korda? — 
Noh, vaeseke, hambavalu. Ei ole tõesti ime seal akna 
all...» 

Ta astus päris sisse — pikka kasvu tugev naine, kes 
ootab väikest. ' 

«Kas mammal ei ole teie jaoks nelgitilku? Need aita- 
vad.» 

«Oh ei, proua,» ohkas Maisa. «Ma ei usu enam, et 
mind miski aitab!» 

«Kas olete täna, Maisa, nii lootusetult rusutud?» 

Maisa pühkis silmi, 

«Ma ei tea, mis minust nüüd saab, kui ma oma kor- 
janduslehele ühtegi allkirja ei saa.» 

Ta oli ju pidanud katsuma oma vana kaheniidilist 
õmblusmasinat välja loosida. 

«Kas olete arust ära, Maisa? Millest te siis elama 
hakkate? Ei tohi ometi nii kergemeelne olla — ainult 
sellepärast, et teil seekord raske on.» 

«Jah, uskuge mind, ma olen selle üle nii palju öid 
järele mõtelnud. Aga mul on teda ju nii raske tallata... 
Ja ta õmbleb nii tugevalt, et on võimatu üles haru- 
tada — kui võrrelda praeguste masinatega, kus ei ole 
muud kui võta niidist kinni ja tõmba. Ja mul tuleb ju 
nii palju vänu riideid uuema moe järgi ümber teha — 
nii et te näete... 

Võib-olla jääb siis loteriist natuke üle ka väikese 
käsimasina jaoks; see ei maksa praegu kroonides roh- 
kem, kui vana läks maksma speetsietaalrites. 

Kui ainult enne keegi mõjukam isik oma allkirja 
annaks, küll siis mõned meie tööliselamust ka kaasa 
löövad!» 

«Seda küll, Maisa, aga, kui ta enam kasutamiskõlb- 
lik ei ole?y 

«Oh ei, kui ta korda seada, siis saab see teda kasu- 
tada küll, kel ainult kodus iseendale on vaja õmmelda. 
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Ja kui veel nähakse, et teda võib saada kõigest eli 
krooni eest — kaheniidiline jalaga masin...» 

«Hea küll, Maisa, andke oma paber minu kättels 

Proua Arna tõttas korjanduslehega minema, 

Kindlasti läks ta sellega oma ema juurde... i 

Maisa oli vaikselt lootnud, et suurkaupmees: kirju 
kenakese summa eest — oma viis loosi korraga = W 
hakkas nüüd kahtlema, kas ta rohkem kui ühe võiski 
võtab, kui proua sellega tegeleb. 

Kui ta ometi südame rindu oleks võtnud jardi 
temaga kõnelnud! 

Hiljem tuleb tal arhitekti ja ka mõne teise JuWim 
minna ning rääkida, miks ta nii raskesse olukordamgii 
sattunud, 

Sellal kui ta loosimislehe tagasitoomist ootas, päimim 
talle tema enese ja Jensine tulevik üha tumedamaniega 
lausa mustana. 

Ja siis veel see rinnakramp, mille ta sai sel ajal) KUS 
ta põrandaid küüris — see tuli alati tagasi, kui midi 
juhtus. 

Proua Arna on ka alati nii kähk otsustama 18 
ta oleks pidanud parem ise suurkaupmehe - julmi 
minema! 

See kestab nii kaual Ja küllap suurkaupmees on mil 
lõunatinaku juba ära'teinud ja kontorisse läinud. 

Kui proua Arna korjanduslehega tagasi tuli, olid 
juba igasuguse lootiise kaotanud. 

«Isa kirjutas kümne krooni eest, mina viie eest» Mi 
ka Signel tuleb õigupoolest natuke välja panna» M 
võtan Schoude vanaisa ja võib-ollu veel kaks-kolm tükis 
enese hooleks — siis on teil raha koos!» 

Voodilinast lahti laskmata lõi õmbleja Maisa käi 
kokku. 

«Oh seda proua Arnat küll!» Ta nuttis ja naeris kõll 
raga. 

Oo, kui kergeks läks süda — sellest jätkub Jensilti 
jaoks ja jääb veel üle ka! 

«Teate, Maisa, ma tulin täna siia, isakoju teatama, 1 
Jakob sai staabiarstiks.» 

«Tõesti?» hüüdis»Maisa suure huviga. 

«Ja nüüd me võime linna elama jääda.» 


318 


KA 


«Kui torel Ja ta hakkab vist küll vormi kandma, 
proua?» 

«Muidugi! Ja nüüd me kolime siia tänavasse, siis te, 
Maisa, võite seal õmblemas k 

«Aga ministriproua Schou — mis tema selle kohta 
ütleb, et te nende majast ära tulete?» k Maisa elte- 
vaatlikult. <Nojah, eks poisipõnn hakka siis vanaisa seal 
vaatamas käima.» 

«Mul on hirmus hea meel, Maisa, et meie ja mu mehe 
vanemate vahele paras vahemaa jääb — nii head ja 
kenad kui nad ongi; aga paistab, nagu tahaksid nad 
Jakobit oma omanduseks pidada, loomulikult...» 

See oli nii naljakas, et Maisa ei julgenud seda õieti 
üteldagi, sest ta teadis ju väga hästi, millises vahekor- 
ras proua Arna nendega oli: tema ei olnud nende kil- 
last, kes lasevad kellegi teise tahet oma tahte vahele 
segada. äi 

«No muidugi, no muidugi — see on ju suur 
muudatus! 

Ja kas proua korterit vaatamas on käinud?» 

«Olen küll, täna käisin.» 

«Peaasi, et aknad kehvad ei ole — uutes majades on 
nad nii lohakalt tehtud. Aga võib ju väga hästi nõuda, 
proua, et nad korda seataks.» 

«Soo, head aega siis, Maisal Küsige ema käest nelgi- 
tilku.» 

«Oo, mulle näib, et see vastik hambavalu on üle läi- 
nud. Ta on nii imelik tulel heb....» 

Ta võiks nelgikoti väga h ära võtta, pea ümber 
seotud rätikust aitab küll. — Oo, ta saaks ka ilma sel- 
leta läbi: 

Võib-olla on see ministrile ja tema abikaasale ras- 
keks löögiks — mõtles ta —, et poeg ja lapselapsed 
nende juurest ära lähevad, nii hea kui neil seal selt-* 
sis oli. 

Tal oli see vana lugu meeles, kuidas see juhtus, et 
ministriks sai konsul Schou, ja mitte suurkaupmees 
Tanel Kuss — küll on ikka hea, et see välja ei tul- 
nud... 


Õmbleja "Maisa oli viimaks ometi ka sellest raskehl 
talvest üle saanud — nii vähe kui nüüd rahva hulgay 
raha liikus, ja kui palju hirmu kõik need kahetsusvälit 
sed pankrotlijäämised linnas olid tekitanud! 

Ja küllap tal olid omad mõtted, kui valukoda WIN 
suure ja rikka Schlüsselbergi laostas — sellesama, KUM 
oli ilusa Lizzi Kalnwsi saanud. Nendel päevadel, kül 
see aset leidis, õmbles ta parajasti üle tänava kojamõlM 
Evenseni keldrikorteris ja nägi ning pani tähele, 'KUl 
vaiksed seal vastas oldi ja kui hoolega suurte tänavis 
poolsete akende žalusiid kinni hoiti — justkui oldakM 
seal haiged. Jah, tal vaesekesel ei ole nüüd kuigi mõnus 
«Selle vana mehega, kellele ta oli läinud ainult välM 
pärast — nüüd, kui kogu see au ja hiilgus on Iäls 
nud. 

Võib juhtuda, et tal tuleb kunagi neile mõnes väikest 
korteris veel õmblemas käima hakata — eks õmblejil 
Maisa ole seid asju varemgi näinud! 

Ta oli nüüd peaaegu kõik majad linnas läbi proovi» 
nüd; ja mitte keegi, kel endal kogemusi ei olnud, ei võit 
nuks arvata, kui erinevad nad on! Paljudes kohtadel 
võis märgata, et tema vastu ollakse väga heatahilis 
kud —'kui ta neil vaid meelde tuli. Kuid oli ka seesiigis 
seid, kes tingisid alla ja värisesid iga killingi pärast 
nii, et häbi rääkida. Sageli oli ta põksuva südamegi 


oodanud, kui palju ööre ta õhtul koju viib; ja sellele 


vaatamata kahtlustasid nad teda, et ta tassib kõiges) 
mis tal käe all on, osa koju. 

Täna õmbles Maisa kodus. Ta oli maadam Hansenill, 
lihuniku kaasalt, selle plikaohtu tütrele kleidi õmmelda 
saanud, ja tal oli õige hea meel, et ta temaga oli tutvus 
nud: maadam oli väga korralik ,maksja, ja kui Maisä 
koju hakkas minema, pidas teda meeles kas supikondi 
või raasukese hakklihaga kahe-kolmie kotleti jaoks. 

Jah, vaene Jensine, talle kulusisee ära — ta ei sad 
nud kuigi tihti niisugust toitu, mis talle kasvamiseks 
jõudu annaks. 

Maisa õmbles-oma väikeses iselamu toakeses) 
Laud akna all, mõned tugevad, kulunud põhjaga (00° 
lid, mis olid toolitegija Dorumi meisterdatud, mitu riiu 
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lit ja pilti oli kõik, mis sellest ajast oli säilinud, kui 
ta Ellingseniga abielus oli, — peale vana, tema enese 
noorpõlvest jäänud kummuti ja pleekinud sitsist päeva- 
tekiga voodi. 

Oli juba üsna hiline pärastlõuna; ta hakkas huvi 
tundma, mis kell on, ja avas akna, et näha, kas rahva- 
kooli lapsed juba tulema ei hakka; varsti peaks vist 
kuus saama ja Jensine koju jõudma — must niit oli tal 
täiesti otsas... 

Nojah, sealt nad tulevadki, terve käratsev kari! Ja 
E pika tüdrukuga käevangus longib Jensine 
järele. 

«Astu veidi rutemini!» viipas ja hüüdis ta aknast. 

Ta läks tütrele rukkileivakukliga trepile vastu, et see 
niiti ostma joostes natuke keha saaks kinnitada. Ta 
peab tegema ainult kähku — mitte sinna alla seisma 
jääma —, et ta seeliku laidade kokkuõmblemisel natuke 
aidata saaks: Hanseni-maadam tahab kleiti pühapäe- 
vaks kätte saada. 

Ja juba mõne minuti pärast oligi Jensine oma musta 
lakaga jälle uksel. 

«Ei tea, kas Jenseni-mutt praegu pliidi peal midagi 
teeb või võime meie natuke kohvi keeta? — Aga ma 
arvan, et meil ei ole enam raasugi sigureid,» tuli tal 
äkki meelde. «Sul tuleb jälle nagu tuul poodi lipata, 
Jensine.» 

«Pliit on vaba» . ütles Jenseni-maadam ja avas 
te ES tema mees oli ekspress ja tuli alati hilja 
oju, 

Jensine oli siguripakiga juba tagasi. 

«Istu maha ja hakka siit õmblema, seni kui ma kohvi 
keedan. See laid, mõistad sa...» 

Jensine asus tema kohale, kuna Maisa tõttas kööki ja, 
tegi tule üles. 

«Noh, läs ma vaatan» tuli ta siis jälle tagasi. «Jah, 
ma ju teadsin, et sa poolviltu lõigatud serva sirge vastu 
tõmbad! Kõige targem, kui ma sulle enne ette traagel- 
dan, et sa valesti ei õmbleks.» 


Maisagtoetas end taas toolile ja hakkas traageldama. 
«Einoh, läheb niisama ruttu, kui ma kohe läbiõmblen — 
sa oled mulle ainult tüliks. Kulla Jenseni-emand, 
ma pean küll paluma, kas te ei tahaks nii lahke 
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sl ja kohvikannu järele vaadata — mul on nii KIN 
(20086 

Jensine oli istunud nende kaheinimesevoodile ja KÕIM 
gutas seal oma pikki jalgu, kuna ema aeg-ajalt (em 
poole vaatas. 

Jenseni-mutt luges ajalehte, mis nüüdsama °WNNM 
vahelt sisse oli pistetud; ta uuris alati rubriiki «Kadile 
nud» ja muud viimaselt küljelt. 

«Minu arvates te peaksite Jensine kaupmees °F 
bergi uhkesse särgivabrikusse panema,» ütles Jenseni 
maadam rõhutatult. «Sest kodus ta sedaviisi milm 
midagi ei õpi!» 

«Enne peab ta leeris ära käima,» arvas Maisa. 

Jah, kuidas ta sellest küll üle saab?... Tuleb iklM 


tegemist, et ka selleks raha muretseda, kui ta tahab, «lgs 


tema vaene laps teistest halvem ei oleks. 

Tuli alalõpmata vaeva näha, et sedavõrd tööd leid 
millest ära saaks elada. Igale poole oli nii palju uusi 
ja osavaid õmblejaid siginenud, ning kui ta ei olekM 
osanud nii haruldaselt hästi — seda võis ta küll isegi 
tunnistada — kehvadele perekondadele kantud riided 
parandada ja kohendada, ümber teha ja ümber pöörati) 
siis ei oleks ta küll nii palju jõudnud teenida, et tallu 
enesele ja Jensinele söögiks, korteriüüriks ja kütlekm 
oleks piisanud — ja ka saabaste jaoks, mida säärasest 
lögast läbipääsemiseks hädasti oli tarvis. Oh — nüld 
see mure ka veell 

«Käsi... käsiõmblusmasinad järelmaksuga!» luges 
Jenseni-mutt natuke vaevaliselt: selle kuulutuse peals 
kiri oli trükitud suurte rasvaste tähtedega. 


Maisa katkestas viivuks õmblemise ja jäi: tähelepanesa 


likult kuulama. 

«Esimene sissemaks üks kolmandik hinnast.» 

«Jajah — hm...» Ta hakkas uuesti õmblema. 

«Tead sa, ema, me võiksime oma kummuti eest kuuse 
teist krooni saada!» hüüdis Jensine õhinal: ka temd 
mõistis, mis see tähendab. 

Jahmatades ja kõhklevalt vaatas Maisa oma suure, 
sahtlitega kummuti poole, mis teda. tema elus alati olli 
saatnud — ja millega ta kolimiste ajal nii palju vaevi 
oli näinud. Võib-olla saab ta selle eest nüüd õmblus* 
masina? Kuusteist krooni... 
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«Ema, meil ei ole seal peaaegu mitte midagi sees,» 
rõhus Jensine peale. «Ainult natuke pudi-padi ja suu- 
res alumises sahtlis tassid ja pesu.» 

Väljatõmmatult oli see Maisal kunagi voodi aset 
täitnud, oli tema ema rääkinud — ja ka Jensine oli seal 
sees maganud. Nii imelik, kui ka see kummut oma teed 
peab minema. Aga see-eest saab ta käsiõmblusmasina! 

«Ja siis me võime õmblustöid koju võtta, Jensine! 
Niihästi siit meie tööliselamust kui ka mujalt...» 

«Siis on alles lõbu ja lusti, ema — pole muud kui 
aina vänta!» 

«Oh, oh — ega mitte ainult see, aga...» 

«Tuleb ainult kokku korjata, mida kodus õmmelda,» 
arvas Jensine. 

«Ma lähen homme hommikul Anderseni juurde kum= 
muti kohta järele kuulama. Sest kui mul juba homme 
masin kodus oleks, siis... Ojah, siis ei ole mul õigu- 
poolest ka sellega, mida ma praegu maadam Hansenile 
õmblen, tarvis nii hirmsal kombel rutata. Tead, Jensine, 
lippa õige alla ja too kohvi juurde natuke head saia. 

Ja siis ei ole sul minuarvates nii pea tarvis ka särgi- 
vabrikusse minna,» ütles ta, kui Jensine , juba 
uksel oli. 

Jensine võib siis korralikus riietuses kirikus seista... 

Ja see peab tõesti hea masin olema! Tema juba oskab 
õmblusmasinat valida! 

«Ja ma ei taha, et sa tema kallal mässama hakkad ja 
ta ära rikud, enne kui ma sind temaga korralikult 
ümber käima olen õpetanud,» manitses ta, kui tütar 
saiaga tagasi tuli, 

Jensine istus kummutile ja hakkas selle vastu kanda- 
dega nagu hüvastijätuks rõõmsalt kolksutama. 


Õmblusmamsel Maisal oli otsekui suur püha, kui, ta 
kord kevadel jälle Tranemite juurde sai minna ja seal 
teenijatetoas istus, sellal kui päike ühe aknapiida äärest 
poolvilte "paistis tüdrukute voodi servale ja kummutile, 
millel olid Mareni väike peegel ja nippasjakesed. Ta oli 
sättinud end nõnda, et ta päikese soojust otse oma õlga- 
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del ja turjal tunneks — kogu aprillikuu läbi oli nels 
male väga ebasoodus ilmastik olnud ja nüüd hakkas (M 
nagu uuesti elama. 

Hommikupoolikul tuli talle väike Jakoba Schou külli 
Ta oli loa saanud koolist koju jääda, ütles ta, selts 

ast et tal on nii hirmus peavalu. Kuid Maisa midagi 
säärast ei märganud. Sest ta mängis üle kogu'põrandu 
oma nukuga nii innukalt, et lust näha. Ta tahtis sedu 
kahekorruselisse majja, mille ta oli kahest ülestikku 
pandud toolist moodustanud, niimoodi elama asutada, 
et sel igati mugav oleks. Ja siis oli tarvis, et Mali 
Rosale mantli õmbleks. 

Ojah, seda võib küll, aga enne peab ta need kardinad 
niivõrd ära nõeluma, et nad pesusse võivad minna. 

«Aga mida sa sinna tooli alla ehitad?» 

«Sinna tuleb pöod, ja keegi peab selle üürile võtma! 
Rosa ja tema mees, kelle oma maja on, ei või seda tüli: 
jalt seista lasta, “nagu sa isegi mõistad... Ja alati peab 
all keegi elama, et üleval soe oleks.» 

«Näe, kus lapsel ikka tarkust!» 

«Miks ma ei peaks seda teadma — isa on seda ütels 
nud. Rosal on õmbleja ka.» 

«Või nii — kus siis?» 

«Noh, teeme nii, et sina oled.» 

«S00, 800 — jajah, eks ma või siis seegi olla.» 

«Sa pead ütlema, kunas tal tuleb mõõtu andma jä 
proovile tulla. Mul, tead sa, on mõõdulint kah!» 

«Ah sa oled endale ka mõõdulindi muretsenud,. M 

Päike paistis, kümneaastane 'Jakoba mängis ja ka 
Maisa võttis mängust osa ja pidi Rosa teenijatetoas 
õmblusmamsel olema. Tema piklikus, omapärase ülä* 
huulega näos oli midagi lustakat ja elavat ning ühtlasi 
kandis see töökuse ja kerge unustamise pitserit. Kuls 
mud olid muutunud veelgi suuremäks ja paksemaks 
ning juustes, mis kukla poolt aeg-ajalt päikese kätte 
sattusid, oli üsna palju halli. 

Jakobal oli juba kogu poekorrus sisustatud, kui vana 
löögikell tema tähelepanu enesele tõmbas. See kähises, 
ilma et oleks löönud, ja oli juba pool üksteist. 

Küllap ta on mures, et ei saa mantlit enne lõunat 
kätte, taipas Maisa; ta pühkis vanaema juurde ja tuli 
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natukese aja pärast vana lahtiharutatud, lillelise mustri 
ja siidivoodriga villase brokaadi tükiga tagasi. 

«Õmble sellest, Maisa; ma küsisin esmalt tädi Raski 
käest, aga tema on täna nii kõva kuulmisega, et ei saa 
mitte millestki aru.» 

«Too see siia; ja nukk ka. Las ta jääb nüüd natuke- 
seks ajaks õmblusmamsli juurde, ja sina mängi seni.» 

Kuid nukk ja riie süles, jäi õmblusmamsel Maisa 
istuma, ning kestis õige kaua, enne kui ta alustas. 

Ta vahtis ja vahtis seda riiet. Jah, see on tolle Pariisi 
mantli küljest!... Ta peaks selle ometi ära tundma... 
selle mantli, mida ta õmbles tol õhtul — sellest on 
juba üle kahekümne aasta... Tol õhtul, kui ta oli kirjel- 
damatus ärevuses ja külma higiga kaetud, kartis ja tun- 
dis hirmu proua kojutuleku ees — ning lootis, et pääseb 
kohtuotsusest — ja siis — pidi, pidi minema temale! 
Jah, ta õmbles nobedalt ja mõtiskles ja luges selle riide 
juures aega — ta mäletas täpselt kogu seda viltust õmb- 
lust, kui ta mõtles, et peaks proua tulema enne, kui ta 
lõpetab — ja selle villase brokaadi lillelist mustrit — 
see tahtis tema silma ees otsekui tantsisklema hakata, 
samuti nagu tol korral... Ja siis, kui ta Pariisi mantli 
Gretele kokku pani... 

Kui ta niimoodi tardunud, kahvatu näoga istus ja 
ainiti seda riidetükki vahtis, muutus tema silmavaade 
nagu puurivaks, ja kaelas, rangluu juures tuksles. Kül- 
lap kunagi tuleb ka kellelgi teisel selle eest vastust 
anda: — mis siis juhtus — niihästi Ellingu eest kui 
ka. 

«Kas sa siis juurde lõikama ei hakkagi, Maisat» 

Maisa tõusis püsti ja võttis kummutilt käärid. Tema 
keha oli kõhetu ning habras, peaaegu nagu mõnel vana- 
piigal. Ta asus kohe mõõtu võtma ja juurde lõikama. 

«No nii, nüüd võid sa oma nuku ära võtta.» 

«Jah, aga Rosa peab ju ka proovile tulema?» 

«Muidugi.» 

«Kunas ma võin tulla? Seda küsib Rosa.» Ta ulatas 
Rosa ettepoole. 

«Noh — veerand kaksteist.» 

«Sa ei tohi petta.» 

«Oh ei, mina olen täpne, küll proua Rosa näeb.» 

Maisa õmbles, kuna Jakoba mängis ja pidas Rosa 
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eest läbirääkimisi üüri kohta, ning päike paistis soojal 
üle põranda löögikella kasti alumise servani. 

Ka sellest väikesest tuli täpselt Pariisi mantel -- ja 
mõtted libisesid pikkamisi haavalt, mille see Wi 
ootamatult lahti oli kiskunud, inimesele, kelle elukäiku 
Maisa alati eemalt oli jälginud; mitu aastat oli ta olnud 
arst Põhja-Norras ja sõitnud siis välismaale mingit 
haigust uurima, mille kohta ta hiljem kirjutas teadls 
liku töö, ja oli nüüd mingil ametikohal Bergenis. 

,Ja möödunud suvel, kui siin oli suur loodusteadlaste 
päev, mille osavõtjate auks korraldati hiilgavaid pidüss 
tusi ja väljasõite niihästi aurulaevade kui tõldadegi, 
sai ta doktor Schou nimestikest teada, et ka tema ON 
nende hulgas. 

Ja ta seisis Tivoli sissekäigu juures, kui neil seül 
sutr pidusöök pidi olema, tihedas rahvamurrus, kš 
tahtis näha, kui nad tulevad. Aiapostist otse väravil 
juures käega kinni hoides oli ta seal nud juba enne 
kella kolme, kui nad tulema hakkasid — mõned paaris 
kaupa teineteisel käe alt kinni hoides ja vesteldes, peos 
ülikonna peal kerge üleriie, mille alt paistis ordeneid) 
teistel lolmumantel käe peal. Võis kuulda küll taani, küll 
rootsi keelt ja ka teisi keeli — ja aeg-ajalt hüüdis rah: 
vas mõnda nime, kui tuli keegi õige kuulus välismad 
teadlane, Kuid neile ta tähelepanu ei pööranud. LINNA 
kõige kuulsamad arstid olid ju küllaltki tuntud; igas 
ühel neist oli mõni võõras. käekõrval. 

Ja siis — jah, siis tuli üks neist, lühikest kasvu pro* 
fessor, hoides kellelgi käe alt kinni — ühel kõh japoole, 
tugeval mehel, kes kõneldes ja kätega vehkid s-Onia 


ljed jätnud, 
a ka selle targa, naera“ 


,Tolmumantel käe peal, seisatas ta veidi, ja kui ta 
väravast parajasti sisse astus, pöördusid tema hallid 
silmad viivuks täiesti ootamatult sinnapoole, kus seisis: 
Maisa. Oli aeg, kus nad seltsis sealt sisse läksid! .. 
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Maisa märkas, et tal on otsa ees kolm sügavat vagu. 
Need näitasid, et ega tema elu kerge ei ole olnud... 

Ja tal oli üpris hea meel, kui ta selle peale mõtles, 
et vaevalt on tema süü pärast ükski neist sinna tekki- 
nud. Ta oli koduõpetaja koha võtnud ja linnast lahku- 
nud kohe pärast seda, kui Maisa talle kirjutas ja kõik 
ä ää — nii et Maisa ei saanudki teada, kuivõrd 
ta seda südamesse võttis. 

Ent tema oli Maisale küll hoopis rohkem tähenda- 
nud kui Maisa temale — seda taipas ta nüüd. 

Ta mõtles selle peale, kuis ta oli tõtanud Gronlands- 
leri poole — jah, just siit, Tranemite väravast — sageli 
niisuguse õhinaga, et tema jalad peaaegu kõnniteele ei 
puutunudki — nii suur oli tema igatsus! Ja kuidas ta 
juba lihapoodide juures hakkas teda silmadega 
otsima — ja kui ütlemata rõõmus ning hirmunud ta 
oli, kui ta teda silmas. Neid mõtteid oli nii palju, 
palju — ja kunagi polnud nad tahtnud tal peast 
min — ega lahku sealt iialgi. 

d sa, Maisa, mis meie teenijate meelest vi 
imelik on?.., Nad ei saa aru, mi ast sind Maisa 
Jonsiks kutsutakse, kui su nimi on maadam Elling- 
sen» 

«Soo! Minu arvates ei ole see nende asi — mängi oma 
nukuga...» 

«Jah, aga sa olevat ju ühe kingsepaga abielus 
olnud?» 

«Ojah — seda ma olingi — kaheksa aastat — ja — 
halasta ja hoia — rasked olid need aastad!» lausus 
Maisa pooleldi nagu endamisi. 

Ta õmbles taas võidu oma mõtetega. Nad olid teda 
täna nii järsku vallanud — ja ta laskis neil oma rada 
käia... 

Ta aina õmbles ja õmbles seda Pariisi mantlit, ja 
nüüd oli tal veel jäänud käised külge õmmelda ja krae 
teha. 

Päike tõusis mööda kappkella kõrgemale ja Jakoba 
jätkas oodates oma mängu. 

Ja kuidas see kõik küll peaks lõppema?... Aasta 
möödub*aasta järel aknanurkades — ja võib-olla kõik 
nõnda lõpebki — või vahest murrab teda reuma... 

Kui mõnusalt see õnnistusrikas päike selga soojen- 
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dab! Ojah, kuidas ta ometi võis niimoodi mõtisklema ja 
unistama jääda... 

«Noh, Maisa, nüüd on kell täpselt veerand kaks: 
teist — nüüd tuleb Rosa järele kuulama, kas ta võib 
selga proovida.» 

Ta kõnnitas nuku teiselt korruselt alla ja üle põranda, 

«Võib küll, proua Rosa, kui te nii lahke tahate olla,» 

«Noh? Minu arvates istub hästi — ja peaaegu nagi 
Pariisi mantell... Kui proua Rosa kodus on, siis toon 
ma ta natukese aja pärast ära, nii et proua võib omä 
ennelõunased visiidid teha.» 

Ja nõnda tuli Maisal veel natuke aega Rosa teenijate» 
toas õmblusmamsel olla... 


SAAMA 


AUTORIST JA TEMA LOOMINGUST 


Jonas Lie (1. juunas lii) kuulub koos Henrik Ibseni. Bjornstjerne 
Bjornsoni ja Alexander Kiellandiga «suurde nelikusse», kes möö- 
dunud sajandi teisel poolel viis norra kirjanduse enneolematule 
õitsengule, juhtivale positsioonile Põhjamaades ja väljapaistvale 
kohale” maailmakirjanduses 

Lie sündis 6. novembril 1833 Hokksundis Lõuna-Norras, kuid 
suurema osa oma lapsepõlvest veetis Tromsös, kus tema isa, süga- 
vale juurdunud õiglus- ja kohusetundega jurist, oli kohtunik. tal 
oli palju ühist isaga, rohkem aga oli ta läinud emasse, kes oli 
elaval tajtandla, ja unistava loomuga, vaimsete huvidega -impul- 

me naisterahvas, kelle soontes voolas lapi verd. Kauge põhja 
rahvaelu ja loodus, eeskätt meri jätsid poisisse eluks ajaks süga- 
vaid muljeid, mida ta hiljem kasutas oma kirjanduslikes teostes, 
eriti esimestes, Mere külgetõmbejõud temasse oli niivõrd tugev, 
et tema unistus oli ka ise meremeheks saada, ja nõnda pandigi ta 
Fredriksyerni merekooli, kui tema vanemad Bergeni lähedale elama 
olid asunud, Kuid nõrga nägemise tõitu oli ta sunnitud sealt lah- 
kuma. Paar aastat käis ta siis koolis Bergenis ja 1851. aastal 
sooritas küpsuseksami Kristiaanias (praegune Oslo) Heltbergi nn, 
«üliõpilastevabrikus», kus lühikest aega enne seda olid õppinud 
ka Vinje ja Ibsen ning kus ta tutvus ja sai sõbraks Bjornsoniga. 
Järgnes õigusteaduse stuudium ülikoolis. Selle lõpetamise järel 
1859. aastal asus ta advokaadina Kongsvingerisse ning abiellus 
järgmisel aastal oma onutütre Thomasine Lie'ga, kellega ta juba 
kaheksa "aastat kihlatud oli olnud ja kellest sai tema leoste esi- 
mene kriitiline lugeja, koguni redigeerija. 

Suleharjutusi hakkas Lie väikesel viisil tegema juba ülikooli- 
aastail. Advokaadina töötades avaldas ta pealinna ajalehtedes 
arvukalt asjatundlikke artikleid maailmapoliitika ja Norra elu 
päevaküsimuste kohta, samuti kirjutisi Skandinaavia XIX sajandi 
tuntud Vaimuinimestest ja kultuuritegelastest (Grundtvig, Sverd- 
rup jt). 1866. aastal ilmusid tema «Luuletused» (Digte), milles 
on tunda Wergelandi mõju, kuid luuletajat temast siiski ei saanud, 
olgugi et ta 1889. aastal avaldas veel teisegi kogu värsse. 

Soodsat konjunktuuri kasutades sidus Lie end Kongsvingeris 
metsaga “äritsevate ettevõtetega, ja kui need majandusliku kriisi 
aastail pankrotti jäid, sattus iemagi 1868 aastal ülepääsmatuisse 
majanduslikesse raskustesse, mille tagajärjel ta oli sunnitud advo- 
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kaadiametist loobuma ja Kongsvingerist lahkuma. Bjornsoni õhtl 
tusel tegi ta nüüd julge otsuse täielikult kirjanduslikule. (ööl 
pühenduda, ja 1870. aastal ilmuski tema esimene romaan, romafi 
üilis-realistlik «Selgeltnägija ehk pilte Põhja-Norrast» ° (DW 
Bremsynte eller Billeder fra Nordland), mis oma aine uudsust 
(Põhja-Norra loodus ja inimesed) ning taidurliku stiili tõttu talld 
kohe üldise tunnustuse kindlustas. Selle väikese võluva mihi 
fantaasiaküllase armastusromaaniga tõi Lie uuemasse norra KIIS 
jandusse mere ring «avastas» keskööpäikese maa. Põhja-NõrM 
meremeeste ja kalurite seas toimub ka tema järgmiste, juba FOIS 
listlike teoste, norra esimese mereromaani «Kolmemastiline «TUIGA 
viks» (Tremasteren «Fremtiden», 1872) ja norra esimese abielus 
romaani «Loots ja tema nai odsen og hans Hustru, 1874) 
tegevus, Nende ilmumise as stuurting talle samuti nägil 
Ibsenile ja Bjornsonile iga-aastase «kirjanikupalga» 

Saanud kaks reisistipendiumi, viibis ta aastail 1873—1874 Ita 
lias, kust saadud muljele põhjal ta kirjutas itaalia vabadusvõitlust 
käsitleva «dramaatilise poeemi» «Faustina Strozzi» (1875), mis agi 
ei küüni tema eelmiste teoste tasemele, samuti nagu” psühholoogis 
lised romaanid «Tiiomas Ross» (1878) ja «Adam Schrader> (1879) 
ming näidend «Grabowi kass» (Grabows Kat, 1880) 

Aastail 1878—1996 elas ta pidevalt välismaal, peamiselt Pariis 
sis, aga ka Dresdenis, Roomas, Münchenis ja suviti Berchtesgado* 
nis. Tema loomingus algas uus tõusuaeg, kui ta norra ainete juurde 
tagasi pöördus ja oma eesmärgiks seadis «selle maa loodust, nii 
meste elu ja ühiskondlikke olusid peegeldada, mis on mu armasta" 
tud: kodumaa», nagu ta ise ütles. Seda võis märgata juba karged 


mere: ja soolase- vee hõngulises jutustuses «Rutland» (1880), mille 
tegevus toimub taas Põhja-Norras, ja sellele järgnenud romaanis 
«Ikka edasi» (Ga päl, 1882; eesti keeles 1939), kus uute ideedega 


noor, sitke ming edasipüüdlik peategelane toob uut elu traditsioonis 
desse tardunud. fjordiäärsesse maakohta, mis kujutab otsekui Nor: 
rat miniatuuris. 

SO-ndai aastail, kui kogu norra kirjanduses valitses kõrgpts 
riood, leidis Lie end lõplikult ja kirjutas oma loomingu paremiku, 
terve rea väljapaistvaid romaane, mille hulka kuuluvad ka siin 
avaldatavad romaanid «Gilje pere» (Familien pä Gilje, 1883), mida 
peetakse norra kirjanduse raudvaraks, ja «Maisa Jons» (1888): 
Tema parim ja küllap vist kõige kunstiküpsem teos on psühhos 
loogiliselt meisterlik romaan «Komandöri tütred» (Kommandorens 
Dolre, 1886; eesti keeles 1937), milles ta soojalt ning südamlikult 
kirjeldab kahe õe elusaatust, kes paljus meenutavad Maisa Johsi 
ja «Gilje pere» Emme, Inger-Johannat ja “Thinkat 

70-ndate aastate lõpul omandavad Lie teosed taoti terava ühis: 
konnakriitilise kallaku, mis käib eriti romaani «Eluks ajaks vangi 
mõistetud» (Liosslaven, 1883) kohta, mis on: esimene proletariaadi 
elu käsitlev teos norra ja üks esimesi isegi maailmakirjanduses; 
ühtlasi ka tema kõige naturalistlikum ja, süngem raamat, Kuid 
see jäi ka lema ainsaks teoseks, kus ta naturalistliku käsitlus: 
viisi” kasutas. Küpsedes" töötas ta välja omaenda mahedates 
impressionistlikes. toonides realistliku stiili, mis sai hinnatavaks 
panuseks kogu Põhjamaade realismi. See on lakooniline ja detai- 
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lirikas ming sageli kantud muhedast huumorist, mis lähendab 
ke DD Tue allanäktrjandigest võrdlust otsida. 

ellesse perioodi kuuluvad ka sügavalt psühholoogiline «Koos 
elu» (Et Samliv, 1887), kus käsitletakse ehe ja ae (a 
kes ei suuda abielus tõelisteks sõpradeks saada Ja teineteisele oma 
südant avada, ning <Keeris» (Et Malstrom, 1884), milles autor 
omaenda elukogemusi kasutades kirjeldab ühe ettevõtte pankrolli- 
jäämist. 

Hiljem sugenes tema teostesse uusromantilisi jooni ning samuti 
nagu Ibsen hakkas ta kalduma sümbolismi ja müstikasse, mis 
ilmnes juba romaanis «Kurjad jõud» (Onde Magter, 1890), mil- 
les ta tõstatas küsimuse: «Kas kusagil sügaval i ese sees ei 
ole mitte peidus väike, pikantne, kapriisne troll?» Mitte juhuslikult 
ei pannud ta oma kahele muinasjutukogule, kus ta võis oma 
fantaasiale vaba voli anda, pealkirjaks «Trollid» (Trold, 1891— 
1892), Ühe neist muinasjuttudest («Lindelin») ta dramatiseeris 
1897. aastal ja see kujunes tema kõige menukamaks näidendiks, 

Juba algusest peale oli Lie suurt huvi tundnud inimese ala: 
teadvuse ja üldse hingeelu vastu, mis tema arvates on väga 
keeruline ja täis sügavaid vastuolusid. Ikka ja jälle tuli ta selle 
teema juurde tagasi, nii ka generatsioonide vahekordi käsitlevas 
ajavaimust kantud romaanis «Niobe» (1893) ja kultuurilooliselt 
huvitavas, «Gilje peret» meenutavas «Dyre Reinis» (1896), mis 
kannab, alapealkirja «Lugu vaarisa majast», samuti romaanis 
«Kui. päike läheb looja» (När Sol gär ned, 1895), eriti aga oma 
viimase loominguperioodi kõige huvitavamas ja ° põnevamas 
romaanis | «Kui raudne eesriie langeb» (När 0Jernfeppet 
falder, 1901), mille alapealkirjaks on «Peatükke elukomöödiast». 
Kui Ameerikasse sõitva auriku reisijate hulgas levib kuuldus, et 
lasti hulka on peidetud põrgumasin, mis tunni aja pärast plahva- 
tab, siis langevad surmahirmus kõigil maskid eest ja neis tuleb 
ilmsiks sääraseid iseloomujooni, mille olemasolust nad isegi vare- 
malt teadlikud ei olnud, Kuid ei võida siiski mitte «trollid». vaid 
see, mis inimeses on positiivset, head, Kompositsioonill omapärane 
ja huvitav on «Ida pool päikest, lääne pool kuud ja Paabeli torni 
tagas (Ostenfor Sol, veslenjor Mäne og bagom Babylons Tärn, 

5 

1906. aastal pöördus Jonas Lie aale tagasi j i 
EA Aal ie kodumaale tagasi ja suri 

hes jutustustest, mis ilmusid pärast tema surma — «Mere- 
fantaasiad» (Havets Fantasier) 244 kirjutas ta: «Ja-ah, ER 
deks ja kireks oli tõepoolest see, et suudaksin oma sule abil kogu 
Norrat kujutada.» Ja see õnnestuski tal paremini kui vahest 
ühelgi teisel norra kirjanikul. 
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Gilje pere 
Maisa Jons . ...., , 
Autorist ja tema loomingust 
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